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Al meer dan 60 jaar kwaliteit en ervaring
Qualité et expérience depuis plus de 60 ans

Depuis plus de 60 ans, cette revendication accompagne notre entreprise 

familiale dans le développement de nouveaux produits. Les millions de 

produits vendus chaque année nous obligent à fixer des normes élevées 

en matière de conception et de fonctionnalité. La qualité et la sécurité 

sont nos principales priorités, et ce au niveau international.

L‘histoire de la réussite du groupe brennenstuhl® a commencé en 1958. 

Depuis lors, nous n‘avons cessé de croître et nous sommes aujourd‘hui 

l‘une des principales entreprises mondiales dans le domaine de 

l‘électronique et de l‘électrotechnique. La base de notre succès sur le 

marché est un flux constant de nouvelles idées, que nous transformons 

en produits innovants en étroite collaboration avec nos clients.

De nombreux brevets nationaux et internationaux protègent ces 

innovations et prouvent notre avance technique. Des décennies 

d‘expérience et les normes élevées que nous nous imposons 

garantissent la qualité de premier ordre des produits brennenstuhl®.

Al meer dan 60 jaar begeleidt deze claim ons familiebedrijf bij de 

ontwikkeling van nieuwe producten. Miljoenen producten die elk jaar 

worden verkocht, verplichten ons ertoe hoge eisen te stellen aan design 

en functie. Kwaliteit en veiligheid zijn onze topprioriteiten, en dit op 

internationaal niveau. 

Het succesverhaal van de brennenstuhl® Groep begon in 1958. 

Sindsdien zijn we voortdurend gegroeid en behoren we nu tot de 

wereldwijd toonaangevende bedrijven op het gebied van elektronica en 

elektrotechniek. De basis van ons marktsucces is een constante stroom 

van nieuwe ideeën, die wij in nauwe samenwerking met onze klanten 

omzetten in innovatieve producten. 
 

Talrijke nationale en internationale octrooien beschermen deze 

innovaties en bewijzen onze technische voorsprong. Tientallen jaren 

ervaring en de hoge eisen die wij onszelf stellen, garanderen de 

eersteklas kwaliteit van brennenstuhl® producten.

Localisation des entreprises

Locaties van bedrijven

Hugo Brennenstuhl GmbH & Co. KG
Siège social / Hoofdkantoor Werk 1

 Tübingen 
  Allemagne / Duitsland

Hugo Brennenstuhl GmbH & Co. KG
Siège social / Hoofdkantoor Werk 2

 Tübingen 
  Allemagne / Duitsland

Brennenstuhl S.A.S.

 Bernolsheim
  France / Frankrijk

Lectra Technik AG

 Baar
  Suisse / Zwitserland

Lectra Technik Ges.m.b.H.

 Taufkirchen 
  Autriche / Oostenrijk

Qualité et innovation

Kwaliteit en innovatie

Nous sommes représentés avec notre 
propre service dans les pays suivants:

Wij zijn vertegenwoordigd met onze 
eigen dienst in de volgende landen:

Belgique / België
Pays-Bas / Nederland
Grande-Bretagne / Groot-Brittannië
Suède / Zweden
Italie / Italië
République tchèque / Tsjechische Republiek
Hongrie / Hongarije
Espagne / Spanje
Pologne / Polen
Luxembourg / Luxemburg



brennenstuhl® biedt een fabrieksgarantie van 3, 5 of 10 jaar vanaf de 

datum van aankoop op gelabelde producten. 

(Gelieve het ontvangstbewijs te bewaren als bewijs). 

De garantie geldt alleen voor materiaal- of fabricagefouten bij correct 

gebruik van het desbetreffende product. 

De garantie vervalt in geval van tussenkomst van derden. De wettelijke 

rechten worden door deze garantie niet beperkt. De bij het product 

geleverde batterijen, oplaadbare batterijen en lampen zijn uitgesloten 

van de garantie van de fabrikant.

brennenstuhl® offre une garantie du fabricant de 3, 5 ou 10 ans à 

compter de la date d‘achat sur les produits labellisés. 

(Veuillez conserver le reçu comme preuve). 

La garantie ne s‘applique qu‘aux défauts matériels ou de fabrication 

lorsque le produit concerné est utilisé correctement. 

La garantie expire en cas d‘intervention d‘un tiers. Les droits légaux ne 

sont pas limités par cette garantie. Les piles, les batteries rechargeables 

et les lampes fournies avec le produit sont exclues de la garantie du 

fabricant.

Garantie
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Garantie du fabricant

Manufacturer‘s guarantee

Chez brennenstuhl®, le „Made in Germany“ n‘est pas seulement 

synonyme de qualité et de sécurité exceptionnelles, mais aussi 

des origines de l‘entreprise familiale. C‘est sur ce site en croissance 

constante, situé dans la ville universitaire de Tübingen, que les produits 

et les innovations sont développés, fabriqués et testés selon les normes 

élevées de la gestion de la qualité propre à l‘entreprise.  

  

Fondée en tant qu‘entreprise familiale, brennenstuhl® est une marque 

connue et active au niveau international. La large gamme de produits 

est connue dans plus de 100 pays. Les mentions „Made in Germany“ ou 

„Engineered in Germany“ soulignent donc notre exigence d‘un travail 

soigné et de produits de haute qualité.

Fabriqué en Allemagne

Made in Germany

Hoogwaardige, innovatieve producten
Des produits innovants et de haute qualité

Bij brennenstuhl® staat „Made in Germany“ niet alleen voor 

uitstekende kwaliteit en veiligheid, maar ook voor de oorsprong 

van het familiebedrijf. Dit is de voortdurend groeiende locatie 

in de universiteitsstad Tübingen - hier worden producten en 

productinnovaties ontwikkeld, geproduceerd en getest volgens hoge 

normen in het eigen kwaliteitsmanagement. 

 

Als familiebedrijf opgericht, is brennenstuhl® nu een internationaal 

actief en bekend merk. Het brede assortiment van producten is 

bekend in meer dan 100 landen. „Made in Germany“ of „Engineered 

in Germany“ onderstrepen dan ook onze aanspraak op zorgvuldige 

verwerking en producten van hoge kwaliteit.



Prises de courant libres grâce au chargeur USB 
intégré 
Smartphones, tablettes, appareils photo, powerbanks et autres ont 
régulièrement besoin d‘énergie et doivent être rechargés. 
Dans les foyers modernes, d‘innombrables blocs d‘alimentation et 
câbles sont souvent utilisés pour satisfaire ces besoins en énergie. 
Souvent, les prises de courant qui pourraient être utilisées à d‘autres 
fins sont accaparées et les emplacements deviennent une denrée rare.

Les produits dotés d‘un chargeur USB intégré et performant offrent la 
solution pour libérer des prises et faciliter le chargement.

Gratis stopcontacten dankzij geïntegreerde 
USB-lader 
 

Smartphones, tablets, camera‘s, powerbanks en dergelijke hebben 
regelmatig energie nodig en moeten worden opgeladen.  
In moderne huishoudens worden vaak talloze voedingen en kabels 
gebruikt om aan deze energiebehoefte te voldoen. 
Dit neemt vaak stopcontacten in beslag die eigenlijk voor andere 
doeleinden zouden kunnen worden gebruikt, en stopcontacten worden 
een schaars goed. 
 
Producten met geïntegreerde en krachtige USB-laders bieden de 
oplossing voor vrije stopcontacten en gemakkelijk opladen.

Snel en gemakkelijk opgeladen
Recharge rapide et facile

Vite, plus vite, Power Delivery. 
Le moyen le plus rapide d‘obtenir une batterie pleine. Grâce à la 
technologie USB Power Delivery les appareils peuvent être rechargés 
jusqu‘à 70 % plus rapidement et en toute sécurité grâce à la technique 
d‘alimentation intelligente.

Snel, Sneller, Power Delivery. 
 

De snelste weg naar een volle batterij. Dankzij USB Power Delivery-
technologie kunnen apparaten tot 70 % sneller en veilig worden 
opgeladen met de intelligente voeding.

Une alimentation électrique 
intelligente

Vitesse extrême

Une alimentation électrique 
intelligente

Avantages de Power Delivery Voordelen van Power Delivery

Intelligente stroomvoorziening

Extreme snelheid

Veilig en uniform



Multiprises • Protection contre les surtensions
Stekkerdozen • Overspanningsbeveiliging 7

Adaptateurs
Adapters 57

Smart Home
brennenstuhl®Connect · BrematicPRO® 73

Enrouleurs • Cassettes de câble
Kabelhaspels • Kabelboxen 80

Cordon prolongateurs
Verlengkabels 123

Distribution électrique
Stroomverderlers 133

Appareils pour l‘atelier • la maison • la sécurité
Uitrusting voor werkplaats • huis • veiligheid 151

Tréteaux
Schragen 163

Productoverzicht
Aperçu des produits



Overspannings- en bliksembeveiliging
Protection contre les surtensions et la foudre

Protège les appareils électriques précieux 
contre les surtensions et les hautes pointes  
de courant.

Surtensions
Ce sont toutes les tensions qui dépassent brièvement la valeur limite de 

la tension de secteur. Les surtensions peuvent avoir pour origine par ex. 

les impulsions de commutation de moteurs puissants, des appareils de 

soudage ou d‘autres gros appareils électriques.  

Les plus dangereuses sont des pointes de tension très élevées qui sont 

déclenchées par des impacts indirects de la foudre.  

Sans protection efficace, ces surtensions détruisent des composants 

électroniques sensibles des circuits de ces appareils. Cela signifie la fin 

certaine des appareils électriques non protégés. 
 

Décharges électriques
Elles surgissent également sous forme de fortes intensités dans le 

réseau électrique par le biais d’impacts indirects de la foudre ou 

atteignent les ordinateurs et les appareils medias par le biais du câble 

du téléphone et de l‘antenne détruisant de la sorte ces appareils 

dépourvus de protection adaptée.

Éléments de protection
Par ex. les varistances et les éclateurs à gaz. Ce sont des composants 

importants qui veillent à dévier des surtensions dangereuses vers la 

terre en quelques fractions de secondes et les empêchent d´atteindre 

les appareils protégés.

Voor het beschermen van waardevolle 
elektrische toestellen tegen overspanning  
en stroompieken. 

Overspanning
Is een spanning die de maximale netspanning kortstondig overschrijdt. 

Oorzaken van overspanning zijn onder andere de schakelimpulsen van 

zware motoren, lasapparaten of andere elektrische toestellen.  

De gevaarlijkste oorzaken zijn de uitzonderlijk hoge spanningspieken 

als gevolg van indirecte blikseminslag.  

Zonder een doeltreffende bescherming beschadigt deze overspanning 

de gevoelige elektrische onderdelen in de circuits van deze toestellen. 

Ze betekenen dikwijls het levenseinde van alle onbeschermde 

elektrische toestellen. 
 

Stroompieken
Deze komen ook binnen via indirecte blikseminslag met enorme 

stroomsterkte in het stroomnet of bereiken via de telefoon- en 

antenneleidingen computers, video- en stereo-installaties en 

beschadigen die toestellen die niet beschermd zijn.
 

Beveiligingselementen
De varistors en gasafleiders zijn belangrijke onderdelen die ervoor 

zorgen dat gevaarlijke overspanning in een fractie van een seconde 

naar de aarde wordt afgeleid zodat beveiligde apparaten niet worden 

beschadigd

Couverture d‘assurance pour les appareils connectés 
brennenstuhl® garantit les propriétés de protection contre les surtensions et la foudre 

jusqu‘aux données techniques indiquées sur la plaque signalétique du produit respectif 

et prend en charge, en cas d‘utilisation conforme des produits, la réparation ou le 

remplacement de tous les appareils raccordés directement au produit de protection 

contre les surtensions & la foudre qui ont été endommagés de manière avérée par 

une surtension, dans la mesure où ce qui suit s‘applique : le dommage doit être dû 

au fait que la fonction de protection décrite n‘a pas été respectée conformément aux 

données techniques. Pour cela, il existe une couverture d‘assurance pour les dommages 

corporels et matériels dans le cadre de la responsabilité du fait des produits jusqu‘à  

5 millions d‘euros.

Verzekeringsbescherming voor  
aangesloten apparaten 
brennenstuhl® garandeert de overspannings- en 

bliksembeveiligingseigenschappen tot aan de technische gegevens op 

het typeplaatje van het desbetreffende product en staat bij reglementair gebruik 

in voor de herstelling of vervanging van alle rechtstreeks op het overspannings- en 

bliksembeveiligingsproduct aangesloten apparaten die aantoonbaar door een 

overspanning werden beschadigd, op voorwaarde dat: De schade te wijten is aan het 

feit dat de beschreven beveiligingsfunctie volgens de technische gegevens niet in acht 

werd genomen. In dit geval is er een verzekeringsdekking voor lichamelijk letsel en 

materiële schade in het kader van de productaansprakelijkheid tot 5 miljoen euro.

Verzekeringsdekking* to
t:
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Multiprises avec protection contre les surtensions 
Le bloc multiprise haut de gamme Premium-Protect-Line dispose,  
en plus d‘une protection antisurtension de haute qualité avec affichage 
du fonctionnement, de nombreux autres composants pratiques et  
de qualité. De même, elle ne dispose pas seulement d‘une protection 
renforcée contre les contacts accidentels, mais convainc également par 
les caractéristiques suivantes :

Stekkerdoos met overspannings- 
beveiliging  
De Premium-Protect-Line high-end stekkerdoos heeft naast een 
hoogwaardige overspanningsbeveiliging met functieaanduiding nog 
vele andere hoogwaardige en praktische componenten. Het heeft niet 
alleen een verhoogde bescherming tegen per ongeluk aanraken,  
maar overtuigt ook met de volgende kenmerken:

PREMIUM-PROTECT-LINE

Concept de fixation

permet de monter le bloc 
multiprise au mur ou de le 
fixer à une table.

Boîtier en aluminium

Boîtier en aluminium stable 
avec une surface anodisée 
mate durable.

Montageconcept  
 

maakt het mogelijk de 
stekkerdoos aan de muur te 
monteren of aan de tafel te 
bevestigen.

Aluminium behuizing 
 

Stevige aluminium behuizing 
met een duurzame mat 
geanodiseerde afwerking.

Câble de raccordement 
de haute qualité

Câble de qualité supérieure avec 
fiche à contact de protection.

Aansluitkabel van 
hoge kwaliteit 
 

Kabel van hoge kwaliteit met 
beschermende stekker.

Automatic circuit 
breaker 
 

beschermt op betrouwbare 
wijze tegen overmatige 
stroombelasting.

Disjoncteur 
automatique

protège de manière fiable 
contre une charge électrique 
trop élevée.

Beschermende 
contactdozen 
 

in 45° opstelling, ook voor 
haakse stekkers.  
Met verhoogde bescherming 
tegen toevallig contact.

Prises de courant à 
contact de protection 

disposées à 45°, également 
pour les fiches coudées. Avec 
protection renforcée contre les 
contacts accidentels.

Hoogwaardig 
ontstoringsfilter 
 

Onderdrukt RF-interferentie 
op betrouwbare wijze en 
voorkomt storingen in beeld 
en geluid.

Filtre antiparasite de 
haute qualité 

Supprime de manière fiable 
les interférences HF et 
empêche les perturbations de 
l‘image et du son.

Hoogwaardig ontwerp 
 

Elegant, slank, tijdloos, 
hoogwaardig design.

Design haut de gamme 

Design élégant, fin, intemporel 
et de haute qualité.

Interrupteur éclairé 

Interrupteur de sécurité 
éclairé, bipolaire marche/arrêt.

Verlichte schakelaar 
 

Verlichte veiligheidsschakelaar, 
tweepolig aan/uit schakelbaar.

Aperçu du produit / Productoverzicht

Protection contre les surtensions  
et la foudre 
 

Protège les appareils contre les perturbations du 
réseau électrique, telles que les surtensions, les coups  
de foudre indirects ou le bruit de ligne, avec une somme  
maximale de courants de fuite allant jusqu‘à 60 000 A.

Overspannings- en 
bliksembeveiliging 
 

Beschermt apparaten tegen storingen op het 
elektriciteitsnet, zoals overspanningen, indirecte 
blikseminslag of lijnruis, met een maximale som van 
lekstromen tot 60.000 A.

Versions de produits disponibles / Beschikbare productvarianten
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MULTIPRISES • PROTECTION CONTRE LES SURTENSIONS /  STEKKERDOZEN • OVERSPANNINGSBEVEILIGING
Multiprises haut de gamme /  High-end Stekkerdozen

Prolongateur multiprise Premium Protect-Line Alu 
avec parasurtenseur 60.000 A

Premium-Protect-Line 60.000 A stekkerdoos 
met overspanningsbeveiliging

Prolongateur multiprise au design épuré pour une alimentation 
électrique optimale dans le bureau à domicile ou sur le lieu de travail.

Stekkerdoos in een slank ontwerp als optimale stroomvoorziening in 
het thuiskantoor of op de werkplek.

 Protection de vos appareils contre les perturbations du réseau électrique, comme les 
surtensions, les coups de foudre indirects ou le bruit de ligne, avec une somme 
maximale de courants de fuite allant jusqu’à 60.000 A.

 Protection de haute qualité contre les perturbations HF grâce à un filtre intégré.
 Voyant de contrôle du fonctionnement pour la protection contre les surtensions.
 Boîtier en aluminium anodisé particulièrement solide.
 Le concept de fixation innovant permet de monter le bloc multiprises au mur ou  

de le fixer sur une table. 
 Système de construction modulaire intelligent et interchangeable.
 Interrupteur de sécurité éclairé, bipolaire marche/arrêt.
 Disjoncteur de 16 A.
 Prises de courant avec protection renforcée contre les contacts accidentels.
 Filtre antiparasite EMI/RFI.

 Bescherming van uw apparatuur tegen storingen in het elektriciteitsnet, zoals 
pieken, indirecte blikseminslag of lijnruis, met een maximale som van lekstromen 
tot 60.000 A.

 Hoogwaardige bescherming tegen HF-storing door geïntegreerd filter.
 Functie controle lampje voor overspanningsbeveiliging.
 Bijzonder stabiele, geanodiseerde aluminium behuizing.
 Innovatief montageconcept maakt het mogelijk de stekkerdoos aan de muur te 

monteren of aan de tafel te bevestigen. 
 Intelligent, verwisselbaar module bouwsysteem.
 Verlichte veiligheidsschakelaar, tweepolig aan/uit.
 16 A automatische stroomonderbreker.
 Stopcontacten met verhoogde bescherming tegen toevallig contact.
 EMI/RFI interferentie onderdrukkingsfilter.
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DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1391014400 1391014600 1391014800

Code-barre /  Barcode 4007123677122 4007123677139 4007123677146

UC /  VE 1 1 1

Longueur de câble /  Kabellengte 3 m 3 m 3 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit PVC PVC PVC

Prises commutables /  Contactdozen schakelbaar 4 6 8

Nombre d’interrupteurs /  Aantal schakelaars 1 1 1

Nombre total de prises de courant /  Stopcontacten totaal 4 6 8

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A 16 A 16 A

Avec parasurtenseur /  Met overspanningsbeveiliging

Avec filtre anti-parasites /  Met ontstoorfilter

Couleur /  Kleur argent/noir /  zilver/zwart argent/noir /  zilver/zwart argent/noir /  zilver/zwart

http://www.brennenstuhl.com/


Multiprise 
Le multiprises Premium-Alu-Line se distingue par sa qualité et 

sa sécurité dans tous les domaines. Elle est idéale pour le bureau, 

l‘industrie, l‘artisanat, les particuliers autour d‘un PC, d‘une 

imprimante, d‘un modem, etc. Elle ne dispose pas seulement d‘une 

protection renforcée contre les contacts accidentels, mais convainc 

également par les caractéristiques suivantes :

Stekkerdoos  
De Premium-Alu-Line contactdoosstrip overtuigt door  

zijn kwaliteit en veiligheid op alle gebieden.  

Het is ideaal voor kantoren, industrie, ambacht, privégebruik rond 

PC‘s, printers, modems, enz. Het heeft niet alleen een verhoogde 

bescherming tegen per ongeluk aanraken, maar overtuigt ook met de 

volgende kenmerken:

PREMIUM-ALU-LINE

Boîtier en aluminium

Boîtier en aluminium stable avec une 
surface anodisée mate durable.

Aluminium behuizing 
 

Stevige aluminium behuizing met een 
duurzame mat geanodiseerde afwerking.

Aperçu du produit / Productoverzicht

Interrupteur éclairé 

Interrupteur de sécurité éclairé,  
bipolaire marche/arrêt.

Verlichte schakelaar 
 

Verlichte veiligheidsschakelaar,  
tweepolig aan/uit schakelbaar. Beschermende contactdozen 

 

in 45° opstelling, ook voor haakse 
stekkers. Met verhoogde bescherming 
tegen toevallig contact.

Prises de courant à contact de 
protection 

disposées à 45°, également pour les fiches 
coudées. Avec protection renforcée contre 
les contacts accidentels. Hoogwaardig ontwerp 

 

Elegant, slank, tijdloos,  
hoogwaardig design.

Design haut de gamme 

Design élégant, fin, intemporel et  
de haute qualité.

Câble de raccordement de  
haute qualité

Câble de qualité supérieure avec fiche à 
contact de protection.

Aansluitkabel van hoge kwaliteit 
 

Kabel van hoge kwaliteit met 
beschermende stekker.

Système de fixation innovant

Pour un montage simple et sans problème 
avec un dispositif de suspension.

Innovatief bevestigingssysteem 
 

Voor eenvoudige en gemakkelijke 
montage met ophanginrichting.
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MULTIPRISES • PROTECTION CONTRE LES SURTENSIONS /  STEKKERDOZEN • OVERSPANNINGSBEVEILIGING
Multiprises haut de gamme /  High-end Stekkerdozen

Prolongateur multiprise Premium-Alu-Line Premium-Alu-Line stekkerdoos
Bloc multiprise au design épuré pour une alimentation électrique 
optimale dans le bureau à domicile ou sur le lieu de travail.

Stekkerdoos in een slank ontwerp als optimale stroomvoorziening in 
het thuiskantoor of op de werkplek.

 Boîtier esthétique, intemporel et stable en aluminium avec une surface anodisée 
mate et résistante.

 Stabilité extra robuste et design élancé. 
 Prises de courant à contact de protection disposées à 45°, également pour  

fiches coudées.
 Interrupteur de sécurité éclairé, bipolaire marche/arrêt.
 Le concept de fixation innovant permet de monter le bloc multiprises au mur ou de 

le fixer sur une table. 
 Prises de courant avec protection renforcée contre les contacts accidentels.

 Fraaie, tijdloze, stabiele behuizing van aluminium met ongevoelig,  
mat geanodiseerd oppervlak.

 Extra robuuste stabiliteit en slank ontwerp. 
 Beschermende contactdozen in 45° opstelling, ook voor haakse stekkers.
 Verlichte veiligheidsschakelaar, tweepolig aan/uit.
 Dankzij het innovatieve montageconcept kan de stekkerdoos aan de muur worden 

gemonteerd of aan de tafel worden bevestigd. 
 Contactdozen met verhoogde bescherming tegen toevallig contact.
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DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1391034400 1391034600 1391034000

Code-barre /  Barcode 4007123677467 4007123677511 4007123677528

UC /  VE 2 2 2

Longueur de câble /  Kabellengte 1.8 m 3 m 3 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit PVC PVC PVC

Prises commutables /  Contactdozen schakelbaar 4 6

Nombre total de prises de courant /  Stopcontacten totaal 4 6 10

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelast-
baarheid

16 A 16 A 16 A

Couleur /  Kleur argent/noir /  zilver/zwart argent/noir /  zilver/zwart argent/noir /  zilver/zwart

3 m 3 m

Disponible à partir de 2023. / Beschikbaar vanaf 2023.

http://www.brennenstuhl.com/
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MULTIPRISES • PROTECTION CONTRE LES SURTENSIONS /  STEKKERDOZEN • OVERSPANNINGSBEVEILIGING
Multiprises haut de gamme /  High-end Stekkerdozen

Prolongateur multiprise Premium-Alu-Line Premium-Alu-Line stekkerdoos
Pour le branchement d’installations informatiques, vidéo ou HIFI tels 
que imprimantes, modems, PC, etc. pour usage professionnel et privatif.

Voor het aansluiten van TV/Video en HiFi apparatuur en tevens 
apparaten als een PC, modem, printer etc. in de industrie op het werk 
maar ook voor thuis.

 Boîtier au design esthétique, intemporel, solide en aluminium mat anodisé.
 Très bonne stabilité.
 Le câble excédentaire reste dans son logement.
 Prises de courant orientées à 45°, optimal pour les fiches coudées.
 Interrupteur marche-arrêt à voyant lumineux.
 Crochet pour suspension facile ou fixation murale.
 Prises avec protection renforcée contre les contacts directs.

 Tijdloos design met een stabiele behuizing gemaakt van aluminium met mat 
afgewerkte bovenzijden die ongevoelig zijn voor electromagnetische golven.

 Extra zware kwaliteit voor een betere stabiliteit.
 Overtollige kabel kan worden opgeborgen.
 Veiligheidsstopcontacten in 45° stand, ook voor haakse stekkers.
 Verlichte veiligheidsschakelaar, tweepolig in-/uitschakelbaar.
 Voorzien van montagegaten.
 Stopcontacten met hogere contactbescherming.

 

ECO
CHEQUE

Garantie

www.brennenstuhl.c

om

10
Ans
Jaar

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1391004014 1391004016 1391004010

Code-barre /  Barcode 4007123149957 4007123667413 4007123670192

UC /  VE 2 2 2

Longueur de câble /  Kabellengte 1.8 m 3 m 3 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit PVC PVC PVC

Prises commutables /  Contactdozen schakelbaar 4 6 10

Nombre total de prises de courant /  Stopcontacten totaal 4 6 10

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelast-
baarheid

16 A 16 A 16 A

Couleur /  Kleur argent/noir /  zilver/zwart argent/noir /  zilver/zwart argent/noir /  zilver/zwart

3 m 3 m

http://www.brennenstuhl.com/




Multiprise 
Le bloc multiprise Office-Line se distingue par sa qualité et sa 

sécurité dans tous les domaines. Elle convient pour le raccordement 

d‘installations informatiques/vidéo et audio directement sur le bureau. 

Elle ne dispose pas seulement d‘une protection renforcée contre les 

contacts accidentels, mais convainc également par les caractéristiques 

suivantes :

Stekkerdoos 
De Office-Line contactdoosstrip overtuigt door zijn  

kwaliteit en veiligheid op alle gebieden. Hij is geschikt  

voor het aansluiten van IT/video- en audioapparatuur direct op het 

bureau. Hij biedt niet alleen een betere bescherming tegen toevallig 

contact, maar heeft ook de volgende indrukwekkende kenmerken:

OFFICE-LINE

Aperçu du produit / Productoverzicht

Interrupteur éclairé 

Interrupteur de sécurité éclairé,  
bipolaire marche/arrêt.

Verlichte schakelaar 
 

Verlichte veiligheidsschakelaar,  
tweepolig aan/uit schakelbaar.Beschermende contactdozen 

 

in 45° opstelling, ook voor haakse 
stekkers. Met verhoogde bescherming 
tegen toevallig contact.

Prises de courant à contact de 
protection 

disposées à 45°, également pour les fiches 
coudées. Avec protection renforcée contre 
les contacts accidentels.Hoogwaardig ontwerp 

 

Elegant, slank, tijdloos,  
hoogwaardig design.

Design haut de gamme 

Design élégant, fin, intemporel et  
de haute qualité.

Boîtier de haute qualité

Boîtier solide en aluminium avec surface 
anodisée mate insensible ou en plastique 
spécial hautement résistant à la rupture.

Hoogwaardige behuizing 
 

Robuuste behuizing van aluminium met 
ongevoelig, mat geanodiseerd oppervlak 
of van zeer breukvaste speciale kunststof.

Câble de raccordement de haute 
qualité

Câble de qualité supérieure avec fiche à 
contact de protection.

Pied innovant

Branchement et commutation 
confortables directement sur la table.

Aansluitkabel van hoge kwaliteit 
 

Kabel van hoge kwaliteit met 
beschermende stekker.

Innovatieve stand 
 

Gemakkelijk inpluggen en schakelen 
direct op de tafel.



Beschikbare productkenmerken
Caractéristiques disponibles du produit

Chargeur USB 
 

Prises de charge USB pour recharger rapidement 
les appareils à batterie vide comme les 
smartphones,les tablettes, les écouteurs, etc.

USB lader 
 

USB-oplaadaansluitingen voor het snel opladen 
van apparaten met een lege batterij, zoals 
smartphones, tablets, koptelefoons, enz.
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MULTIPRISES • PROTECTION CONTRE LES SURTENSIONS /  STEKKERDOZEN • OVERSPANNINGSBEVEILIGING
Multiprises haut de gamme /  High-end Stekkerdozen

Prolongateur multiprise Office-Line Alu Alu-Office-Line stekkerdoos

avec fonction de charge USB met USB-oplaadfunctie
Prolongateur multiprise au design épuré pour une alimentation 
électrique optimale dans le bureau à domicile ou sur le lieu de travail.

Stekkerdoos in een slank ontwerp als optimale stroomvoorziening in 
het thuiskantoor of op de werkplek.

 Design esthétique et élancé en version desktop en aluminium avec une surface 
anodisée mate et résistante.

 Confortable pour brancher et commuter les appareils directement sur la table.
 Prises de courant avec contact de protection disposées à 45°, également pour les 

fiches coudées.
 2 prises de charge USB.
 Courant de charge total max. 3100 mA pour une charge rapide.
 Interrupteur de sécurité éclairé, bipolaire marche/arrêt.
 Prises de courant avec protection renforcée contre les contacts accidentels.
 Accessoires recommandés : pinces de table avec vis de blocage (1990500)

 Fraai, slank ontwerp in tafelmodel, gemaakt van aluminium met ongevoelig,  
mat geanodiseerd oppervlak.

 Handig voor het aansluiten en schakelen van apparaten direct op de tafel.
 Beschermende contactdozen in 45° opstelling, ook voor haakse stekkers.
 2 USB oplaadpunten.
 Totale laadstroom max. 3100 mA voor snelladen.
 Verlichte veiligheidsschakelaar, tweepolig aan/uit.
 Contactdozen met verhoogde bescherming tegen toevallig contact.
 Aanbevolen accessoires: tafelklemmen met borgschroeven (1990500).

 

ECO
CHEQUE

Garantie

www.brennenstuhl.c

om

10
Ans
Jaar

3.100 mA  

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1391044410

Code-barre /  Barcode 4007123677580

UC /  VE 1

Longueur de câble /  Kabellengte 1.8 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05VV-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit PVC

Nombre total de prises de courant /  Stopcontacten totaal 4

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A

Prises-chargeur /  USB-laadbussen 2

Type de prises USB en sortie /  Type USB uitgang Type A

Courant de sortie maximal USB /  Max. Uitgangsstroom USB 3.1 A

Couleur /  Kleur argent/noir /  zilver/zwart

Disponible à partir de 2023. / Beschikbaar vanaf 2023.

http://www.brennenstuhl.com/
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MULTIPRISES • PROTECTION CONTRE LES SURTENSIONS /  STEKKERDOZEN • OVERSPANNINGSBEVEILIGING
Multiprises haut de gamme /  High-end Stekkerdozen

Prolongateur multiprise Office-Line Alu Alu-Office-Line stekkerdoos

avec prises-chargeur USB met USB
Pour un raccordement aisé d’installations informatiques, vidéo et audio 
directement sur votre bureau.

Voor moeiteloos aansluiten van computer-, video- en audioapparatuur 
rechtstreeks op het bureau.

 Design intemporel et de forme élégante, en aluminium avec surface mate anodisée 
et résistante, en modèle Desktop.

 Rangement du câble très étudié pour une utilisation très aisée.
 Branchement et mise en marche des appareils très confortables directement 

sur le bureau.
 Prises de courant orientées à 45°, optimal pour les fiches coudées.
 2 Prises-chargeur USB intégrées.
 Courant de charge max. : 3100mA pour un rechargement rapide.
 Interrupteur marche-arrêt à voyant lumineux.
 Prises avec protection renforcée contre les contacts directs.

 Stijvol, tijdloos design in desktop-uitvoering uit aluminium met een stootvast,  
in matte geanodiseerd oppervlakte.

 Doordachte kabelvoering en comfortabele bediening.
 Handig bij het insteken van de stekker en het schakelen van apparaten rechtstreeks 

op het bureau.
 Veiligheidsstopcontacten in 45° stand, ook voor haakse stekkers.
 2 USB-laadaansluitingen.
 Laadstroom van max. 3100 mA, voor snel laadproces.
 Verlichte veiligheidsschakelaar, tweepolig in-/uitschakelbaar.
 Stopcontacten met hogere contactbescherming.

 

ECO
CHEQUE

Garantie

www.brennenstuhl.c

om

10
Ans
Jaar

3.100 mA  

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1394004534

Code-barre /  Barcode 4007123667475

UC /  VE 1

Longueur de câble /  Kabellengte 1.8 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05VV-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit PVC

Nombre total de prises de courant /  Stopcontacten totaal 4

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A

Prises-chargeur /  USB-laadbussen 2

Type de prises USB en sortie /  Type USB uitgang Type A

Courant de sortie maximal USB /  Max. Uitgangsstroom USB 3.1 A

Couleur /  Kleur argent/noir /  zilver/zwart

http://www.brennenstuhl.com/


Multiprise
Le multiprises Premium-Line se distingue par sa qualité et sa sécurité 

à tous les niveaux. Son boîtier esthétique et stable est en plastique 

spécial hautement résistant à la rupture. Elle ne dispose pas seulement 

d‘une protection renforcée contre les contacts accidentels, mais 

convainc également par les caractéristiques suivantes :

Stekkerdoos 
De Premium-Line stekkerdoos maakt indruk door zijn 

kwaliteit en veiligheid op alle gebieden. De elegante en stevige 

behuizing is gemaakt van zeer breukbestendige speciale kunststof. 

Het heeft niet alleen een verhoogde bescherming tegen toevallig 

contact, maar maakt ook indruk met de volgende kenmerken:

PREMIUM-LINE

Logement pratique 
pour le câble 

Le surplus de câble peut être 
enroulé autour du boîtier.

Praktische kabelhouder

Overtollige kabel kan rond de 
behuizing worden gewikkeld.

Haute résistance à 
la rupture

Barre compacte stable et 
esthétique en plastique spécial 
très résistant à la rupture.

Zeer breukbestendig

Stabiele, vormvaste compacte 
strip gemaakt van zeer 
breukvaste speciale kunststof.

Système de fixation 
innovant

Pour un montage simple 
et sans problème avec un 
dispositif de suspension.

Câble de raccordement 
de haute qualité

Câble de qualité supérieure 
avec fiche à contact de 
protection.

Aansluitkabel van hoge 
kwaliteit

Kabel van hoge kwaliteit met 
beschermende stekker.

Innovatief 
bevestigingssysteem

Voor eenvoudige en 
gemakkelijke montage met 
ophanginrichting.

Ontwerp van hoge kwaliteit

Elegant, slank, tijdloos, hoogwaardig 
design.

Design haut de gamme

Design élégant, fin, intemporel et de 
haute qualité.

Aperçu du produit / Productoverzicht

Interrupteur éclairé

Interrupteur de sécurité éclairé, 
bipolaire marche/arrêt.

Verlichte schakelaar

Verlichte veiligheidsschakelaar, 
tweepolig aan/uit schakelbaar. Beschermende contactdozen

in 45° opstelling, ook voor haakse 
stekkers. Met verhoogde bescherming 
tegen toevallig contact.

Prises de courant à contact de 
protection 

disposées à 45°, également pour les fiches 
coudées. Avec protection renforcée contre 
les contacts accidentels.



Beschikbare productkenmerken
Caractéristiques disponibles du produit

Protection contre les surtensions 
et la foudre 
 

Protège les appareils contre les perturbations du 
réseau électrique, telles que les surtensions,  
les coups de foudre indirects ou le bruit de ligne, 
avec une somme maximale de courants de fuite 
allant jusqu‘à 60 000 A.

Overspannings- en 
bliksembeveiliging 
 

Beschermt apparaten tegen storingen op het 
elektriciteitsnet, zoals overspanningen, indirecte 
blikseminslag of lijnruis, met een maximale som 
van lekstromen tot 60.000 A.

Chargeur USB 
 

Prises de charge USB pour recharger rapidement 
les appareils à batterie vide comme les 
smartphones,les tablettes, les écouteurs, etc.

USB lader 
 

USB-oplaadaansluitingen voor het snel opladen 
van apparaten met een lege batterij, zoals 
smartphones, tablets, koptelefoons, enz.
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MULTIPRISES • PROTECTION CONTRE LES SURTENSIONS /  STEKKERDOZEN • OVERSPANNINGSBEVEILIGING
Multiprises haut de gamme /  High-end Stekkerdozen

Premium-Line 60.000 A multiprise de 
protection contre les surtensions

Premium-Line 60.000 A 
overspanningsbeveiligings stekkerdoos

 Protection de vos appareils contre les perturbations du réseau électrique, comme les 
surtensions, les coups de foudre indirects ou le bruit de ligne, avec une somme 
maximale de courants de fuite allant jusqu’à 60.000 A.

 Interrupteur de sécurité éclairé, bipolaire marche/arrêt.
 Le concept de fixation innovant permet de monter le bloc multiprises au mur ou de 

le fixer au pied de la table. 
 Prises de courant avec protection renforcée contre les contacts accidentels.

Premium-Line Prise multiple de protection contre les surtensions avec USB
 2 prises de charge USB
 Courant de charge total max. 3,1 mA pour une charge rapide

 Bescherming van uw apparatuur tegen storingen in het elektriciteitsnet, zoals 
pieken, indirecte blikseminslag of lijnruis, met een maximale som van lekstromen 
tot 60.000 A.

 Verlichte veiligheidsschakelaar, tweepolig aan/uit.
 Innovatief montageconcept maakt het mogelijk de contactdoosstrip aan de wand te 

monteren of aan de tafelpoot te bevestigen. 
 Contactdozen met verhoogde bescherming tegen toevallig contact.

Premium-Line stekkerdoos met overspanningsbeveiliging en USB
 2 USB oplaadpunten
 Totale laadstroom max. 3,1 mA voor snelladen

 

ECO
CHEQUE

Garantie

www.brennenstuhl.c

om

5
Ans
Jaar

Verzekeringsdekking* t
ot

:
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ot
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n d‘assurance* jusqu‘à
60.000 A

PR
OTECTION

3 m
 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1951164603 1951144400 1951164400

Code-barre /  Barcode 4007123674077 4007123674039 4007123674817

UC /  VE 1 1 1

Longueur de câble /  Kabellengte 3 m 3 m 3 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit PVC PVC PVC

Prises commutables /  Contactdozen schakelbaar 6 4 6

Nombre d’interrupteurs /  Aantal schakelaars 1 1 1

Nombre total de prises de courant /  Stopcontacten totaal 6 4 6

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A 16 A 16 A

Prises-chargeur /  USB-laadbussen 2

Type de prises USB en sortie /  Type USB uitgang Type A Non concerné /  Niet van toepassing Non concerné /  Niet van toepassing

Courant de sortie maximal USB /  Max. Uitgangsstroom USB 3.1 A

Avec parasurtenseur /  Met overspanningsbeveiliging

Avec filtre anti-parasites /  Met ontstoorfilter

Couleur /  Kleur noir /  zwart noir /  zwart noir /  zwart

3.100 mA

http://www.brennenstuhl.com/
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MULTIPRISES • PROTECTION CONTRE LES SURTENSIONS /  STEKKERDOZEN • OVERSPANNINGSBEVEILIGING
Multiprises haut de gamme /  High-end Stekkerdozen

Premium-Line 60.000 A multiprise de 
protection contre les surtensions

Premium-Line 60.000 A 
overspanningsbeveiligings stekkerdoos

 Protection de vos appareils contre les perturbations du réseau électrique, comme les 
surtensions, les coups de foudre indirects ou le bruit de ligne, avec une somme 
maximale de courants de fuite allant jusqu’à 60.000 A.

 Interrupteur de sécurité éclairé, bipolaire marche/arrêt. 
 Prises de courant avec protection renforcée contre les contacts accidentels.

 Bescherming van uw apparatuur tegen storingen in het elektriciteitsnet, zoals 
pieken, indirecte blikseminslag of lijnruis, met een maximale som van lekstromen 
tot 60.000 A.

 Verlichte veiligheidsschakelaar, tweepolig aan/uit. 
 Contactdozen met verhoogde bescherming tegen toevallig contact.

 

ECO
CHEQUE

Garantie
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3 m
 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1256004698

Code-barre /  Barcode 4007123674862

UC /  VE 1

Longueur de câble /  Kabellengte 3 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05VV-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit PVC

Prises commutables /  Contactdozen schakelbaar 8

Nombre d’interrupteurs /  Aantal schakelaars 1

Nombre total de prises de courant /  Stopcontacten totaal 8

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A

Avec parasurtenseur /  Met overspanningsbeveiliging

Avec filtre anti-parasites /  Met ontstoorfilter

Couleur /  Kleur noir /  zwart

http://www.brennenstuhl.com/
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MULTIPRISES • PROTECTION CONTRE LES SURTENSIONS /  STEKKERDOZEN • OVERSPANNINGSBEVEILIGING
Multiprises haut de gamme /  High-end Stekkerdozen

Prolongateurs multiprise Premium-Line Premium-Line stekkerdoos

avec chargeur USB met USB
 Boîtier compacte, esthétique et stable en matière plastique incassable.
 Design élégant, élancé, intemporel et haut de gamme.
 Prises de courant orientées à 45°, optimal pour les fiches coudées.
 Interrupteur marche-arrêt à voyant lumineux.
 Courant de charge max. : 3100mA pour un rechargement rapide.
 2 Prises-chargeur USB intégrées.
 Logement du câble pratique.
 Crochet pour suspension facile ou fixation murale.
 Concept de fixation novateur.
 Prises avec protection renforcée contre les contacts directs.

 De stabiele topdesign stopcontactlijsten van zéér breukvaste speciaal kunststof.
 Elegant, slank, tijdloos in hoogwaardig design.
 Veiligheidsstopcontacten in 45° stand, ook voor haakse stekkers.
 Verlichte veiligheidsschakelaar, tweepolig in-/uitschakelbaar.
 Laadstroom van max. 3100 mA, voor snel laadproces.
 2 USB-laadaansluitingen.
 Handige kabelhouder.
 Voorzien van montagegaten.
 Innovatief bevestigingsconcept.
 Stopcontacten met hogere contactbescherming.

 

ECO
CHEQUE

Garantie

www.brennenstuhl.c

om

5
Ans
Jaar

3.100 mA  

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1951144602 1951164602

Code-barre /  Barcode 4007123662968 4007123667468

UC /  VE 2 2

Longueur de câble /  Kabellengte 1.8 m 3 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit PVC PVC

Prises commutables /  Contactdozen schakelbaar 4 6

Nombre total de prises de courant /  Stopcontacten totaal 4 6

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A 16 A

Prises-chargeur /  USB-laadbussen 2 2

Type de prises USB en sortie /  Type USB uitgang Type A Type A

Courant de sortie maximal USB /  Max. Uitgangsstroom USB 3.1 A 3.1 A

Couleur /  Kleur noir /  zwart noir /  zwart

3 m

http://www.brennenstuhl.com/
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MULTIPRISES • PROTECTION CONTRE LES SURTENSIONS /  STEKKERDOZEN • OVERSPANNINGSBEVEILIGING
Multiprises haut de gamme /  High-end Stekkerdozen

Prolongateurs multiprise Premium-Line Premium-Line stekkerdoos
 Boîtier compacte, esthétique et stable en matière plastique incassable.
 Design élégant, élancé, intemporel et haut de gamme.
 Prises de courant orientées à 45°, optimal pour les fiches coudées.
 Interrupteur marche-arrêt à voyant lumineux.
 Logement du câble pratique.
 Crochet pour suspension facile ou fixation murale.
 Concept de fixation novateur.
 Prises avec protection renforcée contre les contacts directs.

 De stabiele topdesign stopcontactlijsten van zéér breukvaste speciaal kunststof.
 Elegant, slank, tijdloos in hoogwaardig design.
 Veiligheidsstopcontacten in 45° stand, ook voor haakse stekkers.
 Verlichte veiligheidsschakelaar, tweepolig in-/uitschakelbaar.
 Handige kabelhouder.
 Voorzien van montagegaten.
 Innovatief bevestigingsconcept.
 Stopcontacten met hogere contactbescherming.

 

ECO
CHEQUE

Garantie
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DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1952244100 1951144100 1951544100

Code-barre /  Barcode 4007123627660 4007123627608 4007123627646

UC /  VE 2 2 2

Longueur de câble /  Kabellengte 1.8 m 1.8 m 1.8 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit PVC PVC PVC

Prises commutables /  Contactdozen schakelbaar 4 4 4

Nombre total de prises de courant /  Stopcontacten totaal 4 4 4

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A 16 A 16 A

Couleur /  Kleur
blanc /  wit noir /  zwart

noir/ gris clair /   
zwart/lichtgrijs

http://www.brennenstuhl.com/
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MULTIPRISES • PROTECTION CONTRE LES SURTENSIONS /  STEKKERDOZEN • OVERSPANNINGSBEVEILIGING
Multiprises haut de gamme /  High-end Stekkerdozen

Prolongateurs multiprise Premium-Line Premium-Line stekkerdoos
 Boîtier compacte, esthétique et stable en matière plastique incassable.
 Design élégant, élancé, intemporel et haut de gamme.
 Prises de courant orientées à 45°, optimal pour les fiches coudées.
 Interrupteur marche-arrêt à voyant lumineux.
 Logement du câble pratique.
 Crochet pour suspension facile ou fixation murale.
 Concept de fixation novateur.
 Prises avec protection renforcée contre les contacts directs.

 De stabiele topdesign stopcontactlijsten van zéér breukvaste speciaal kunststof.
 Elegant, slank, tijdloos in hoogwaardig design.
 Veiligheidsstopcontacten in 45° stand, ook voor haakse stekkers.
 Verlichte veiligheidsschakelaar, tweepolig in-/uitschakelbaar.
 Handige kabelhouder.
 Voorzien van montagegaten.
 Innovatief bevestigingsconcept.
 Stopcontacten met hogere contactbescherming.

 

ECO
CHEQUE

Garantie

www.brennenstuhl.c

om

5
Ans
Jaar

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1951164100 1951564100 1951104100 1951504100

Code-barre /  Barcode 4007123667420 4007123667437 4007123667444 4007123667451

UC /  VE 2 2 2 2

Longueur de câble /  Kabellengte 3 m 3 m 3 m 3 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit PVC PVC PVC PVC

Prises commutables /  Contactdozen schakelbaar 6 6 10 10

Nombre total de prises de courant /  Stopcontacten totaal 6 6 10 10

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A 16 A 16 A 16 A

Couleur /  Kleur
noir /  zwart

noir/ gris clair /   
zwart/lichtgrijs

noir /  zwart
noir/ gris clair /   
zwart/lichtgrijs

3 m 3 m 3 m 3 m

http://www.brennenstuhl.com/
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MULTIPRISES • PROTECTION CONTRE LES SURTENSIONS /  STEKKERDOZEN • OVERSPANNINGSBEVEILIGING
Multiprises pour armoires réseau & serveur /  Stekkerdozen voor netwerk- en serverkasten

Prolongateur multiprise Alu-Line 19»  
pour armoires électriques

Alu-Line 19” stekkerdoos voor schakelkasten

Largeur 19“ et hauteur 1U. 19” groot en 1U hoog.

 Pour le montage en armoire réseau ou armoire serveur de 19».
 Multiprises compactes robustes et élégantes en aluminium.
 12x prises pour appareil froid C13.
 Fiche de l’appareil froid C14.

 Voor inbouw in 19” netwerk- of serverkasten.
 Stabiele, compacte design behuizing van aluminium.
 12x stekkerdozen voor koudapparatuur C13.
 Koud apparaat stekker C14.

 
Garantie

www.brennenstuhl.c

om

5
Ans
Jaar 19”

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1390007112

Code-barre /  Barcode 4007123662692

UC /  VE 1

Longueur de câble /  Kabellengte 2 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05VV-F 3G1,0

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit PVC

Prises pour appareils froids /  Koudapparaatcontactdozen 12

Prises permanentes /  Permanente contactdozen 12

Nombre total de prises de courant /  Stopcontacten totaal 12

Type de fiche /  Systeem stopcontact Dispositifs de froid /  Koude apparaten

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 10 A

Couleur /  Kleur argent/noir /  zilver/zwart

http://www.brennenstuhl.com/


Beschermende contactdozen 
in 45° opstelling

Push-functie 
Volledig intrekbaar

Prises de courant à contact 
de protection disposées à 45

Fonction push
Entièrement escamotable

Aluminium behuizing

Boîtier en aluminium

Tower Power Tafelstekkerdoos
Tower Power multiprise de table

USB lader

Kabel 2m

Vergrendeling

Boring 60 mmØ

Chargeur USB

Câble 2m

Arrêt

Trou de 60 mmØ
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MULTIPRISES • PROTECTION CONTRE LES SURTENSIONS /  STEKKERDOZEN • OVERSPANNINGSBEVEILIGING
Multiprises pour installation fixe /  Stekkerdozen voor vaste installatie

Prolongateur multiprise encastrable Tower Power

en option avec chargeur USB
Prolongateur multiprise escamotable encastrable. S’intègre parfaitement dans votre plan de 
travail. Idéal pour un plan de travail, une cuisine, un atelier de bricolage, etc.

 Prolongateur multiprise innovant pour une conception optimale du plan de travail
 Encastrable entièrement dans un plan de travail
 Boîtier solide en aluminium
 Design esthétique
 Montage simple et rapide, Ø perçage 60mm.
 Voyant lumineux de fonctionnement.
 Prises de courant orientées à 45°.
 Prises avec protection renforcée contre les contacts directs.

Les multiprises avec chargeur USB ont un courant de charge total de 2100mA maximum pour une charge rapide.

Tower Power stekkerdoos

optioneel met USB oplader
Stekkerdoos voor permanente inbouw. Kan worden verzonken in het bureaublad.  
Geschikt voor werkplekken, keuken, hobbyruimtes enz.

 Innovatieve stekkerdoos voor flexibele inrichting van de werkplek.
 Volledig verzonken in tafelblad.
 Mooie, robuuste behuizing van aluminium.
 Slank ontwerp.
 Eenvoudig en snel te monteren: boorgat van Ø 60 mm.
 Verklikkerlampje aan/uit.
 Veiligheidsstopcontacten in 45° stand.
 Stopcontacten met hogere contactbescherming.

De powerstrips met USB-lader hebben een totale laadstroom van max. 2100mA voor snel laden.

 

ECO
CHEQUE

ø 60
mm RETRACTABLE

VE
RSENKBAR

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1396201013 1396201003

Code-barre /  Barcode 3281852010134 3281852010035

UC /  VE 1 1

Longueur de câble /  Kabellengte 2 m 2 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit PVC PVC

Nombre total de prises de courant /  Stopcontacten totaal 3 3

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A 16 A

Prises-chargeur /  USB-laadbussen 2

Type de prises USB en sortie /  Type USB uitgang Type A Non concerné /  Niet van toepassing

Courant de sortie maximal USB /  Max. Uitgangsstroom USB 2.1 A

Couleur /  Kleur argent/noir /  zilver/zwart argent/noir /  zilver/zwart

http://www.brennenstuhl.com/
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Design stekkerdozen voor het moderne leven
Multiprises design pour un habitat moderne

La cuisine n‘a pas assez de prises électriques ou, depuis le canapé, il n‘y 

a pas de prise à portée de main ? L‘appartement peut être équipé avec 

style de prises multiples utiles qui convainquent non seulement par 

leur fonction mais aussi et surtout par leur design.  

Avec les multiprises design brennenstuhl®estilo, le courant est toujours 

disponible, sans que cela ne nuise à un intérieur stylé et moderne.

Heeft de keuken te weinig stopcontacten of is er geen stopcontact 

binnen bereik van de bank? De woning kan stijlvol worden uitgerust 

met handige stekkers die niet alleen overtuigen door hun functie,  

maar vooral door hun design.  

Met de brennenstuhl®estilo design stekkerdozen is er altijd stroom 

beschikbaar zonder dat dit ten koste gaat van een stijlvol en modern 

interieur.

Prises multiples au design particulier 
L‘augmentation constante du nombre de petites aides électriques dans 

la maison nous place dans une situation où nous avons besoin de plus 

en plus de prises de courant. Même aux endroits où il n‘y a justement 

pas de prise murale disponible.  

Tous les gadgets brennenstuhl®estilo pour la distribution de courant 

n‘apportent pas seulement du courant, mais aussi du design et 

de l‘ordre pour un habitat moderne. Les prises multiples servent à 

l‘utilisateur de différentes manières. Mais ce qu‘ils réunissent tous en 

eux, c‘est le design, la fonctionnalité et la qualité. 

Meervoudige stekkerdozen  
in een speciaal ontwerp  
Het steeds toenemende aantal kleine elektrische hulpjes in huis brengt 

ons in de situatie dat we steeds meer stopcontacten nodig hebben. 

Zelfs op plaatsen waar op dit moment geen stopcontact beschikbaar is.  

Alle brennenstuhl®estilo gadgets voor stroomverdeling zorgen niet 

alleen voor stroom, maar ook voor design en orde in het moderne 

leven. De meervoudige stekkers dienen de gebruiker op verschillende 

manieren. Wat ze echter allemaal gemeen hebben, is design, 

functionaliteit en kwaliteit.

ENGINEERED
IN GERMANY

USB
CHARGER
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Design élégant, fin et intemporel avec une 
surface en acier inoxydable de haute qualité 

Elegant, slank, tijdloos ontwerp met  
hoogwaardige roestvrijstalen afwerking

Pastilles adhésives spéciales pour une fixation 
facile sans perçage

Speciale zelfklevende pads voor eenvoudige 
bevestiging zonder boren

Prises de courant de sécurité disposées à 45° avec 
protection renforcée contre les contacts accidentels

Wandcontactdozen met aardingscontact in 
45°-opstelling met verhoogde aanrakingsbeveiliging

Prises de courant européennes disposées à 90° 
avec protection renforcée contre les contacts 
accidentels

Euro contactdozen in 90° opstelling met 
verhoogde contactbescherming

Câble de haute qualité de 2 m

Hoogwaardige 2m lange kabel

Hoekcontactdooslijst met USB-lader   
Het exclusieve design van de brennenstuhl®estilo hoekkokerlijst springt 

onmiddellijk in het oog. Met zijn USB-poorten, beschermend contact 

en Euro-stopcontacten kan hij praktisch overal worden gebruikt. 

Op kantoor, op een dressoir of in de keuken, de stekkerdoos met 

roestvrijstalen afwerking is een blikvanger. Dankzij de pasvorm en de 

sterke kleefkussens kan hij horizontaal of verticaal in elke hoek en op 

elke plaats worden gemonteerd zonder te boren.

Multiprise d‘angle avec chargeur USB 
Le design exclusif de la multiprise d‘angle brennenstuhl®estilo saute 

directement aux yeux. Avec ses ports USB, ses prises de courant de 

sécurité et ses prises européennes, elle peut être utilisée partout 

de manière pratique. Que ce soit au bureau, sur un buffet ou dans 

la cuisine, la multiprise avec sa surface en acier inoxydable attire 

l‘attention. Grâce à son ajustement et à ses pastilles adhésives 

puissantes, elle peut être installée à l‘horizontale ou à la verticale,  

sans percer, dans n‘importe quel coin ou position.

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1153594410 1153594420

Code-barre / Barcode 4007123674763 4007123674770

UC / VE 1 1

Type de câble /  Kabelbenaming H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A 16 A

2 prises de charge USB de type A avec 
un courant de charge total de 3,1 A max.

2 USB-laadcontactdozen type A met 
totale laadstroom max. 3,1 A
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USB-laadstation met textieloppervlak   
Op de bank in de woonkamer, op het bureau of nachtkastje - het 

brennenstuhl®estilo USB-laadstation met textieloppervlak integreert 

zich perfect in moderne woonruimtes. Het laadstation heeft 2 USB-

poorten voor het opladen van smartphones, tablets en laptops en is 

tevens voorzien van een euro-stopcontact. Een ander kenmerk is een 

kabel van 3 meter met een platte stekker aan het uiteinde. Hierdoor 

is het geen probleem om het laadstation achter de bank, het bed of 

andere smalle plaatsen in huis aan te sluiten.

Station de charge USB avec surface textile 
Sur le canapé du salon, sur le bureau ou sur la table de nuit - la station 

de charge USB brennenstuhl®estilo avec surface textile s‘intègre 

parfaitement dans les habitations modernes. La station de charge 

dispose de 2 ports USB pour charger les smartphones, les tablettes et 

les ordinateurs portables et possède également une prise européenne. 

Une autre caractéristique est un câble de 3 mètres de long avec  

une fiche plate à l‘extrémité. Il n‘est donc pas difficile de brancher la 

station de charge derrière le canapé, le lit ou d‘autres endroits étroits  

de la maison.

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1150020010

Code-barre / Barcode 4007123669165

UC / VE 1

Type de câble /  Kabelbenaming H03VVH2-F 2X0,75

Max. capacité de charge actuelle /   
Max. stroombelastbaarheid

2,5 A

Design innovant avec  
surface textile

Innovatief ontwerp  
met textieloppervlak

2 prises de charge USB de type A avec un 
courant de charge total de 3,1 A max. 

2 USB-laadcontactdozen type A met 
totale laadstroom max. 3,1 A

Fiche coudée européenne pour  
un faible encombrement

Euro-hoekstekker voor kleine ruimte

Câble d‘alimentation flexible  
de 3 m de long

3 m lang en flexibel kabel

Prise européenne avec protection  
renforcée contre les contacts accidentels 

Euro contactdoos met verhoogde 
aanrakingsbeveiliging
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Sofa stopcontact met oplaadfunctie  
Stopcontacten zijn vaak moeilijk bereikbaar op de bank of op bed, of 

de oplaadkabels van apparaten zijn te kort om comfortabel te kunnen 

zitten en tegelijkertijd het apparaat op te laden. Geen probleem meer 

met de brennenstuhl®estilo bankcontactdoosstrip. Met zijn wigvormige 

vorm kunt u hem eenvoudig in de sleuf van de bank of in het bed 

integreren en hebt u een praktisch stopcontact met USB-laadstation bij 

de hand - klein, praktisch en mooi van vorm. 

Met 2 USB-poorten en een Euro-aansluiting kunnen tot 3 apparaten 

tegelijk van stroom worden voorzien. Een ander kenmerk is een kabel 

van 3 meter met een platte stekker aan het uiteinde. Hierdoor is het 

geen probleem om het laadstation achter de bank, het bed of andere 

krappe plekken in huis aan te sluiten.

Prise de courant pour canapé  
avec fonction de charge 
Sur le canapé ou sur le lit, les prises de courant sont souvent difficiles 

d‘accès ou les câbles de chargement des appareils sont trop courts 

pour pouvoir être utilisés pendant le chargement. de l‘appareil tout 

en étant confortablement assis. Avec le bloc multiprise pour canapé 

brennenstuhl®estilo, ce n‘est plus un problème. Avec sa forme 

cunéiforme, il suffit de l‘intégrer dans la fente du meuble du canapé ou 

du lit pour avoir à portée de main une prise de courant pratique avec 

station de charge USB - Petite, pratique et esthétique. 

Avec 2 ports USB et une prise européenne, il est possible d‘alimenter 

jusqu‘à 3 appareils en même temps.  Une autre caractéristique est un 

câble de 3 mètres de long avec une fiche plate à l‘extrémité.  

Ainsi, il n‘y a aucun problème pour brancher la station de charge 

derrière le canapé, le lit ou d‘autres endroits étroits de la maison.

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1150290

Code-barre / Barcode 4007123669417

UC / VE 1

Type de câble /  Kabelbenaming H03VVH2-F 2X0,75

Max. capacité de charge actuelle /   
Max. stroombelastbaarheid

2,5 A

2 prises de charge USB de  
type A avec un courant  

de charge total de 2,1 A max. 

2 USB-laadcontactdozen  
type A met totale  

laadstroom max. 2,1 A

Prise européenne avec  
protection renforcée contre  

les contacts accidentels 

Euro contactdoos  
met verhoogde 

aanrakingsbeveiliging

Épée de maintien flexible  
à placer dans les fentes  

de rembourrage 

Flexible Flexibel blad  
voor plaatsing in  

stofferingssleuven

câble d‘alimentation flexible  
de 3 m de long

3 m lange en soepele netkabel

Fiche coudée européenne pour  
un faible encombrement

Euro-hoekstekker voor kleine ruimte



USB multilader  
De brennenstuhl®estilo multilader is uitgerust met vier USB- en 

één USB C Power Delivery laadcontactdoos, zodat tot 5 apparaten 

tegelijkertijd kunnen worden opgeladen. Met de Power Delivery 

oplaadaansluiting kunnen eindapparaten, zoals smartphones, 

notebooks en tablets, sneller worden opgeladen. Dankzij het compacte 

ontwerp is de multi-oplader ideaal voor in de woonkamer, op het 

bureau of als praktische reisgezel. De textielkabel en het hoogwaardige 

roestvrij stalen oppervlak zorgen voor een aantrekkelijk design.

Multichargeur USB 
Le chargeur multiple brennenstuhl®estilo est équipé de quatre prises 

de charge USB et d‘une prise USB C Power Delivery, ce qui permet 

de charger jusqu‘à 5 appareils simultanément. Grâce à la prise de 

charge Power Delivery, il est possible de recharger plus rapidement les 

terminaux tels que les smartphones, les ordinateurs portables et les 

tablettes. Grâce à sa forme compacte, le chargeur multiple est idéal 

pour le salon, sur le bureau ou comme compagnon de voyage pratique. 

Le câble textile et la surface en acier inoxydable de haute qualité lui 

confèrent un design attrayant.

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1508230

Code-barre / Barcode 4007123672295

UC / VE 1

Fonction USB / USB-functie Prise de chargement, Power Delivery /  
Laadbus, Power Delivery

Type de prises USB en sortie /  
USB type uitgang

Type A, Type C

Prises-chargeur / USB-laadbussen 5

Max. capacité de charge actuelle /   
Max. stroombelastbaarheid

0,5 A

Design compact avec finition en acier 
inoxydable de haute qualité

Compact ontwerp met roestvrij stalen 
oppervlak van hoge kwaliteit

4 prises de charge USB de type A avec 
Courant de charge total max. 4200 mA 

4 USB-laadcontactdozen type A met 
totale laadstroom max. 4200 mA

Bloc d‘alimentation avec  
flexible câble textile de 1,5 m

Voedingseenheid met flexibele 
textielkabel van 1,5 m 

Prise de charge intelligente USB C 
Power Delivery avec max. 20 W

Intelligente USB C Power Delivery 
laadcontactdoos met max. 20 W
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Multiprise 
Die Ecolor-Steckdosenleiste besticht durch ihre Qualität und Sicherheit 

in allen Bereichen. Sie hat ein elegantes, schlankes und zeitloses 

Design. Das wird durch die polierte Oberfläche zur Geltung gebracht. 

Zudem verfügt sie über einen erhöhten Berührungsschutz und 

überzeugt außerdem durch folgende Eigenschaften:

Stekkerdoos 
The Ecolor extension socket impresses with its quality  

and safety in all areas. It has an elegant, slim and timeless  

design. This is accentuated by the polished surface.  

In addition, it has increased protection against accidental  

contact and also impresses with the following features:

Aperçu du produit / Productoverzicht

Chargeur USB 
 

Prises de charge USB pour recharger rapidement  
les appareils à batterie vide comme les smartphones, 
les tablettes, les écouteurs, etc.

USB lader 
 

USB-oplaadaansluitingen voor het snel opladen van 
apparaten met een lege batterij, zoals smartphones, 
tablets, koptelefoons, enz.

Versions de produits disponibles / Beschikbare productvarianten

Verlichte schakelaar 
 

Verlichte veiligheidsschakelaar,  
tweepolig aan/uit schakelbaar.

Interrupteur éclairé 

Interrupteur de sécurité éclairé,  
bipolaire marche/arrêt.

Beschermende contactdozen 
 

in 45° opstelling, ook voor haakse stekkers. 
Met verhoogde bescherming tegen  
toevallig contact.

Prises de courant à contact  
de protection 

disposées à 45°, également pour les fiches 
coudées. Avec protection renforcée contre 
les contacts accidentels. Ontwerp van hoge kwaliteit 

 

Elegant, slank, tijdloos, hoogwaardig 
design met gepolijst oppervlak.

Design haut de gamme 

Design élégant, fin, intemporel et de 
haute qualité avec une surface polie.

Aansluitkabel van hoge 
kwaliteit 
 

Kabel van hoge kwaliteit met 
beschermende stekker.

Câble de raccordement 
de haute qualité

Câble de qualité supérieure avec 
fiche à contact de protection.
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MULTIPRISES • PROTECTION CONTRE LES SURTENSIONS /  STEKKERDOZEN • OVERSPANNINGSBEVEILIGING
Multiprises /  Stekkerdozen

Prolongateur multiprise  stekkerdoos

avec prises-chargeur USB met USB
 Design élégant, élancé, intemporel et haut de gamme.
 Surface polie.
 Prises de courant orientées à 45°, optimal pour les fiches coudées.
 Interrupteur marche-arrêt à voyant lumineux.
 Prises avec protection renforcée contre les contacts directs.
 2 Prises-chargeur USB intégrées.
 Courant de charge max. : 2100mA pour un rechargement rapide.

 Elegant, slank, tijdloos in hoogwaardig design.
 Gepolijst oppervlakte.
 Veiligheidsstopcontacten in 45° stand, ook voor haakse stekkers.
 Verlichte veiligheidsschakelaar, tweepolig in-/uitschakelbaar.
 Stopcontacten met hogere contactbescherming.
 2 USB-laadaansluitingen.
 Laadstroom van max. 2100 mA, voor snel laadproces.

 

ECO
CHEQUE

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1153244006 1153244026

Code-barre /  Barcode 4007123656639 4007123656622

UC /  VE 4 4

Longueur de câble /  Kabellengte 1.5 m 1.5 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit PVC PVC

Prises commutables /  Contactdozen schakelbaar 4 4

Nombre total de prises de courant /  Stopcontacten totaal 4 4

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A 16 A

Prises-chargeur /  USB-laadbussen 2 2

Type de prises USB en sortie /  Type USB uitgang Type A Type A

Courant de sortie maximal USB /  Max. Uitgangsstroom USB 2.1 A 2.1 A

Couleur /  Kleur noir /  zwart noir/blanc /  zwart/wit

http://www.brennenstuhl.com/
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MULTIPRISES • PROTECTION CONTRE LES SURTENSIONS /  STEKKERDOZEN • OVERSPANNINGSBEVEILIGING
Multiprises /  Stekkerdozen

Prolongateur multiprise  stekkerdoos
 Design élégant, élancé, intemporel et haut de gamme.
 Surface polie.
 Prises de courant orientées à 45°, optimal pour les fiches coudées.
 Interrupteur marche-arrêt à voyant lumineux.
 Prises avec protection renforcée contre les contacts directs.

 Elegant, slank, tijdloos in hoogwaardig design.
 Gepolijst oppervlakte.
 Veiligheidsstopcontacten in 45° stand, ook voor haakse stekkers.
 Verlichte veiligheidsschakelaar, tweepolig in-/uitschakelbaar.
 Stopcontacten met hogere contactbescherming.

 

ECO
CHEQUE

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1153234000 1153234020 1153234320 1153234520

Code-barre /  Barcode 4007123683994 4007123667574 4007123683970 4007123683987

UC /  VE 8 8 8 8

Longueur de câble /  Kabellengte 1.5 m 1.5 m 3 m 5 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit PVC PVC PVC PVC

Prises commutables /  Contactdozen schakelbaar 3 3 3 3

Nombre total de prises de courant /  Stopcontacten totaal 3 3 3 3

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A 16 A 16 A 16 A

Couleur /  Kleur noir / zwart blanc/noir /  wit/zwart blanc/noir /  wit/zwart blanc/noir /  wit/zwart

3 m 5 m

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1153254000 1153254300 1153254020 1153254320 1153254520

Code-barre /  Barcode 4007123684038 4007123684021 4007123667581 4007123684007 4007123684014

UC /  VE 8 8 8 8 8

Longueur de câble /  Kabellengte 1.5 m 3 m 1.5 m 3 m 5 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit PVC PVC PVC PVC PVC

Prises commutables /  Contactdozen schakelbaar 5 5 5 5 5

Nombre total de prises de courant /  Stopcontacten totaal 5 5 5 5 5

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A 16 A 16 A 16 A 16 A

Couleur /  Kleur noir / zwart noir / zwart blanc/noir /  wit/zwartblanc/noir /  wit/zwartblanc/noir /  wit/zwart

3 m 3 m 5 m
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Beschermende contactdozen 
 

in 45° opstelling, ook voor haakse stekkers. 
Met verhoogde bescherming tegen  
toevallig contact.

Prises de courant à contact  
de protection 

disposées à 45°, également pour les fiches 
coudées. Avec protection renforcée contre 
les contacts accidentels.

Aperçu du produit / Productoverzicht

Kleurrijk, stijlvol, cool. 
 

Vormvaste en stabiele behuizing dankzij 
gepolijst, zeer breukbestendig polycarbonaat.

Coloré, stylé, cool. 

Boîtier esthétique et stable grâce au  
polycarbonate poli et hautement résistant à 
la rupture

Aansluitkabel van hoge 
kwaliteit 
 

Kabel van hoge kwaliteit met 
beschermende stekker.

Overspanningsbeveiliging 
 

Beschermt apparatuur tegen 
storingen op het elektriciteitsnet, 
zoals pieken, indirecte 
blikseminslag of lijnruis, met een 
maximale som van lekstromen tot 
19.500 A.

Câble de raccordement 
de haute qualité

Câble de qualité supérieure avec 
fiche à contact de protection.

Protection contre les 
surtensions 

Protège les appareils contre 
les perturbations du réseau 
électrique, comme les surtensions, 
les coups de foudre indirects ou 
le bruit de ligne, avec une somme 
maximale de courants de fuite 
allant jusqu‘à 19 500 A.

Interrupteur éclairé 

Interrupteur de sécurité éclairé,  
bipolaire marche/arrêt.

Verlichte schakelaar 
 

Verlichte veiligheidsschakelaar,  
tweepolig aan/uit schakelbaar.

Multiprise avec protection contre les surtensions 
Le multiprises hugo ! dispose d‘une protection contre les surtensions de 

haute qualité avec affichage du fonctionnement. Son boîtier esthétique 

et est en polycarbonate poli et hautement résistant à la rupture. Elle ne 

dispose pas seulement d‘une protection renforcée contre les contacts 

accidentels, mais convainc également par les caractéristiques suivantes :

Stekkerdoos  
met overspanningsbeveiliging  
De hugo! stekkerdoos heeft een hoogwaardige overspannings- 

beveiliging met functieaanduiding. Zijn elegante en en stevige 

behuizing is gemaakt van gepolijst, zeer breukbestendig polycarbonaat. 

Hij biedt niet alleen een betere bescherming tegen toevallig contact, 

maar heeft ook de volgende indrukwekkende kenmerken:
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MULTIPRISES • PROTECTION CONTRE LES SURTENSIONS /  STEKKERDOZEN • OVERSPANNINGSBEVEILIGING
Multiprises /  Stekkerdozen

Prolongateur multiprise  
avec parasurtenseur 19.500 A

 19.500 A stekkerdoos  
met overspanningsbeveiliging

Multicolore. Elégant. Cool. Avec parasurtension. Kleurrijk, stijlvol, cool. Met overspanningsbeveiliging.

 Protège les appareils connectés contre les surtensions jusqu’à maximum 19.500 A.
 Voyant lumineux indiquant la protection active du parasurtenseur.
 Boîtier résistant et esthétique en polycarbonate avec revêtement high gloss.
 Interrupteur marche-arrêt à voyant lumineux.
 Prises de courant orientées à 45°, optimal pour les fiches coudées.
 Prises avec protection renforcée contre les contacts directs.
 Avec œillets de fixation pour montage mural.

 Beveiligd waardevolle apparaten tegen overspanning met een max. lekstroom  
tot 19.500 A.

 Optische weergave van de overspanningsbeveiliging.
 Stijlvolle en stabiele behuizing van gepoleerd, stootvast polycarbonaat.
 Verlichte veiligheidsschakelaar, tweepolig in-/uitschakelbaar.
 Veiligheidsstopcontacten in 45° stand, ook voor haakse stekkers.
 Stopcontacten met hogere contactbescherming.
 Met montageogen voor wandmontage.

 

ECO
CHEQUE

Verzekeringsdekking* t
ot

:

Pr
ot

ec
tio

n d‘assurance* jusqu‘à

19.500 A

PR
OTECTION

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1150614314 1150614324

Code-barre /  Barcode 4007123622726 4007123622719

UC /  VE 1 1

Longueur de câble /  Kabellengte 2 m 2 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit PVC PVC

Prises commutables /  Contactdozen schakelbaar 4 4

Nombre total de prises de courant /  Stopcontacten totaal 4 4

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A 16 A

Avec parasurtenseur /  Met overspanningsbeveiliging

Couleur /  Kleur anthracite /  antraciet blanc /  wit
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Multiprise 
Le multiprise Bremounta séduit par sa qualité et sa sécurité à tous  

les niveaux. Il ne dispose pas seulement d‘une protection accrue 

contre les contacts accidentels, mais convainc également par les 

caractéristiques suivantes :

Stekkerdoos  
De Bremounta stekkerdoos overtuigt door kwaliteit  

en veiligheid op alle gebieden. Het heeft niet alleen een  

verhoogde bescherming tegen toevallig contact, maar maakt ook 

indruk met de volgende kenmerken:

Aperçu du produit / Productoverzicht

Possibilité de fixation 
parfaite 

Trous de vis pour un montage 
fixe facile.

Perfecte montage-
mogelijkheid 
 

Schroefgaten voor eenvoudige 
permanente bevestiging.

Aansluitkabel van hoge 
kwaliteit 
 

Kabel van hoge kwaliteit met 
beschermende stekker.

Câble de raccordement 
de haute qualité

Câble de qualité supérieure avec 
fiche à contact de protection.

Prises de courant à 
contact de protection 

disposées à 90°, parfaitement 
convient pour les fiches coudées. 
Avec protection renforcée contre 
les contacts accidentels.

Beschermende 
contactdozen 
 

in 90° opstelling, bij uitstek 
geschikt voor haakse stekkers. 
Met verhoogde bescherming 
tegen toevallig contact.

Verlichte schakelaar 
 

Verlichte veiligheidsschakelaar,  
tweepolig aan/uit schakelbaar.

Interrupteur éclairé 

Interrupteur de sécurité éclairé,  
bipolaire marche/arrêt.
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MULTIPRISES • PROTECTION CONTRE LES SURTENSIONS /  STEKKERDOZEN • OVERSPANNINGSBEVEILIGING
Multiprises /  Stekkerdozen

Prolongateur multiprise  stekkerdoos
 Design esthétique.
 Prises de courant orientées à 90°.
 Idéal pour brancher les fiches coudées.
 L’écartement entre les prises de courant permet le branchement de chargeurs.
 Interrupteur marche-arrêt à voyant lumineux.
 Montage facile de la multiprise par des oeillets porte-vis. Pour une fixation au mur, 

par ex.
 Prises avec protection renforcée contre les contacts directs.

 Aantrekkelijk design.
 Stopcontacten in een hoek van 90°.
 Uitstekend geschikt voor aansluiting van haakse stekkers.
 De afstanden vergemakkelijken het gebruik van netapparaten.
 Verlichte veiligheidsschakelaar, tweepolig in-/uitschakelbaar.
 Optimaal te bevestigen via schroefgaten, voor vlotte montage van de stekkerdoos  

op bv. een wand.
 Stopcontacten met hogere contactbescherming.

 

ECO
CHEQUE

90°

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1150651124 1150651326

Code-barre /  Barcode 3281856511248 3281856513266

UC /  VE 4 4

Longueur de câble /  Kabellengte 1.5 m 3 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit PVC PVC

Nombre total de prises de courant /  Stopcontacten totaal 4 6

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A 16 A

Couleur /  Kleur blanc /  wit blanc /  wit

3 m
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Multiprise 
Le multiprises Primera-Line se distingue par sa qualité et sa sécurité 

à tous les niveaux. Elle ne dispose pas seulement d‘une protection 

renforcée contre les contacts accidentels, mais convainc également  

par les caractéristiques suivantes :

Stekkerdoos  
De Primera-Line stekkerdoos overtuigt door zijn kwaliteit  

en veiligheid op alle gebieden. Het heeft niet alleen een  

verhoogde bescherming tegen per ongeluk aanraken, maar overtuigt 

ook met de volgende kenmerken:

PRIMERA-LINE

Aperçu du produit / Productoverzicht

Aansluitkabel van hoge kwaliteit 
 

Kabel van hoge kwaliteit met 
beschermende stekker.

Câble de raccordement de  
haute qualité

Câble de qualité supérieure avec fiche à 
contact de protection.

Beschermende contactdozen  
 

in 45° of 90° opstelling, ideaal voor 
hoekstekkers. stekkers. Met verhoogde 
bescherming tegen toevallig contact.

Prises de courant à contact de 
protection

disposées à 45° ou 90°, idéales pour les fiches 
coudées. Avec protection renforcée contre les 
contacts accidentels. Praktisch ontwerp 

 

Vormvaste en stabiele behuizing, zeer 
breukvast polycarbonaat.

Design pratique 

Boîtier esthétique et stable, polycarbonate 
hautement résistant à la rupture.

Haute brillance 

Boîtier poli brillant (uniquement pour les 
bâtis de prises Primera-Tec).

Hoogglans  
 

Hoogglans gepolijste behuizing  
(alleen voor Primera-Tec contactdoosstrips).

Sortie de câble variable 

Possible des deux côtés avec clip de câble 
pour ranger le surplus de câble.

Variabele kabeluitgang   
 

Mogelijk aan beide zijden met kabelklem 
voor het opbergen van overtollige kabel.

Interrupteur éclairé 

Interrupteur de sécurité éclairé,  
bipolaire marche/arrêt.

Verlichte schakelaar 
 

Verlichte veiligheidsschakelaar,  
tweepolig aan/uit schakelbaar.
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MULTIPRISES • PROTECTION CONTRE LES SURTENSIONS /  STEKKERDOZEN • OVERSPANNINGSBEVEILIGING
Multiprises /  Stekkerdozen

Prolongateur multiprise Primera-Line Primera-Line stekkerdoos
 Avec clip de câble pour fixer le câble en trop.
 Sortie du câble possible aux deux extrémités.
 Bon espacement entre les prises.
 Avec œillets de fixation pour montage mural.
 Interrupteur marche-arrêt à voyant lumineux.

 Met kabelclip voor het opbergen van overtollige kabel.
 Kabeluitgang langs beide kanten mogelijk.
 Ruime afstand tussen de stopcontacten.
 Met montageogen voor wandmontage.
 Verlichte veiligheidsschakelaar, tweepolig in-/uitschakelbaar.

 

ECO
CHEQUE MOUNTABLE

MONTIERBAR

 

DONNÉES TECHNIQUES /  
TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1153394124 1153304124 1153394028 1153304028 1153394120 1153304120

Code-barre /  Barcode 4007123214440 4007123214389 4007123667512 4007123667505 4007123214426 4007123214365

UC /  VE 2 2 2 2 2 2

Longueur de câble /  Kabellengte 1.5 m 1.5 m 2 m 2 m 2 m 2 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit PVC PVC PVC PVC PVC PVC

Prises commutables /  Contactdozen schakelbaar 4 4 8 8 10 10

Nombre total de prises de courant /   
Stopcontacten totaal

4 4 8 8 10 10

Max. capacité de charge actuelle /   
Max. stroombelastbaarheid

16 A 16 A 16 A 16 A 16 A 16 A

Couleur /  Kleur argent /  zilver noir /  zwart argent /  zilver noir /  zwart argent /  zilver noir /  zwart
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Steckdosenleiste 
Die Super-Solid Steckdosenleiste besticht durch ihre Qualität

und Sicherheit in allen Bereichen. Mit dem Kabeleingang gegenüber 

dem Schalter wird die Bedienung z. B. unter dem Schreibtisch erleichtert. 

Sie verfügt nicht nur über einen erhöhten Berührungsschutz, sondern 

überzeugt außerdem durch folgende Eigenschaften:

Stekkerdoos 
The Super-Solid extension socket impresses with its  

quality and safety in all areas. With the cable entry  

opposite the switch, operation is made easier, e.g. under the desk.  

It not only has protection against contact, but also impresses with 

the following features:

SUPER-SOLID

Protection contre les surtensions 
et la foudre 
 

Protège les appareils contre les perturbations du 
réseau électrique, telles que les surtensions, les coups 
de foudre indirects ou le bruit de ligne, avec une 
somme maximale de courants de fuite allant jusqu‘à 
13 500 A.

Overspannings- en 
bliksembeveiliging 
 

Beschermt apparatuur tegen storingen op het 
elektriciteitsnet, zoals pieken, indirecte blikseminslag 
of lijnruis, met een maximale som van lekstromen  
tot 13.500 A.

Versions de produits disponibles / Beschikbare productvarianten

Aperçu du produit / Productoverzicht

Aansluitkabel van hoge kwaliteit 
 

Kabel van hoge kwaliteit met 
beschermende stekker.

Câble de raccordement de  
haute qualité

Câble de qualité supérieure avec fiche à 
contact de protection.

Beschermende contactdozen 
 

in 45° opstelling, ook voor haakse stekkers.  
Met verhoogde bescherming tegen 
toevallig contact.

Prises de courant à contact  
de protection 

disposées à 45°, également pour les fiches 
coudées. Avec protection renforcée contre 
les contacts accidentels. Practical operation 

 

with the cable inlet opposite the switch.

Praktische Bedienung 

mit dem Kabeleingang  
gegenüber dem Schalter.

Praktisch ontwerp  
 

Zeer stevig gemaakt van zeer 
breukvast polycarbonaat.

Design pratique 

Construction très solide en 
polycarbonate hautement 
résistant à la rupture.

Interrupteur éclairé 

Interrupteur de sécurité éclairé, 
bipolaire marche/arrêt.

Verlichte schakelaar 
 

Verlichte veiligheidsschakelaar, 
tweepolig aan/uit schakelbaar.
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MULTIPRISES • PROTECTION CONTRE LES SURTENSIONS /  STEKKERDOZEN • OVERSPANNINGSBEVEILIGING
Multiprises /  Stekkerdozen

Prolongateur multiprise Super-Solid  
avec parasurtenseur 13.500 A

Super-Solid 13.500 A stekkerdoos  
met overspanningsbeveiliging

Multiprise très robuste, protège les appareils électriques de valeur 
contre les surtensions dangereuses.

Zeer stabiele stekkerdoos die waardevolle elektrische toestellen 
beschermt tegen gevaarlijke overspanning.

 Protège les appareils connectés contre les surtensions jusqu’à maximum 13.500 A.
 Multiprise très solide en polycarbonate résistant.
 Particularité : câble à l’opposé de l’interrupteur pour une utilisation facilitée.
 L’écartement entre les prises de courant permet le branchement de chargeurs.
 Patins anti-glissement.
 Montage facile de la multiprise par des oeillets porte-vis. Pour une fixation au mur, 

par ex.
 Crochet pour suspension facile ou fixation murale.
 Interrupteur marche-arrêt à voyant lumineux.
 Disjoncteur 16A (fonction thermique).
 Prises de courant orientées à 45°, optimal pour les fiches coudées.
 Prise avec protection renforcée contre les contacts directs.

 Beveiligd waardevolle apparaten tegen overspanning met een max. lekstroom  
tot 13.500 A.

 Heel stabiel geconstrueerde stekkerdoos uit breukvast polycarbonaat.
 Praktisch detail: snoeringang tegenover de schakelaar, voor een handig gebruik bv. 

onder de schrijftafel.
 De afstanden vergemakkelijken het gebruik van netapparaten.
 Rubbervoetjes verhinderen het wegslippen.
 Optimaal te bevestigen via schroefgaten, voor vlotte montage van de stekkerdoos op 

bv. een wand.
 Voorzien van montagegaten.
 Verlichte veiligheidsschakelaar, tweepolig in-/uitschakelbaar.
 Stroombegrenzer 16 A.
 Veiligheidsstopcontacten in 45° stand, ook voor haakse stekkers.
 Stopcontact met hogere contactbescherming.

 

ECO
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MOUNTABLE
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DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1153344315 1153344318

Code-barre /  Barcode 4007123174140 4007123174157

UC /  VE 1 1

Longueur de câble /  Kabellengte 2.5 m 2.5 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit PVC PVC

Nombre total de prises de courant /  Stopcontacten totaal 5 8

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A 16 A

Avec parasurtenseur /  Met overspanningsbeveiliging

Couleur /  Kleur argent /  zilver argent /  zilver
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WWW.BRENNENSTUHL.COM44

MULTIPRISES • PROTECTION CONTRE LES SURTENSIONS /  STEKKERDOZEN • OVERSPANNINGSBEVEILIGING
Multiprises /  Stekkerdozen

Prolongateurs multiprise Super-Solid-Line Super-Solid-Line stekkerdoos
 Multiprise très solide en polycarbonate résistant.
 Particularité : câble à l’opposé de l’interrupteur pour une utilisation facilitée.
 Patins anti-glissement.
 Prises de courant orientées à 45°, optimal pour les fiches coudées.
 L’écartement entre les prises de courant permet le branchement de chargeurs.
 Montage facile de la multiprise par des oeillets porte-vis. Pour une fixation au mur, 

par ex.
 Crochet pour suspension facile ou fixation murale.
 Interrupteur marche-arrêt à voyant lumineux.
 Disjoncteur 16A (fonction thermique).
 Prises avec protection renforcée contre les contacts directs.

 Heel stabiel geconstrueerde stekkerdoos uit breukvast polycarbonaat.
 Praktisch detail: snoeringang tegenover de schakelaar, voor een handig gebruik bv. 

onder de schrijftafel.
 Rubbervoetjes verhinderen het wegslippen.
 Veiligheidsstopcontacten in 45° stand, ook voor haakse stekkers.
 De afstanden vergemakkelijken het gebruik van netapparaten.
 Optimaal te bevestigen via schroefgaten, voor vlotte montage van de stekkerdoos op 

bv. een wand.
 Voorzien van montagegaten.
 Verlichte veiligheidsschakelaar, tweepolig in-/uitschakelbaar.
 Stroombegrenzer 16 A.
 Stopcontacten met hogere contactbescherming.

 

ECO
CHEQUE MOUNTABLE

MONTIERBAR

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1153344115 1153344118

Code-barre /  Barcode 4007123174027 4007123174034

UC /  VE 1 1

Longueur de câble /  Kabellengte 2.5 m 2.5 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit PVC PVC

Prises commutables /  Contactdozen schakelbaar 5 8

Nombre total de prises de courant /  Stopcontacten totaal 5 8

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A 16 A

Couleur /  Kleur argent /  zilver argent /  zilver
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Multiprise avec protection contre  
les surtensions 
Le bloc multiprise Secure-Tec dispose d‘une protection antisurtension 

de haute qualité avec témoin de fonctionnement. Elle ne dispose pas 

seulement d‘une protection renforcée contre les contacts accidentels, 

mais convainc également par les caractéristiques suivantes :

Stekkerdoos  
met overspanningsbeveiliging 
De Secure-Tec stekkerdoos heeft een hoogwaardige 

overspanningsbeveiliging met functieaanduiding. Het heeft 

niet alleen bescherming, maar overtuigt ook met de volgende 

eigenschappen maar overtuigt ook met de volgende eigenschappen:

SECURE-TEC

Aansluitkabel van hoge kwaliteit 
 

Kabel van hoge kwaliteit met beschermende stekker.

Câble de raccordement de haute qualité

Câble de qualité supérieure avec fiche à contact de protection.

Verlichte schakelaar 
 

Verlichte veiligheidsschakelaar, tweepolig aan/uit schakelbaar.

Interrupteur éclairé 

Interrupteur de sécurité éclairé, bipolaire marche/arrêt.

Beschermende contactdozen 
 

in 45° opstelling, ook voor haakse stekkers.  
Met verhoogde bescherming tegen toevallig contact.

Prises de courant à contact de protection 

disposées à 45°, également pour les fiches coudées. 
Avec protection renforcée contre les contacts accidentels.

Aperçu du produit / Productoverzicht

Akoestisch alarmsignaal 
 

Met akoestisch alarmsignaal in geval van overspanningsbeveiliging 
en extra automatische stroomonderbreker.

Signal d‘avertissement acoustique 
 

Avec signal d‘avertissement acoustique en cas de défaillance de 
la protection contre les surtensions ainsi que du coupe-circuit 
supplémentaire.

Protection contre les surtensions 
et la foudre 
 

Protège les appareils contre les perturbations du 
réseau électrique, telles que les surtensions, les coups 
de foudre indirects ou le bruit de ligne, avec une 
somme maximale de courants de fuite allant jusqu‘à 
19 500 A.

Overspannings- en 
bliksembeveiliging 
 

Beschermt apparatuur tegen storingen op het 
elektriciteitsnet, zoals pieken, indirecte blikseminslag 
of lijnruis, met een maximale som van lekstromen  
tot 19.500 A.

Versions de produits disponibles / Beschikbare productvarianten
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MULTIPRISES • PROTECTION CONTRE LES SURTENSIONS /  STEKKERDOZEN • OVERSPANNINGSBEVEILIGING
Multiprises /  Stekkerdozen

Prolongateur multiprise signal sonore  
Secure-Tec avec parasurtenseur 19.500 A

Secure-Tec 19.500 A stekkerdoos 
met overspanningsbeveiliging, akoestisch

Avec un signal d’avertissement acoustique en cas de perte de la 
protection contre les surtensions et un interrupteur automatique 
supplémentaire.

Met akoestisch signaal bij gedeactiveerde overspanningsbeveiliging en 
met extra zekering.

 Protège les appareils connectés contre les surtensions jusqu’à maximum 19.500 A.
 Voyant indicateur de protection active.
 Interrupteur marche-arrêt à voyant lumineux.
 Disjoncteur 16A (fonction thermique).
 Prises disposées pratiquement à 45° avec protection renforcée contre les  

contacts directs.
 Puissance maximum : 16A / 3500W.
 Câble extra long 3 m.

 Beveiligd waardevolle apparaten tegen overspanning met een max. lekstroom  
tot 19.500 A.

 Lamp voor de controle van de goede werking van de overspanningsbeveiliging.
 Verlichte veiligheidsschakelaar, tweepolig in-/uitschakelbaar.
 Stroombegrenzer 16 A.
 Stopcontacten met hogere contactbescherming in handige opstelling van 45°.
 Totaal vermogen max. 16 A/3500 W.
 Extra lange kabel 3 m.

 

ECO
CHEQUE

Verzekeringsdekking* t
ot

:

Pr
ot

ec
tio

n d‘assurance* jusqu‘à

19.500 A

PR
OTECTION

3 m
 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1159541376

Code-barre /  Barcode 3281855413765

UC /  VE 1

Longueur de câble /  Kabellengte 3 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05VV-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit PVC

Prises commutables /  Contactdozen schakelbaar 6

Nombre total de prises de courant /  Stopcontacten totaal 6

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A

Avec parasurtenseur /  Met overspanningsbeveiliging

Couleur /  Kleur anthracite /  antraciet

http://www.brennenstuhl.com/


Multiprise 
Le bloc multiprise Eco-Line se distingue par sa qualité et sa sécurité 

à tous les niveaux. Elle ne dispose pas seulement d‘une protection 

renforcée contre les contacts accidentels, mais convainc également par 

les caractéristiques suivantes :

Stekkerdoos  
De Eco-Line stekkerdoos overtuigt door zijn kwaliteit  

en veiligheid op alle gebieden. Het heeft niet alleen een  

verhoogde bescherming tegen per ongeluk aanraken, maar overtuigt 

ook met de volgende kenmerken:

ECO-LINE

Standaard stekkerdoos 
 

In aantrekkelijke kleuren en uitstekende kwaliteit.

Multiprise standard 

Dans des couleurs attrayantes et d‘excellente qualité.

Aansluitkabel van hoge kwaliteit 
 

Kabel van hoge kwaliteit met beschermende stekker.

Câble de raccordement de haute qualité

Câble de qualité supérieure avec fiche à contact de protection.

Aperçu du produit / Productoverzicht

Verlichte schakelaar 
 

Verlichte veiligheidsschakelaar, tweepolig aan/uit schakelbaar.

Interrupteur éclairé 

Interrupteur de sécurité éclairé, bipolaire marche/arrêt.

Contactdozen 
 

in 45° opstelling. 
Met verhoogde bescherming tegen toevallig contact.

Prises de courant 

disposées à 45°. 
Avec protection renforcée contre les contacts accidentels.



Beschikbare productkenmerken
Caractéristiques disponibles du produit

Interrupteur externe à main/pied 
 

Allumer et éteindre facilement les appareils 
électriques avec l‘interrupteur externe à main/pied, 
tandis que le bloc multiprise lui-même peut être 
placé de manière invisible derrière le bureau ou 
l‘armoire.

Externe hand/voet schakelaar 
 

Schakel elektrische apparaten gemakkelijk aan en 
uit met de externe hand-/voetschakelaar, terwijl de 
stekkerdoos zelf onzichtbaar achter het bureau of 
de kast kan worden geplaatst.

Prises à contact de protection et 
prises euro 
 

3 prises avec mise à la terre et 4 prises Euro.

Veiligheidscontact en 
Eurocontactdozen 
 

3 geaarde stopcontacten en 4 Euro stopcontacten.

Protection contre les surtensions 
et la foudre 
 

Protège les appareils contre les perturbations du 
réseau électrique, telles que les surtensions,  
les coups de foudre indirects ou le bruit de ligne, 
avec une somme maximale de courants de fuite 
allant jusqu‘à 13 500 A.

Overspannings- en 
bliksembeveiliging 
 

Beschermt apparaten tegen storingen op het 
elektriciteitsnet, zoals overspanningen, indirecte 
blikseminslag of lijnruis, met een maximale som 
van lekstromen tot 13.500 A.
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MULTIPRISES • PROTECTION CONTRE LES SURTENSIONS /  STEKKERDOZEN • OVERSPANNINGSBEVEILIGING
Multiprises /  Stekkerdozen

Prolongateur multiprise Eco-Line Comfort Switch Eco-Line Comfort Switch stekkerdoos
 Prises de courant 2P+T 16A/230V~.
 Prises avec protection renforcée contre les contacts directs.
 1,5 m de câble souple reliant la multiprise à l’interrupteur.
 Interrupteur bipolaire déporté très robuste avec voyant lumineux.
 Prises orientées à 45° pour un branchement optimal de fiches coudées.
 L’interrupteur de commande au pied vous permet d’allumer et d’éteindre aisément 

vos appareils électriques tout en maintenant votre socle multiprise caché.

 Stopcontacten 2P+T 16 A/230 V.
 Stopcontacten met hogere contactbescherming.
 Flexibel snoer van 1,5 m naar externe voetschakelaar.
 Robuuste voetschakelaar met controlelicht.
 Stopcontacten in 45° stand, ook voor haakse stekkers.
 Om eenvoudig en comfortabel alle aangesloten elektrische apparaten uit/aan te 

schakelen via de externe voetschakelaar, terwijl de stekkerdoos onzichtbaar onder 
het bureau of achter de kast blijft.

 

ECO
CHEQUE 2 m 1,5 m

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1159454616

Code-barre /  Barcode 4007123621453

UC /  VE 2

Longueur de câble /  Kabellengte 2 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05VV-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit PVC

Prises commutables /  Contactdozen schakelbaar 6

Nombre total de prises de courant /  Stopcontacten totaal 6

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A

Couleur /  Kleur anthracite /  antraciet

http://www.brennenstuhl.com/
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MULTIPRISES • PROTECTION CONTRE LES SURTENSIONS /  STEKKERDOZEN • OVERSPANNINGSBEVEILIGING
Multiprises /  Stekkerdozen

Prolongateur multiprise Eco-Line  
avec parasurtenseur 13.500A

Eco-Line 13.500 A stekkerdoos  
met overspanningsbeveiliging

 Protège les appareils connectés contre les surtensions jusqu’à maximum 13.500 A.
 Voyant de mise en service.
 Interrupteur marche-arrêt à voyant lumineux.
 Prises disposées pratiquement à 45° avec protection renforcée contre les  

contacts directs.

 Beveiligd waardevolle apparaten tegen overspanning met een max. lekstroom  
tot 13.500 A.

 Controlelamp voor correcte werking.
 Verlichte veiligheidsschakelaar, tweepolig in-/uitschakelbaar.
 Stopcontacten met hogere contactbescherming in handige opstelling van 45°.

 

ECO
CHEQUE 13.500 A

PR
OTECTION

Verzekeringsdekking* t
ot

:

Pr
ot

ec
tio

n d‘assurance* jusqu‘à

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1153904314 1153954314

Code-barre /  Barcode 4007123091744 4007123091720

UC /  VE 1 4

Longueur de câble /  Kabellengte 1.5 m 1.5 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit PVC PVC

Nombre total de prises de courant /  Stopcontacten totaal 4 4

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A 16 A

Avec parasurtenseur /  Met overspanningsbeveiliging

Couleur /  Kleur anthracite /  antraciet gris-ordinateur /  pc grijs
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MULTIPRISES • PROTECTION CONTRE LES SURTENSIONS /  STEKKERDOZEN • OVERSPANNINGSBEVEILIGING
Multiprises /  Stekkerdozen

Prolongateur multiprise Eco-Line  
avec interrupteur

Eco-Line stekkerdoos met schakelaar

 Multiprise standard dans des coloris attrayants et une excellente qualité.
 3 prises avec mise à la terre et 4 prises Euro.
 Prises obliques pour faciliter le branchement de plusieurs fiches coudées.
 Cordon prolongateur avec fiche 2P+T.
 Interrupteur marche-arrêt à voyant lumineux.
 Prises avec protection renforcée contre les contacts directs.

 De voordelige kwaliteits stopcontactlijst met schuinopstelling van de stopcontacten.
 3 geaarde stopcontacten en 4 Euro stopcontacten.
 Diagonaal geplaatste stopcontacten. Ideaal voor haakse stekkers.
 Verlengsnoer met stekker 2P+T.
 Verlichte veiligheidsschakelaar, tweepolig in-/uitschakelbaar.
 Stopcontacten met hogere contactbescherming.

 

ECO
CHEQUE

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1150704 1150754

Code-barre /  Barcode 4007123080854 4007123080861

UC /  VE 1 1

Longueur de câble /  Kabellengte 1.5 m 1.5 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit PVC PVC

Prises commutables /  Contactdozen schakelbaar 7 7

Nombre total de prises de courant /  Stopcontacten totaal 7 7

Couleur /  Kleur noir /  zwart gris clair /  lichtgrijs
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MULTIPRISES • PROTECTION CONTRE LES SURTENSIONS /  STEKKERDOZEN • OVERSPANNINGSBEVEILIGING
Multiprises /  Stekkerdozen

Prolongateur multiprise Eco-Line  
avec interrupteur

Eco-Line stekkerdoos met schakelaar

 Multiprise standard dans des coloris attrayants et une excellente qualité.
 Prises disposées pratiquement à 45° avec protection renforcée contre les  

contacts directs.

 De voordelige kwaliteits stopcontactlijst met schuinopstelling van de stopcontacten.
 Stopcontacten met hogere contactbescherming in handige opstelling van 45°.

 

ECO
CHEQUE

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1152324 1152304 1152304130 1159301018

Code-barre /  Barcode 4007123609741 4007123080830 4007123633197 3281853010188

UC /  VE 12 12 12 6

Longueur de câble /  Kabellengte 1.5 m 1.5 m 3 m 3 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit PVC PVC PVC PVC

Prises commutables /  Contactdozen schakelbaar 3 3 3 8

Nombre total de prises de courant /  Stopcontacten totaal 3 3 3 8

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A 16 A 16 A 16 A

Couleur /  Kleur blanc /  wit noir /  zwart noir /  zwart noir /  zwart

3 m 3 m
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MULTIPRISES • PROTECTION CONTRE LES SURTENSIONS /  STEKKERDOZEN • OVERSPANNINGSBEVEILIGING
Multiprises /  Stekkerdozen

Prolongateur multiprise Eco-Line Eco-Line stekkerdoos
 Multiprise standard dans des coloris attrayants et une excellente qualité.
 Prises disposées pratiquement à 45° avec protection renforcée contre les  

contacts directs.

 De voordelige kwaliteits stopcontactlijst met schuinopstelling van de stopcontacten.
 Stopcontacten met hogere contactbescherming in handige opstelling van 45°.

 

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1157454 1157494 1157504 1157504130 1152704

Code-barre /  Barcode 4007123055289 4007123055319 4007123055326 4007123633173 4007123667598

UC /  VE 12 12 12 12 8

Longueur de câble /  Kabellengte 1.5 m 1.5 m 1.5 m 3 m 1.5 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit PVC PVC PVC PVC PVC

Nombre total de prises de courant /  Stopcontacten totaal 3 3 3 3 6

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A 16 A 16 A 16 A 16 A

Couleur /  Kleur gris clair /  lichtgrijs blanc /  wit noir /  zwart noir /  zwart noir /  zwart

3 m
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MULTIPRISES • PROTECTION CONTRE LES SURTENSIONS /  STEKKERDOZEN • OVERSPANNINGSBEVEILIGING
Multiprises /  Stekkerdozen

Multiprise ALEA-Power
Multiprise de forme cubique avec prises-chargeur USB, avec revêtement brillant 
et un socle de fixation pour un montage sur ou sous la table.

 Boîtier résistant et esthétique en polycarbonate avec revêtement high gloss.
 Modèle bicolore.
 Fourni avec un socle de fixation et la visserie.
 Prises avec protection renforcée contre les contacts directs.

Stekkerblok ALEA-Power
Hoogglanzende design-tafelstekkerdoos in kubusvorm met USB-laadfunctie en 
montagevoet voor montage op of onder een tafel.

 Stijlvolle en stabiele behuizing van gepoleerd, stootvast polycarbonaat.
 Tweekleurig ontwerp.
 Met montagevoet en bevestigingsmateriaal.
 Stopcontacten met hogere contactbescherming.

MOUNTABLE

MONTIERBAR

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1150101

Code-barre /  Barcode 3281851501015

UC /  VE 1

Longueur de câble /  Kabellengte 1.4 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05VV-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit PVC

Nombre total de prises de courant /  Stopcontacten totaal 4

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A

Prises-chargeur /  USB-laadbussen 2

Type de prises USB en sortie /  Type USB uitgang Type A

Courant de sortie maximal USB /  Max. Uitgangsstroom USB 2.1 A

Couleur /  Kleur blanc/ gris clair /  wit/lichtgrijs
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MULTIPRISES • PROTECTION CONTRE LES SURTENSIONS /  STEKKERDOZEN • OVERSPANNINGSBEVEILIGING
Organisation de câbles /  Kabelorganisatie

Tuyau spiralé
 Solution idéale pour le rassemblage et la protection de câbles et fils électriques à la maison 

comme au bureau.
 La longueur totale de 2,5 m peut être ajustée individuellement.
 Élément de toronnage inclus pour une manipulation aisée et simple.

Spiraalslang
 Ideale oplossing voor het bundelen en beveiligen van kabels en leidingen in individuele 

omgevingen zoals het kantoor of thuis.
 De totale lengte van 2,5m kan individueel worden aangepast.
 Inclusief een handig overtreksysteem voor een snelle en probleemloze hantering.

2,5
m

ø 20
mm

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1164360

Code-barre /  Barcode 4007123562381

UC /  VE 1

Couleur /  Kleur gris /  grijs
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ADAPTATEURS /  ADAPTERS
Kit de commutation radio /  Draadloze schakelaars

Kit de télécommande radio Comfort-Line
Pour allumer et éteindre facilement vos appareils électriques et vos lampes 
jusqu’à 1000W. Utilisation en intérieur.

 Prises télécommandées.
 Indicateur d’état de commutation sur la prise télécommandée, commande manuelle possible.
 Utilisation simple et facile grâce au codage automatique.
 Fiable grâce au plus de 65 000 codes possibles.
 Code sauvegardé, même en cas de coupure électrique prolongée.
 Télécommande 4 canaux pour une mise en marche globale ou à l’unité des prises télécommandées.
 Puissance de commutation 1000W.
 Portée jusqu’à 25m (fréquence 433,92MHz).
 Pile 3V (type CR2032) fournie pour la télécommande.
 Prises avec protection renforcée contre les contacts directs.

Comfort-Line Radiografisch bediende schakelaarset
Voor het comfortabel in- en uitschakelen van elektrische apparaten en lampen 
tot 1000 W voor gebruik binnenshuis.

 Stopcontactadapters met radio-ontvanger.
 Aan/uit-indicator op ontvanger, ook handmatig bedienbaar.
 Eenvoudig en flexibel te gebruiken dankzij automatische koppeling.
 Beveiligd tegen interferentie dankzij meer dan 65.000 verschillende codes.
 Langdurige opslag van codes, ook bij langere stroomonderbreking.
 Afstandsbediening met 4 kanalen voor het bedienen van één of meerdere ontvangers 

tegelijkertijd.
 Schakelvermogen 1.000 Watt.
 Reikwijdte tot 25 meter (frequentie 433,92 MHz).
 Inclusief 3 V batterij voor handzender.
 Stopcontacten met hogere contactbescherming.

ECO
CHEQUE 433.92

MHz BATTERY

INCLUSIVE

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1507041 1507031

Code-barre /  Barcode 3281855070418 3281855070319

UC /  VE 4 4

Nombre de piles/ batteries /  Aantal batterijen 1 1

Type de batterie /  Batterij type CR 2032 CR 2032

Fréquence radio /  Radiofrequentie 433 MHz 433 MHz

Couverture radio /  Draadloos bereik 25 m 25 m

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 4.35 A 4.35 A

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP20 IP44

Couleur /  Kleur blanc /  wit noir /  zwart

IP 44

http://www.brennenstuhl.com/
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ADAPTATEURS /  ADAPTERS
Kit de commutation radio /  Draadloze schakelaars

Lot de 3 mini prises télécommandées Comfort-Line
 3 adaptateurs de prise avec récepteur radio pour une utilisation à l’intérieur IP 20.
 Commutation de l’affichage de l’état sur le récepteur, également actionnable manuellement.
 Utilisation simple et flexible grâce à l’auto-apprentissage du codage.
 Résistant aux interférences grâce à plus de 65 000 codes différents.
 Stockage permanent du codage, même en cas de panne de courant prolongée.
 Emetteur portatif à 3 canaux pour le contrôle universel de récepteurs individuels ou de 

plusieurs récepteurs simultanément.
 Capacité de commutation 2 300 W.
 Portée jusqu’à 25 mètres (fréquence 433,92 MHz).
 Pile de 3 V (type CR2032) pour l’émetteur manuel incluse.
 Prises avec protection tactile accrue.

Comfort-Line Mini-Schakelaarset
 3 stopcontactadapters met radio-ontvanger voor gebruik binnenshuis IP 20.
 Schakelende statusweergave op de ontvanger, ook handmatig te bedienen.
 Eenvoudig en flexibel gebruik door zelflerende codering.
 Storingsvrij dankzij meer dan 65.000 verschillende codes.
 Permanente opslag van de codering, ook bij langere stroomuitval.
 3-kanaals handzender voor universele bediening van afzonderlijke of meerdere ontvangers 

tegelijk.
 Schakelvermogen 2.300 W.
 Bereik tot 25 meter (frequentie 433,92 MHz).
 Inclusief 1x 3 V batterij (type CR2032) voor de handzender.
 Contactdozen met verhoogde aanraakbeveiliging.

ECO
CHEQUE 433.92

MHz BATTERY

INCLUSIVE

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1507071

Code-barre /  Barcode 3281855070715

UC /  VE 1

Nombre de piles/ batteries /  Aantal batterijen 1

Type de batterie /  Batterij type CR 2032

Technologie batterie /  Batterij technologie Lithium

Fréquence radio /  Radiofrequentie 433 MHz

Couverture radio /  Draadloos bereik 25 m

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 10 A

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP20

Couleur /  Kleur blanc /  wit
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ADAPTATEURS /  ADAPTERS
Appareils de mesure des coûts d‘énergie /  Energiemeters

Primera-Line Appareil de mesure de consommation d’énergie 
PM 231 E
Aide à la réduction des coûts et de la consommation d’énergie.

 Mesure de la tension, de la fréquence, du courant, du facteur de puissance, de la puissance.
 Calcul de la consommation totale d’énergie et des coûts d’énergie.
 Affichage du temps de mesure en heures et minutes.
 Possibilité de programmation de 2 tarifs (jour + nuit).
 3 piles LR44 fournies pour la sauvegarde des données en cas de coupure de courant.
 Prise avec protection renforcée contre les contacts directs.

Primera-Line Energiemeettoestel PM 231 E
Helpt kosten en energie te besparen.

 Meting van spanning, frequentie, stroom, vermogensfactor en vermogen.
 Berekening van totaal energieverbruik en energiekosten.
 De meettijd in uren en minuten.
 2 individueel instelbare stroomtarieven (dag + nacht).
 Inclusief 3 batterijen LR44 voor gegevensopslag bij stroomuitval.
 Stopcontact met hogere contactbescherming.ECO

CHEQUE BATTERY

INCLUSIVE

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1506601

Code-barre /  Barcode 3281855066015

UC /  VE 1

Nombre de piles/ batteries /  Aantal batterijen 3

Type de batterie /  Batterij type LR44

Technologie batterie /  Batterij technologie Alcaline /  Alkaline

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP20

Appareil de mesure des coûts d’énergie EM 231
Aide à la réduction des coûts et de la consommation d’énergie.

 Mesure de la tension, de la fréquence, du courant, du facteur de puissance, de la puissance.
 Calcul de la consommation totale d’énergie et des coûts d’énergie.
 Affichage du temps de mesure en heures et minutes.
 Possibilité de programmation de 2 tarifs (jour + nuit).
 Prise avec protection renforcée contre les contacts directs.
 3 piles LR44 fournies pour la sauvegarde des données en cas de coupure de courant.

Energiekostenmeter EM 231
Helpt kosten en energie te besparen.

 Meting van spanning, frequentie, stroom, vermogensfactor en vermogen.
 Berekening van totaal energieverbruik en energiekosten.
 De meettijd in uren en minuten.
 2 individueel instelbare stroomtarieven (dag + nacht).
 Stopcontact met hogere contactbescherming.
 Inclusief 3 batterijen LR44 voor gegevensopslag bij stroomuitval.ECO

CHEQUE BATTERY

INCLUSIVE

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1506241

Code-barre /  Barcode 3281855062413

UC /  VE 1

Nombre de piles/ batteries /  Aantal batterijen 3

Type de batterie /  Batterij type LR44

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP20

Couleur /  Kleur blanc /  wit
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ADAPTATEURS /  ADAPTERS
Minuterie /  Weekschakelkloks

Programmateur digital hebdomadaire Primera-Line DT
 Affichage large par écran LCD du jour de la semaine, des heures au format 12 h et 24 h, minutes et secondes ainsi 

que de la fonction.
 20 programmes marche-arrêt avec réglage des jours de la semaine, des heures et des minutes.
 Fonctionnement très simple à l’aide de 4 touches.
 Temps minimum de programmation : 1 min.
 Fonction de compte à rebours.
 Fonction aléatoire.
 Commutation horaire été/hiver.
 Fonction manuelle marche/arrêt.
 Interruption de programmes en cours.
 Sauvegarde des données en cas de panne d’électricité.
 Conception très étudiée. En cas de combinaison murale, prise et interrupteur, le programmateur hebdomadaire ne 

recouvre pas l’interrupteur mural.
 Pile NiMH fournie.
 Prise avec protection renforcée contre les contacts directs.

Primera-Line Digitale weekschakelklok DT
 Extra groot scherm voor weekdagen, uren in 12- en 24-uursnotatie, minuten en seconden, alsmede voor de 

bedrijfsmodus.
 20 Aan/uit-programma’s met weekdag-, uren en minuteninstelling.
 Eenvoudige 4-knopsbediening.
 Kortste schakeltijd 1 minuut.
 Aftelfunctie.
 Toevalschakeling.
 Zomer en wintertijd.
 Handmatig aan/uit functie.
 Onderbreken van een lopend programma mogelijk.
 Backup bij het uitvallen van de stroom.
 Praktisch opbouw van behuizing. De knopfunctie zijn beschermd en worden niet geactiveerd bij verschillende 

contactdoos combinaties.
 Inclusief NiMH-accu.
 Stopcontact met hogere contactbescherming.

ECO
CHEQUE

NiMH

INCLUSIVE

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1507501 1507491

Code-barre /  Barcode 3281855075017 3281855074911

UC /  VE 2 2

Nombre de piles/ batteries /  Aantal batterijen 1 1

Type de batterie /  Batterij type Pile bouton /  Knoopcel Pile bouton /  Knoopcel

Technologie batterie /  Batterij technologie Nickel-métal-hydride /  Nikkel-metaal-hydride Nickel-métal-hydride /  Nikkel-metaal-hydride

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A 16 A

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP20 IP44

Couleur /  Kleur argent /  zilver argent /  zilver

IP 44
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ADAPTATEURS /  ADAPTERS
Minuterie /  Weekschakelkloks

Programmateur hebdomadaire digital Comfort-Line
Avec grand écran et rétroéclairage.

 Avec grand écran pour une indication en grand format des jours de la semaine, heures en format 12 ou 24, 
minutes, secondes et mode opératoire.

 Rétroéclairage commutable pour une meilleure lisibilité.
 10 programmes marche-arrêt avec réglage des jours de la semaine, des heures et des minutes.
 Simplicité de manipulation.
 Temps minimum de programmation : 1 min.
 Fonction de compte à rebours.
 Fonction aléatoire.
 Commutation horaire été/hiver.
 Fonction manuelle marche/arrêt.
 Interruption de programmes en cours.
 Sauvegarde des données en cas de panne d’électricité.
 Pile NiMH fournie.
 Prise avec protection renforcée contre les contacts directs.

Comfort-Line digitale weektimer
Met extra grote display en achtergrondverlichting.

 Extra grote display voor weekdagen, uren in 12- en 24-formaat, minuten en seconden, en bedrijfsmodus.
 Uitschakelbare achtergrondverlichting, voor vlotte leesbaarheid.
 10 aan/uit programma’s met weekdagen, uren en minuteninstelling.
 Eenvoudige bediening.
 Kortste schakeltijd 1 minuut.
 Aftelfunctie.
 Toevalschakeling.
 Zomer en wintertijd.
 Handmatig aan/uit functie.
 Onderbreken van een lopend programma mogelijk.
 Backup bij het uitvallen van de stroom.
 Inclusief NiMH-accu.
 Stopcontact met hogere contactbescherming.

ECO
CHEQUE

NiMH

INCLUSIVE

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1506321

Code-barre /  Barcode 3281855063212

UC /  VE 1

Nombre de piles/ batteries /  Aantal batterijen 1

Type de batterie /  Batterij type Batterie intégrée /  Accu

Technologie batterie /  Batterij technologie Nickel-métal-hydride /  Nikkel-metaal-hydride

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP20

Couleur /  Kleur blanc /  wit
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ADAPTATEURS /  ADAPTERS
Minuterie /  Weekschakelkloks

Minuterie journalière mécanique MZ 44 IP 44
Pour utilisation extérieure. Protégée contre les projections d’eau, IP 44.

 Programmateur quotidien avec programmation 24 heures.
 Avec grand couvercle de protection transparent.
 96 cycles programmables par jour.
 Durée minimum d’un cycle: 15 minutes.
 Utilisation très simple.
 Prise avec protection renforcée contre les contacts directs.

Dag-tijdschakelklok MZ 44 IP 44
Voor universeel gebruik buiten, spatwaterdicht IP 44.

 Tijdschakelklok met 24-uursprogramma.
 Met grote, transparante beschermkap.
 Per dag kunnen tot 96 in- en uitschakeltijden ingesteld worden.
 Kortste schakeltijd: 15 minuten.
 Zeer eenvoudige bediening.
 Stopcontact met hogere contactbescherming.

ECO
CHEQUE IP 44

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1506464

Code-barre /  Barcode 4007123164615

UC /  VE 6

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44

Couleur /  Kleur anthracite /  antraciet

Minuterie journalière mécanique MMZ
 96 cycles programmables par jour.
 Durée minimum d’un cycle: 15 minutes.
 Forme très compacte.
 Utilisation très simple.
 Prise avec protection renforcée contre les contacts directs.

Dag-tijdschakelklok MMZ
 Per dag kunnen tot 96 in- en uitschakeltijden ingesteld worden.
 Kortste schakeltijd: 15 minuten.
 Zeer compacte constructie.
 Zeer eenvoudige bediening.
 Stopcontact met hogere contactbescherming.

ECO
CHEQUE

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1506361

Code-barre /  Barcode 3281855063618

UC /  VE 6

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP20

Couleur /  Kleur blanc /  wit
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ADAPTATEURS /  ADAPTERS
Minuterie /  Weekschakelkloks

Minuterie journalière mécanique MZ 20
Programmateur quotidien de qualité avec programmation 24 heures.

 96 cycles programmables par jour.
 Durée minimum d’un cycle: 15 minutes.
 Témoin lumineux de fonctionnement.
 Utilisation très simple.
 Prise avec protection renforcée contre les contacts directs.

Dag-tijdschakelklok MZ 20
Voordelige tijdschakelklok met 24-uursprogramma.

 Per dag kunnen tot 96 in- en uitschakeltijden ingesteld worden.
 Kortste schakeltijd: 15 minuten.
 Met LED-indicatie.
 Zeer eenvoudige bediening.
 Stopcontact met hogere contactbescherming.

ECO
CHEQUE

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1506454

Code-barre /  Barcode 4007123116751

UC /  VE 6

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP20

Couleur /  Kleur anthracite /  antraciet

Appareil de mesure des coûts d’énergie EM 231
Aide à la réduction des coûts et de la consommation d’énergie.

 Mesure de la tension, de la fréquence, du courant, du facteur de puissance, de la puissance.
 Calcul de la consommation totale d’énergie et des coûts d’énergie.
 Affichage du temps de mesure en heures et minutes.
 Possibilité de programmation de 2 tarifs (jour + nuit).
 Prise avec protection renforcée contre les contacts directs.
 3 piles LR44 fournies pour la sauvegarde des données en cas de coupure de courant.

Energiekostenmeter EM 231
Helpt kosten en energie te besparen.

 Meting van spanning, frequentie, stroom, vermogensfactor en vermogen.
 Berekening van totaal energieverbruik en energiekosten.
 De meettijd in uren en minuten.
 2 individueel instelbare stroomtarieven (dag + nacht).
 Stopcontact met hogere contactbescherming.
 Inclusief 3 batterijen LR44 voor gegevensopslag bij stroomuitval.

ECO
CHEQUE

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1506551

Code-barre /  Barcode 3281855065513

UC /  VE 6

Nombre de piles/ batteries /  Aantal batterijen 1

Type de batterie /  Batterij type Pile bouton /  Knoopcel

Technologie batterie /  Batterij technologie Nickel-métal-hydride /  Nikkel-metaal-hydride

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP20

Couleur /  Kleur blanc /  wit
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ADAPTATEURS /  ADAPTERS
Minuterie /  Weekschakelkloks

Parasurtenseur Primera-Line 13.500 A
 Puissante protection contre surtension composée de dérivateurs de gaz et varistances à oxyde métallique avec 

fusible thermique.
 Protège les équipements électriques contre les surtensions dans le réseau avec un courant maximal de 13.500 A.
 Protège la phase, le neutre et le conducteur de mise à la terre.
 Indicateur pour fonction de protection de 230 V.
 Charge maximale de 16 A/3680 W.
 Prise avec protection renforcée contre les contacts directs.

Beveiligingsadapter tegen overspanning Primera-Line 13.500 A
 Krachtige overspanningsbeveiliging bestaande uit gasafleider en metaaloxide varistoren met thermische zekering.
 Beschermt uw toestellen tegen storingen in het elektriciteitsnet zoals overspanningen met een max. totale 

afgeleide stroom van 13.500 A.
 Beschermt fase-, neutrale en beveiligingsgeleiders.
 Controlelicht voor de 230 V-beveiligingsfunctie.
 Belastbaar tot 16 A/3680 W.
 Stopcontact met hogere contactbescherming.

Verzekeringsdekking* t
ot

:

Pr
ot

ec
tio

n d‘assurance* jusqu‘à

13.500 A

PR
OTECTION

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1506951

Code-barre /  Barcode 3281855069511

UC /  VE 1

Avec parasurtenseur /  Met overspanningsbeveiliging

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP20

Couleur /  Kleur argent /  zilver

Adaptateur Euro
 Sur prises Euro.
 Prises avec protection renforcée contre les contacts directs.

Geaarde Adapterstekker
 Met Euro stopcontacten.
 Stopcontacten met hogere contactbescherming.

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1508030

Code-barre /  Barcode 4007123115785

UC /  VE 25

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP20

Couleur /  Kleur blanc /  wit
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ADAPTATEURS /  ADAPTERS
Adaptateur et Chargeurs /  Adapterstekker

Adaptateur secteur de voyage prise avec terre/GB
Adaptateur pour brancher des appareils électriques avec système de prises 
britanniques.

 Cet adaptateur de voyage n’est pas un transformateur ni un convertisseur de fréquences.
 Prise avec protection renforcée contre les contacts directs.
 Avec fusible 13 A.

Travel Adapter met aarding/GB
Adapter voor het aansluiten van elektrische apparaten in randaarde stopcon-
tacten in landen met een UK stopcontacten.

 De stekkeradapter is geen spannings- en frequentieomzetter.
 Stopcontact met hogere contactbescherming.
 Met 13 A zekering.

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

England
Hong Kong
United Arab
Emirates
Cyprus

Germany
Bulgaria
Greece
Croatia
Austria

Nederlands
Portugal
Russia
Sweden
Spain

Turkey

Référence /  Referentie 1508533

Code-barre /  Barcode 4007123189717

UC /  VE 5

Max. Puissance /  Max. Vermogen 13 A

Tension nominale d’entrée /  Nominale ingangsspanning 240 V

Couleur /  Kleur noir /  zwart

Adaptateur secteur de voyage Italie/prise avec terre
Adaptateur permettant de connecter des appareils électriques munis de fiches 
avec mise à la terre d’Italie, dans les pays utilisant un système de prise avec 
mise à la terre comme par exemple : DE, FR, BE, CZ, PL, NL, ES, PL,SE, FI, NO, GR, 
TR, AT ...

 Cet adaptateur de voyage n’est pas un transformateur ni un convertisseur de fréquences.
 Prise avec protection renforcée contre les contacts directs.

Reisadapter Italië/Geaarde
Adapter voor de aansluiting van elektrische apparaten met Italiaans stekker- 
systeem met aarding bv. DE, FR, BE, CZ, PL, NL, ES, PL,SE, FI, NO, GR, TR, AT ...

 De stekkeradapter is geen spannings- en frequentieomzetter.
 Stopcontact met hogere contactbescherming.

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Germany
Bulgaria
Greece
Croatia
Austria

Nederlands
Portugal
Russia
Sweden
Spain

TurkeyChile
Italy
El Salvador
Maldives
San Marino

Référence /  Referentie 1508590

Code-barre /  Barcode 4007123566303

UC /  VE 5

Max. Puissance /  Max. Vermogen 16 A

Tension nominale d’entrée /  Nominale ingangsspanning 230 V

Couleur /  Kleur noir /  zwart
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ADAPTATEURS /  ADAPTERS
Adaptateurs de voyage /  Reissteckker

Adaptateur secteur de voyage CH/prise avec terre
Adaptateur pour le raccordement d’appareils électriques avec système de 
branchement mis à la terre de CH dans des pays avec système de branchement 
avec contact de mise à la terre comme DE, FR, BE, PL, NL, ES, PT, SE, FI, NO, GR, 
TR, AT ...

 Cet adaptateur de voyage n’est pas un transformateur ni un convertisseur de fréquences.
 Prise avec protection renforcée contre les contacts directs.

Reisadapter CH/Geaarde
Adapter voor het aansluiten van elektrische apparaten met geaarde stekker uit 
CH, in landen met veiligheidsstopcontacten zoals in DE, FR, BE, PL, NL, ES, PT, 
SE, FI, NO, GR, TR, AT ...

 De stekkeradapter is geen spannings- en frequentieomzetter.
 Stopcontact met hogere contactbescherming.

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Swiss
Lichtenstein

Germany
Bulgaria
Greece
Croatia
Austria

Nederlands
Portugal
Russia
Sweden
Spain

Turkey

Référence /  Referentie 1508480

Code-barre /  Barcode 4007123600922

UC /  VE 5

Max. Puissance /  Max. Vermogen 10 A

Tension nominale d’entrée /  Nominale ingangsspanning 230 V

Couleur /  Kleur noir /  zwart

Adaptateur secteur de voyage GB/prise avec terre
Adaptateur permettant de connecter des appareils électriques munis de fiches 
avec mise à la terre d’Angleterre dans les pays utilisant un système de prise 
avec mise à la terre comme par exemple : DE, FR, BE, PL, NL, ES, PT, SE, FI, NO, 
GR, TR, AT ...

 Cet adaptateur de voyage n’est pas un transformateur ni un convertisseur de fréquences.
 Prise avec protection renforcée contre les contacts directs.

Reisadapter GB/Geaarde
Adapter voor de aansluiting van elektrische apparaten met een Britse stekker-
systeem met aarding bv. DE, FR, BE, PL, NL, ES, PT, SE, FI, NO, GR, TR, AT ...

 De stekkeradapter is geen spannings- en frequentieomzetter.
 Stopcontact met hogere contactbescherming.

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

England
Hong Kong
United Arab
Emirates
Cyprus

Germany
Bulgaria
Greece
Croatia
Austria

Nederlands
Portugal
Russia
Sweden
Spain

Turkey

Référence /  Referentie 1508530

Code-barre /  Barcode 4007123170739

UC /  VE 5

Max. Puissance /  Max. Vermogen 13 A

Tension nominale d’entrée /  Nominale ingangsspanning 240 V

Couleur /  Kleur noir /  zwart
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ADAPTATEURS /  ADAPTERS
Adaptateurs de voyage /  Reissteckker

Adaptateur secteur de voyage USA-Japon/prise avec terre
Adaptateur permettant de connecter des appareils électriques munis de fiches 
avec mise à la terre des USA et du Japon, dans les pays utilisant un système de 
prise avec mise à la terre, comme par exemple : DE, FR, BE, PL, NL, ES, PT, SE, FI, 
NO, GR, TR, AT ...

 Cet adaptateur de voyage n’est pas un transformateur ni un convertisseur de fréquences.

Reisadapter USA, Japan/Geaarde
Adapter voor het aansluiten van elektrische apparaten met geaarde stekker uit 
USA/Japan, in landen met veiligheidsstopcontacten zoals in DE, FR, BE, PL, NL, 
ES, PT, SE, FI, NO, GR, TR, AT ...

 De stekkeradapter is geen spannings- en frequentieomzetter.

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

USA
Canada
Dom. Rep.
Mexico
Japan

Germany
Bulgaria
Greece
Croatia
Austria

Nederlands
Portugal
Russia
Sweden
Spain

Turkey

Référence /  Referentie 1508520

Code-barre /  Barcode 4007123170722

UC /  VE 5

Max. Puissance /  Max. Vermogen 15 A

Tension nominale d’entrée /  Nominale ingangsspanning 230 V

Couleur /  Kleur noir /  zwart

Adaptateur secteur de voyage prise avec terre/CH
Adaptateur pour brancher des appareils électriques avec système de  
prises suisse.

 Cet adaptateur de voyage n’est pas un transformateur ni un convertisseur de fréquences.
 Prise avec protection renforcée contre les contacts directs.
 Avec broches partiellement isolées.
 Avec fusible 10 A.

Reisadapter veiligheidscontact/CH
Adapter voor het aansluiten van elektrische apparaten in randaarde stopcon-
tacten in landen met een zwitser stopcontacten.

 De stekkeradapter is geen spannings- en frequentieomzetter.
 Stopcontact met hogere contactbescherming.
 Met gedeeltelijk geïsoleerde pinnen.
 Met 10 A zekering.

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Swiss
Lichtenstein

Germany
Bulgaria
Greece
Croatia
Austria

Nederlands
Portugal
Russia
Sweden
Spain

Turkey

Référence /  Referentie 1508642

Code-barre /  Barcode 4007123639113

UC /  VE 5

Max. Puissance /  Max. Vermogen 10 A

Tension nominale d’entrée /  Nominale ingangsspanning 250 V

Couleur /  Kleur noir /  zwart
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ADAPTATEURS /  ADAPTERS
Adaptateurs de voyage /  Reissteckker

Adaptateur secteur de voyage Euro/USA-Japon
Adapteur permettant de connecter des appareils électriques munis d’un 
système de branchement euro, dans les prises des U.S.A. et le Japon.  
Pour tous les pays européens, excepté l’Angleterre.

 Supporte les fiches européennes de type C (CEE 7/16) et les fiches contours de type C (CEE 7/17).
 Ne convient pas pour les fiches de sécurité de type F (CEE 7/4) ou fiches de sécurité de  

type E/F (CEE 7/7).
 Cet adaptateur de voyage n’est pas un transformateur ni un convertisseur de fréquences.
 Protection renforcée contre les contacts directs.

Reisadapter Euro/USA, Japan
Adapter die toestaat elektrische toestellen met eurostekkersysteem te 
koppelen aan stekdozen in de V.S, en Japan. Geschikt voor alle europese landen 
met uitzondering van G.B.

 Compatibel met Euro-stekkers type C (CEE 7/16) en contourstekkers type C (CEE 7/17).
 Niet geschikt voor 3-polig geaarde stekkers type F (CEE 7/4) of geaarde stekkers type E/F (CEE 7/7).
 De stekkeradapter is geen spannings- en frequentieomzetter.
 Met hogere contactbescherming.

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Germany
Belgium
France
Greece
Croatia

Nederlands
Austria
Portugal
Russia
Czech Rep.

Sweden
Slovakia
Spain
Turkey

USA
Canada
Dom. Rep.
Mexico
Japan

Référence /  Referentie 1508450

Code-barre /  Barcode 4007123644773

UC /  VE 5

Max. Puissance /  Max. Vermogen 16 A

Tension nominale d’entrée /  Nominale ingangsspanning 230 V

Couleur /  Kleur noir /  zwart

Adaptateur secteur de voyage USA/prise Euro
Adaptateur pour le raccordement d’appareils électriques avec système de 
branchement bipolaire des USA dans les pays avec système de branchement 
euro. Pour tous les pays européens, excepté l’Angleterre.

 Cet adaptateur de voyage n’est pas un transformateur ni un convertisseur de fréquences.
 Avec fusible 2,5 A.

Reisadapter USA/Euro
Adapter voor het aansluiten van elektrische apparaten met 2-polige stekker uit 
de VS, in landen met een eurostekkersysteem, voor alle Europese landen 
behalve het VK.

 De stekkeradapter is geen spannings- en frequentieomzetter.
 Met 2,5 A zekering.

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

USA
Canada
Dom. Rep.
Mexico
Japan

Germany
Belgium
France
Greece
Croatia

Nederlands
Austria
Portugal
Russia
Czech Rep.

Sweden
Slovakia
Spain
Turkey

Référence /  Referentie 1508500010

Code-barre /  Barcode 4007123645848

UC /  VE 5

Max. Puissance /  Max. Vermogen 2.5 A

Tension nominale d’entrée /  Nominale ingangsspanning 230 V

Couleur /  Kleur noir /  zwart
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ADAPTATEURS /  ADAPTERS
Adaptateurs de voyage /  Reissteckker

Adaptateur secteur de voyage prise 
avec terre/Australie-Chine
Adaptateur pour le raccordement d’appareils électriques à système de 
connexion avec contact de protection - en pays avec système de connexion type 
Australie ou Chine.

 Cet adaptateur de voyage n’est pas un transformateur ni un convertisseur de fréquences.
 Avec fusible 10 A.
 Protection renforcée contre les contacts directs.

Reisadapter veiligheidscontact/Australië, China
Adapter voor de aansluiting van elektrische apparaten met Australië of China 
stekkersysteem met aarding.

 De stekkeradapter is geen spannings- en frequentieomzetter.
 Met 10 A zekering.
 Met hogere contactbescherming.

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Germany
Bulgaria
Greece
Croatia
Austria

Nederlands
Portugal
Russia
Sweden
Spain

Turkey Australien
Fiji
Neuseeland
China

Référence /  Referentie 1508440

Code-barre /  Barcode 4007123644780

UC /  VE 5

Max. Puissance /  Max. Vermogen 10 A

Tension nominale d’entrée /  Nominale ingangsspanning 230 V

Couleur /  Kleur noir /  zwart

Adaptateur secteur de voyage Australie-Chine/
prise avec terre
Adaptateur permettant de connecter des appareils électriques munis de fiches 
avec mise à la terre d’Australie ou de Chine, dans les pays utilisant un système 
de prise avec mise à la terre, comme par exemple : DE, FR, BE, PL, NL, ES, PT, SE, 
FI, NO, GR, TR, AT ...

 Cet adaptateur de voyage n’est pas un transformateur ni un convertisseur de fréquences.
 Avec fusible 10 A.

Reisadapter Australië, China/Geaarde
Adapter voor het aansluiten van elektrische apparaten met geaarde stekker uit 
Australië/China, in landen met veiligheidsstopcontacten zoals in DE, FR, BE, PL, 
NL, ES, PT, SE, FI, NO, GR, TR, AT ...

 De stekkeradapter is geen spannings- en frequentieomzetter.
 Met 10 A zekering.

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Australien
Fiji
Neuseeland
China

Germany
Bulgaria
Greece
Croatia
Austria

Nederlands
Portugal
Russia
Sweden
Spain

Turkey

Référence /  Referentie 1508510

Code-barre /  Barcode 4007123170715

UC /  VE 5

Max. Puissance /  Max. Vermogen 10 A

Tension nominale d’entrée /  Nominale ingangsspanning 230 V

Couleur /  Kleur noir /  zwart
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Pour une maison intelligente - sans passerelle
Le système brennenstuhl®Connect, avec ses produits WiFi intelligents 

et compatibles avec les réseaux, confère de l‘intelligence aux prises 

normales ou aux appareils connectés grâce à leur technologie. 

Les produits WiFi sont utilisés comme des prises intermédiaires 

intelligentes.

Les appareils connectés peuvent être facilement commandés par la voix 

avec Amazon Alexa ou Google Assistant.

Intégrés dans un système intelligent, les produits WiFi soutiennent 

efficacement la gestion de l‘énergie, permettent la commutation 

automatique et programmée des appareils électriques connectés et 

optimisent la consommation d‘énergie.

Les produits WiFi fonctionnent sans hub ou passerelle supplémentaire. 

Un routeur WLAN normal et l‘application gratuite 

brennenstuhl®Connect App suffisent pour faire fonctionner les 

produits WiFi, qui peuvent être installés et configurés rapidement et 

facilement.

Les produits WiFi sont compatibles avec les routeurs de toutes marques. 

Lors de la connexion, il suffit de veiller à sélectionner la bande 2,4 GHz 

du routeur. Le 2,4 GHz correspond à la norme WLAN.

Télécommande simple avec application

Contrôlez votre maison de n‘importe où et à tout moment avec votre 
smartphone grâce à l‘application gratuite brennenstuhl®Connect.

Eenvoudige afstandsbediening met app

Bedien uw huis altijd en overal met uw smartphone via de gratis 
brennenstuhl®Connect app.

Horaires flexibles et fonction de minuterie

La fonction de minuterie vous permet d‘automatiser les 
programmes quotidiens et hebdomadaires.

Flexibele schema‘s en timerfunctie

Met de timerfunctie kunt u dagelijkse en wekelijkse schema‘s 
automatiseren.

Commande vocale

En quelques clics dans les applications respectives, vous pouvez 
bénéficier du service vocal Alexa d‘Amazon et de Google Assistant. 

Spraak commando

Met slechts een paar klikken in de respectieve apps kunt u profiteren 
van Alexa Voice Service van Amazon en van Google Assistant.

Voor een slim huis - zonder gateway
Het brennenstuhl®Connect systeem met intelligente, netwerkgeschikte 

WiFi-producten geven met hun technologie intelligentie aan normale 

stopcontacten of aangesloten apparaten.  

De WiFi-producten worden gebruikt als intelligente tussenstekkers. 
 

De aangesloten apparaten kunnen eenvoudig worden bediend via 

spraakbesturing met Amazon Alexa of Google Assistant. 
 

Geïntegreerd in een slim systeem ondersteunen de WiFi-producten 

op doeltreffende wijze het energiebeheer, maken ze automatische, 

tijdgestuurde schakeling van aangesloten elektrische apparaten 

mogelijk en optimaliseren ze het stroomverbruik. 
 

De WiFi-producten werken zonder extra hub of gateway. Een normale 

WLAN-router en de gratis brennenstuhl®Connect app zijn alles 

wat nodig is voor de bediening van de wifi-producten, die snel en 

eenvoudig kunnen worden ingesteld en geconfigureerd. 
 

De WiFi-producten zijn compatibel met routers van alle merken.  

Bij het aansluiten hoeft u er alleen maar op te letten dat u de 

2,4 GHz-band van de router selecteert. De 2,4 GHz komt overeen met 

de WLAN-norm.



Une seule application. Pas de frontières. 
Une maison intelligente.
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ONLINE
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ONLINE

Commuter intelligemment.
Garder le contrôle en toute simplicité.

Éclairer intelligemment.
L‘ambiance parfaite pour l‘intérieur et l‘extérieur.

Chauffer intelligemment.
Économiser intelligemment de l‘énergie et se sentir bien.

Combiner intelligemment.
Plus de confort grâce à des routines intelligentes.

Eén app. Geen grenzen. Een slim huis.

Slim schakelen.
Blijf gewoon de baas.

Slimme verlichting.
De perfecte ambiance voor binnen en buiten.

Slimme verwarming.
Bespaar slim energie en voel je goed.

Combineer slim.
Meer comfort door intelligente routines.

brennenstuhl®Connect 
Smart Home App

Mise en service simple et commande à distance de partout et à tout moment 
par smartphone avec l‘application gratuite brennenstuhl®Connect.

Eenvoudige inbedrijfstelling en afstandsbediening overal en altijd via 
de smartphone met de gratis brennenstuhl®Connect app

Application gratuite pour iOS et Android

Gratis app voor iOS en Android

Google and Google Play are trademarks of Google LLC. Apple and the Apple logo 
are trademarks of Apple Inc. App Store is a service mark of Apple Inc.
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brennenstuhl®Connect LED WiFi Projecteur Duo  
WFD 3050
Pour une utilisation en extérieur, IP 54.

 Spot à LEDs avec des LEDs SMD Everlight super brillantes.
 Idéal pour l’éclairage automatique des entrées, des allées ou des abris de voiture. ou des abris 

de voiture ainsi qu’un moyen de dissuasion contre les cambriolages et les vols.
 Mise en service et contrôle faciles avec l’application gratuite brennenstuhl®Connect et le 

module WiFi intégré.
 Contrôle de diverses fonctions d’éclairage via l’application brennenstuhl®Connect :

– Réglage progressif de l’intensité lumineuse.
– Réglage continu de la température de la lumière, du blanc froid au blanc chaud.
– Minuterie et compte à rebours.
– Enregistrements d’événements.
– Réverbération programmée.

 Contrôle vocal via Amazon Alexa ou Google Assistant.
 La tête du projecteur peut être orientée horizontalement et verticalement.

En outre, pour les modèles avec réglages PIR via Wifi :
 Portée de détection jusqu’à 12m, avec un angle de couverture de 120°.
 Sensibilité du capteur jour/nuit et durée d’éclairage de 5sec à 60min.

brennenstuhl®Connect LED WiFi Duo spot WFD 3050
Voor gebruik buiten, IP 54.

 LED schijnwerper met super heldere Everlight SMD LED’s.
 Ideaal voor automatische verlichting van opritten, opritten of carports of carports en ook een 

afschrikmiddel tegen inbraak en diefstal.
 Eenvoudige inbedrijfstelling en bediening met gratis brennenstuhl®Connect app en 

geïntegreerde WiFi-module.
 Bediening van verschillende lichtfuncties via brennenstuhl®Connect App:

– Traploze aanpassing van de lichtintensiteit.
– Traploze aanpassing van de lichttemperatuur van koud wit naar warm wit.
– Timer en aftellen.
– Event records.
– Geprogrammeerde nagloei.

 Spraakbesturing via Amazon Alexa of Google Assistant.
 Spotlight kop kan horizontaal en verticaal gedraaid worden.

Ook voor modellen met PIR instellingen via Wifi:
 Detectiebereik tot 12m, met 120° bereikhoek.
 Dag/nacht sensor gevoeligheid en licht duur 5sec tot 60min.
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ECO
CHEQUE

2,4
GHz

IP 54
3500
LUMEN

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1179060000 1179060010

Code-barre /  Barcode 4007123674701 4007123674718

UC /  VE 1 1

Compatibilité /  Compatibiliteit brennenstuhl®Connect brennenstuhl®Connect

Fréquence radio /  Radiofrequentie 2,4 GHz 2,4 GHz

Couverture radio /  Draadloos bereik 70 m 70 m

Flux lumineux /  Lichtstroom 3500 lm 3500 lm

Consommation électrique /  Stroomverbruik 29.2 W 29.2 W

Classe d’efficience énergétique /  Energie-efficiëntieklasse E E

Efficacité lumineuse /  Rendement van de lamp 121 lm/W 121 lm/W

Min. température de couleur /  Min. kleurtemperatuur 3000 K 3000 K

Max. température de couleur /  Max. kleurtemperatuur 6500 K 6500 K

Indice de rendu des couleurs /  Kleurweergave-index 84 84

Indice de rendu des couleurs /  Kleurweergave-index 80-89 (classe 1B) /  80-89 (klasse 1B) 80-89 (classe 1B) /  80-89 (klasse 1B)

Couleur de lumière /  Fluorescerende kleur blanc /  wit blanc /  wit

Durée de vie /  Levenslang 46000 h 46000 h

E c 1000 h /  E c 1000 h 29 kWh 29 kWh

Avec détecteur de mouvement /  Met bewegingsmelder –

Max. gamme de détection /  Max. detectiebereik 12 m

Min. durée de fonctionnement /  Min. gebruikscyclus 5 s

Max. durée de fonctionnement /  Max. gebruikscyclus 60 min

Fréquence nominale /  Nominale frequentie 50/60 Hz 50/60 Hz

Min.-Max. Tension d’entrée nominale /  
Min.-Max. Nominale ingangsspanning

220 V-250 V 220 V-250 V

Indice de résistance aux chocs (IK) /  Slagvastheid IK07 IK06

Classe de protection /  Beschermingsklasse I I

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP54 IP54

Couleur /  Kleur noir /  zwart noir /  zwart

12 m
MAX.

120°
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brennenstuhl®Connect LED WiFi Projecteur WF 2050
Pour une utilisation en extérieur, IP 54.

 Spot à LEDs avec des LEDs SMD Everlight super brillantes.
 Idéal pour l’éclairage automatique des entrées, des allées ou des abris de voiture. ou des abris 

de voiture ainsi qu’un moyen de dissuasion contre les cambriolages et les vols.
 Mise en service et contrôle faciles avec l’application gratuite brennenstuhl®Connect et le 

module WiFi intégré.
 Contrôle de diverses fonctions d’éclairage via l’application brennenstuhl®Connect :

– Réglage progressif de l’intensité lumineuse.
– Réglage continu de la température de la lumière, du blanc froid au blanc chaud.
– Minuterie et compte à rebours.
– Enregistrements d’événements.
– Réverbération programmée.

 Contrôle vocal via Amazon Alexa ou Google Assistant.
 La tête du projecteur peut être orientée horizontalement et verticalement.

En outre, pour les modèles avec réglages PIR via Wifi :
 Portée de détection jusqu’à 12m, avec un angle de couverture de 120°.
 Sensibilité du capteur jour/nuit et durée d’éclairage de 5sec à 60min.

brennenstuhl®Connect LED WiFi Duo spot WF 2050
Voor gebruik buiten, IP 54.

 LED schijnwerper met super heldere Everlight SMD LED’s.
 Ideaal voor automatische verlichting van opritten, opritten of carports of carports en ook een 

afschrikmiddel tegen inbraak en diefstal.
 Eenvoudige inbedrijfstelling en bediening met gratis brennenstuhl®Connect app en 

geïntegreerde WiFi-module.
 Bediening van verschillende lichtfuncties via brennenstuhl®Connect App:

– Traploze aanpassing van de lichtintensiteit.
– Traploze aanpassing van de lichttemperatuur van koud wit naar warm wit.
– Timer en aftellen.
– Event records.
– Geprogrammeerde nagloei.

 Spraakbesturing via Amazon Alexa of Google Assistant.
 Spotlight kop kan horizontaal en verticaal gedraaid worden.

Ook voor modellen met PIR instellingen via Wifi:
 Detectiebereik tot 12m, met 120° bereikhoek.
 Dag/nacht sensor gevoeligheid en licht duur 5sec tot 60min.
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ECO
CHEQUE

2,4
GHz

IP 54
2400
LUMEN

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1179050000 1179050010

Code-barre /  Barcode 4007123674688 4007123674695

UC /  VE 1 1

Compatibilité /  Compatibiliteit brennenstuhl®Connect brennenstuhl®Connect

Fréquence radio /  Radiofrequentie 2,4 GHz 2,4 GHz

Couverture radio /  Draadloos bereik 70 m 70 m

Flux lumineux /  Lichtstroom 2400 lm 2400 lm

Consommation électrique /  Stroomverbruik 19.5 W 19.5 W

Classe d’efficience énergétique /  Energie-efficiëntieklasse E E

Efficacité lumineuse /  Rendement van de lamp 120 lm/W 120 lm/W

Min. température de couleur /  Min. kleurtemperatuur 3000 K 3000 K

Max. température de couleur /  Max. kleurtemperatuur 6500 K 6500 K

Indice de rendu des couleurs /  Kleurweergave-index 84 84

Indice de rendu des couleurs /  Kleurweergave-index 80-89 (classe 1B) /  80-89 (klasse 1B) 80-89 (classe 1B) /  80-89 (klasse 1B)

Couleur de lumière /  Fluorescerende kleur blanc /  wit blanc /  wit

Durée de vie /  Levenslang 46000 h 46000 h

E c 1000 h /  E c 1000 h 19.5 kWh 20 kWh

Avec détecteur de mouvement /  Met bewegingsmelder –

Max. gamme de détection /  Max. detectiebereik 12 m

Min. durée de fonctionnement /  Min. gebruikscyclus 5 s

Max. durée de fonctionnement /  Max. gebruikscyclus 60 min

Fréquence nominale /  Nominale frequentie 50/60 Hz 50/60 Hz

Min.-Max. Tension d’entrée nominale /  Min.-Max. Nominale 
ingangsspanning

220 V-250 V 220 V-250 V

Indice de résistance aux chocs (IK) /  Slagvastheid IK07 IK06

Classe de protection /  Beschermingsklasse I I

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP54 IP54

Couleur /  Kleur noir /  zwart noir /  zwart

12 m
MAX.

120°
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brennenstuhl®Connect Prise WiFi WA 3000
Pilotez votre domicile de n’importe quel lieu et n’importe quand avec votre 
smartphone ou votre tablette grâce à l’application gratuite  
brennenstuhl®Connect.

 Pilotez les appareils électriques à l’aide d’un smartphone ou d’une tablette.
 Pilotez votre domicile depuis n’importe quel lieu grâce à l’accès à distance.
 Mise en service et contrôle simples grâce à l’application gratuite brennenstuhl®Connect.
 Minuterie avec programme journalier et hebdomadaire.
 Pilotage simplifié d’appareils allant jusqu’à 3000 W, en extérieur.

brennenstuhl®Connect WiFi-stekkerdoos WA 3000
Eenvoudige bediening vanop afstand met app. Bedien uw huis van overal en  
op elk moment met uw smartphone of tablet via de gratis  
brennenstuhl®Connect App.

 Bedien elektrische apparaten via smartphone of tablet.
 Schakel van overal met Remote Access.
 Eenvoudige ingebruikname en bediening met de gratis brennenstuhl®Connect App.
 Timer met dag- en weekprogramma.
 Comfortabele bediening van apparaten tot 3000 W buitenshuis.

 

 

ECO
CHEQUE

2,4
GHz

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1294861 1294851

Code-barre /  Barcode 4007123665242 4007123665204

UC /  VE 1 1

Compatibilité /  Compatibiliteit brennenstuhl®Connect brennenstuhl®Connect

Fréquence radio /  Radiofrequentie 2,4 GHz 2,4 GHz

Couverture radio /  Draadloos bereik 40 m 40 m

Fréquence nominale /  Nominale frequentie 50 Hz 50 Hz

Max. capacité de commutation /  Max. Schakelvermogen 3000 W 3000 W

Tension nominale d’entrée /  Nominale ingangsspanning 230 V 230 V

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44 IP20

Couleur /  Kleur noir /  zwart blanc /  wit

IP 44
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brennenstuhl®Connect WiFi détecteur de fumée et 
de chaleur WRHM01
Protection fiable contre le feu et la formation de fumée : soyez alerté des 
incendies dès le début.

 Au premier signe de fumée ou d’incendie, une notification d’alarme apparaît immédiatement 
via l’application grâce à la notification push sur le smartphone. 

 Détecteur photoélectrique, testé selon la norme EN 14604.
 Avec détection supplémentaire de la chaleur.
 Signal d’alarme pénétrant 85 dB.
 Notification d’alarme par message push.
 Bip de batterie faible.
 Mise en service et contrôle faciles grâce à l’application gratuite brennenstuhl®Connect.
 Piles incluses.
 Matériel de montage inclus.

brennenstuhl®Connect WiFi rook- en hittemelder 
WRHM01
Betrouwbare bescherming bij brand en rookontwikkeling: waarschuwt u tijdig 
in geval van brand.

 Bij het eerste teken van rook of brand verschijnt er onmiddellijk een alarmmelding via de app 
dankzij push notificatie naar de smartphone. 

 Foto-elektrische detector, getest volgens EN 14604.
 Met extra warmtedetectie.
 doordringend alarmsignaal 85 dB.
 Alarm melding via push bericht.
 Lage batterij pieptoon.
 Eenvoudige inbedrijfstelling en bediening met de gratis brennenstuhl®Connect app.
 Batterijen inbegrepen.
 Montagemateriaal inbegrepen.

EN
14604

2,4
GHz

BATTERY

INCLUSIVE

85 dB
 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1290090

Code-barre /  Barcode 4007123664665

UC /  VE 1

Volume /  Volume 85 dB(A)

Nombre de piles/ batteries /  Aantal batterijen 2

Type de batterie /  Batterij type Mignon AA LR6

Technologie batterie /  Batterij technologie Alcaline /  Alkaline

Compatibilité /  Compatibiliteit brennenstuhl®Connect

Fréquence radio /  Radiofrequentie 2,4 GHz

Couverture radio /  Draadloos bereik 30 m

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP20

Couleur /  Kleur blanc /  wit
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brennenstuhl®Connect Zigbee Gateway
Contrôle pratique des produits brennenstuhl®Connect Zigbee.

 Contrôle pratique des produits Zigbee de brennenstuhlConnect.
 Mise en service et contrôle faciles via l’application gratuite brennenstuhl®Connect.
 Commandez, par exemple, les thermostats de radiateur via l’application, même en 

déplacement.
 Il suffit de se connecter au routeur via le WiFi. 
 La passerelle Zigbee peut être placée à différents endroits.

brennenstuhl®Connect Zigbee Gateway
Handige bediening van brennenstuhl®Connect Zigbee producten.

 Handige bediening van brennenstuhlConnect Zigbee producten.
 Eenvoudige inbedrijfstelling en bediening via de gratis brennenstuhl®Connect app.
 Bedien bijv. radiatorthermostaten via app, zelfs als u onderweg bent.
 Gewoon verbinding maken met de router via WiFi. 
 De Zigbee gateway kan op verschillende plaatsen worden geplaatst.

2,4
GHz

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1294060

Code-barre /  Barcode 4007123672059

UC /  VE 1

Compatibilité /  Compatibiliteit brennenstuhl®Connect

Fréquence radio /  Radiofrequentie 2,4 GHz

Couverture radio /  Draadloos bereik 100 m

Couleur /  Kleur blanc /  wit
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brennenstuhl®Connect Zigbee thermostat de radiateur
Réglez la température des pièces de n’importe où grâce à notre application 
gratuite brennenstuhl®Connect.

 Sécurité dans tous les domaines, économie d’énergie et confort accru en même temps.
 Contrôle pratique de la température du radiateur dans le monde entier via l’application 

gratuite brennenstuhl®Connect.
 Fonction fenêtre ouverte : pour abaisser la température grâce à la détection de la fenêtre 

ouverte.
 La passerelle Zigbee de Brennenstuhl est nécessaire pour configurer et contrôler le thermostat 

du radiateur.
 Fonctionnement automatique (via l’appli) ou manuel classique possible.
 Requête sur la température réelle / cible.
 Valeurs de température réglables de 5 à 30°C avec affichage LCD couleur.
 Pile 2 x 1,5 AA Mignon incluse (durée de vie de la pile : environ 1 an).

brennenstuhl®Connect Zigbee radiatorthermostaat
Regel de kamertemperatuur overal met onze gratis brennenstuhl®Connect app.

 Veiligheid op alle gebieden, bespaart energie en verhoogt tegelijkertijd het comfort.
 Wereldwijd comfortabele regeling van de radiatortemperatuur via de gratis  

brennenstuhl®Connect app.
 Raam open functie: om de temperatuur te verlagen dankzij de detectie van open ramen.
 De Brennenstuhl Zigbee Gateway is nodig om de radiatorthermostaat in te stellen en te 

bedienen.
 Automatische bediening (via app) of klassieke handmatige bediening mogelijk.
 Actuele / doeltemperatuur query.
 Temperatuurwaarden instelbaar van 5-30°C met LCD-kleurendisplay.
 Incl. batterij 2 x 1,5 AA Mignon (levensduur van de batterij: ca. 1 jaar).

2,4
GHz

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1294070

Code-barre /  Barcode 4007123672066

UC /  VE 1

Tension de la batterie /  Batterijspanning 1.5 V

Nombre de piles/ batteries /  Aantal batterijen 2

Type de batterie /  Batterij type Mignon AA LR6

Technologie batterie /  Batterij technologie Alcaline /  Alkaline

Compatibilité /  Compatibiliteit brennenstuhl®Connect

Fréquence radio /  Radiofrequentie 2,4 GHz

Couverture radio /  Draadloos bereik 30 m

Couleur /  Kleur blanc /  wit
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Veiligheidsnormen
Normes de protections

0
Aucune protection contre le contact, 
aucune protection contre les corps 
étrangers solides

Geen bescherming tegen aanraking, 
geen bescherming tegen vaste vreemde 
voorwerpen

1
Protection contre le contact avec la main 
sur une grande surface, protection contre 
les corps étrangers avec Ø > 50 mm

Bescherming tegen contact met de hand 
met een groot oppervlak, bescherming 
tegen vreemde voorwerpen met Ø > 50 mm

2
Protection contre le contact avec les 
doigts, protection contre les corps 
étrangers de Ø > 12,5 mm

Bescherming tegen aanraking met de 
vingers, bescherming tegen vreemde 
voorwerpen met Ø > 12,5 mm

3
Protection contre le contact avec des 
outils, des fils ou similaires de Ø > 2,5 
mm, protection contre les corps étrangers 
de Ø > 2,5 mm.

Bescherming tegen contact met 
gereedschap, draden en dergelijke met Ø 
> 2,5 mm, bescherming tegen vreemde 
voorwerpen met Ø > 2,5 mm

4 comme 3, mais Ø > 1 mm als 3, maar Ø > 1 mm

5
Protection contre le contact, protection 
contre l‘accumulation de poussière à 
l‘intérieur

Bescherming tegen aanraking, 
bescherming tegen stofophoping binnenin

6
Protection complète contre le contact, 
protection contre la pénétration de la 
poussière

Volledige bescherming tegen aanraking, 
bescherming tegen het binnendringen 
van stof

IP
Lettres de code
Protection internationale

Code letters
Internationale bescherming

5
Premier numéro de code
Protection contre les corps étrangers 
solides

Eerste codenummer
Bescherming tegen vaste vreemde 
voorwerpen

4
Deuxième numéro de code
Protection contre l‘eau

Tweede codenummer
Bescherming tegen water

0 Pas de protection de l‘eau Geen bescherming tegen water

1 Protection contre les gouttes d‘eau 
tombant verticalement

Bescherming tegen verticaal vallende 
waterdruppels

2
Protection contre les gouttes d‘eau 
tombant en diagonale, quel que soit 
l‘angle. jusqu‘à 15° de la verticale

Bescherming tegen waterdruppels die 
schuin vallen uit elke hoek tot 15° van de 
verticaal

3
Protection contre les gouttes d‘eau 
tombant obliquement de n‘importe quel 
angle jusqu‘à 60° de la verticale

Bescherming tegen schuin vallende 
waterdruppels vanuit elke hoek tot 60° 
van de verticaal

4 Protection contre les projections d‘eau de 
toutes les directions

Bescherming tegen spatwater uit alle 
richtingen

5 Protection contre le jet d‘eau (buse) 
depuis n‘importe quel angle

Bescherming tegen waterstraal (sproeier) 
vanuit elke hoek

6 Protection contre la pénétration de l‘eau en 
cas de jet d‘eau puissant

Bescherming tegen het binnendringen van 
water in geval van een sterke waterstraal

7 Protection contre la pénétration de l‘eau en 
cas d‘immersion temporaire

Bescherming tegen het binnendringen 
van water in geval van tijdelijke 
onderdompeling

8
Protection contre la pénétration de l‘eau en 
cas de submersion permanente, exigence 
après consultation entre l‘utilisateur et le 
fabricant

Bescherming tegen het binnendringen 
van water in geval van permanente 
onderdompeling, eis na overleg tussen 
gebruiker en fabrikant

étanche à la poussière et à l’eau sous pression
stof- en drukwaterdicht

étanche à la poussière et à l’eau en  
cas d’immersion temporaire
stof- en waterdicht tijdens tijdelijke onderdompeling

étanche à la poussière et aux projections d’eau
stofdicht en beveiligd tegen waterstraal

protection contre la poussière et étanche à l’eau
beveiligd tegen stof en waterdicht

protection contre la poussière et des projections d’eau
beveiligd tegen stof en waterstraal

IP 54

IP 55

IP 56

IP 65

IP 67

IP 68

IP 44

protection contre la poussière et des éclaboussures
beveiligd tegen stof en spuitwater

protection contre éclaboussures et des éclaboussures
beveiligd tegen vreemde objecten en spuitwater

protection contre corps solides
beveiligd tegen vreemde objecten

couvert
afgedektIP 20

IP 40

selon/volgensDIN EN 60529(IEC 60529 / VDE 0470-1)
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H  =  Ligne harmonisée

A = Ligne reconnue au 
  niveau national

1 DÉTERMINATION

03 =  300 / 300 V

05 = 300 / 500 V

07 = 450 / 750 V

H 0 5 V V - F   3 G 1 , 5
1 2 3 4 5 6 7 8

H = Geharmoniseerde leiding

A = Nationaal erkende leiding
  nationaal erkende leiding

BESTEMMING

03 = 300 / 300 V

05 = 300 / 500 V

07 = 450 / 750 V

Het kleine boekje voor de kabelklant
Le petit mémento de l‘acheteur de câble

2 TENSION NOMINALE (V) NOMINALE SPANNING (V)

V =  PVC

V3 = PVC, résiste au froid 
  jusqu’à -35°

R = Caoutchouc naturel

S =  Caoutchouc silicone

B = Caoutchouc synthétique

V = PVC

V3 = PVC, Resistent tot -35 °C

R = Natuurlijke of 
  synthetische rubber

S = Silicone rubber

B = Synthetische rubber

3 GAINE ISOLANTE ISOLATIEBEKLEDINGEN

V =  PVC

V3 = PVC, résiste au froid 
  jusqu’à -35°

R = Caoutchouc naturel

N =  Caoutchouc néoprène

J = Tresse en fibre de verre

T =  Tresse textile

Q = Polyuréthane

V = PVC

V3 = PVC, Resistent tot -35 °C

R = Natuurlijke of 
  synthetische rubber

N = Neopreen rubber

J = Glasvezelvlechtwerk

T = Textielvlechtwerk

Q = Polyurethaan

4 GAINE MANTEL

U =  Conducteur unifilaire rond

R = Conducteur multifilaire 
  rond

K = A fils de faible diamètre
  pour installation fixe

F =  A fils de faible diamètre
  pour lignes mobiles

H = A fils de diamètre 
  extrêmement faible pour 
  lignes mobiles

Y =  Fil torsadé de type LAN

5 TYPE DE CONDUCTEUR

U = Ronde kern met één draad

R = Ronde kern met meer 
  draad

K = Fijndradig voor vaste 
  installatie

F = Fijndradig voor 
  bewegende installatie

H = Zeer fijndradig voor 
  bewegende leidingen

Y = LAN-litze

SPORT KERN

6 NOMBRE DE BRINS AANTAL DRADEN

G =  Avec brin jaune-vert

X = Sans brin jaune-vert

7 TERRE

G = Meg groen-gele draad

X = Zonder groen-gele draad

AARDLEIDING

8 SECTION DU CONDUCTEUR
in mm2

KERNDIAMETER
in mm2

BIJZONDERE VORMEN/
AANVULLING
m.b.t. de kabelaanduiding

AT =  Norme nationale 
  spécifique à l’Autriche

K35 = Résiste au froid jusqu’à -35°

9 FORMES SPÉCIALES/AJOUTS 
dans la désignation du câble

AT = landspecifieke norm uit 
  Oostenrijk

K35 = Resistent tot -35 °C



De juiste kabel voor elk gebruik
Choisissez les fils électriques adaptés à vos exigences

 (câble BQ)
Utilisation extérieure permanente. 

Mécaniquement extrêmement résistant et anti-abrasion. Résistant aux 
intempéries, et aux acides et à l’acidité. Résistant au froid jusqu’à -40 °C. 
Gaine en polyuréthane.

 (BQ kabel)
Voor langdurig gebruik buiten. 

Mechanisch hoge weerstand en slijtvast. Ongevoelig voor 
microörganismen, weersomstandigheden en zuren.
Resistent tot -40 °C. Mantel van polyurethaan.

Câble RN
Utilisation extérieure permanente.

Bestand tegen olieën, en zuren. De binnenisolatie is gemaakt van 
synthetische rubber. De buitenisolatie van neopreen.

RN kabel
Voor langdurig gebruik buiten.

Résistant à l’huile.
Gaine isolante en caoutchouc néoprène.

 (câble V3V3)
N07: Utilisation extérieure permanente. 
N05: Pour l‘utilisation rapide en plein air.

Modèle résistant à l’huile. Présente une résistance mécanique élevée, 
résiste au froid jusqu’à -35°. 
Gaine en matière synthétique spéciale hautement flexible.

 (V3V3 kabel)
N07: Voor langdurig gebruik buiten.
N05: Voor kortstondig gebruik buiten.

High Oliebestendig. Mechanisch zeer hoog belastbaar. 
Resistent tot -35 °C. Buitenisolatie van hoogflexibele speciaalkunststof.

Câble RR
Utilisation intérieure et extérieure de courte durée. 

Modèle avec gaine et brin unique en caoutchouc flexible naturel.

RR kabel
Voor kortstondig gebruik buiten toegestaan.

De uitvoering voor hogere belasting. Binnen- en buitenisolatie rubber.

Câble VV
Utilisation intérieure. 

Le modèle standard pour une charge normale.
La gaine et le brin unique sont en matière synthétique.

VV kabel
For normal use in dry conditions. 

De standaard uitvoering voor normale belasting en 
voor gebruik in droge ruimten.

Câble VV (IP44)
Extérieur temporaire et limité dans le temps 
Utilisation en extérieur.

Pour une contrainte mécanique moyenne.
La gaine et la couverture isolante du noyau unique sont en plastique.

VV kabel (IP44)
Tijdelijk en beperkt gebruik buitenshuis. 

Voor gemiddelde mechanische spanning.
Mantel en isolerende bekleding van de enkele kern zijn van kunststof.



BROBUSTA®
Enrouleurs de câble de chantier
Le tambour de câble de chantier Brobusta® convainc par sa qualité et 

sa sécurité dans tous les domaines. Le touret de câble est idéal pour 

une utilisation exigeante sur les chantiers et à l‘extérieur. Il convainc 

également par les caractéristiques suivantes :

Kabelhaspel bouwplaats
De Brobusta® bouwplaatskabelhaspel overtuigt door 

zijn kwaliteit en veiligheid op alle gebieden. 

De kabeltrommel is ideaal voor veeleisend gebruik op bouwterreinen 

en buitenshuis. Het overtuigt ook met de volgende kenmerken:

Corps du tambour

Corps du tambour en 
caoutchouc spécial très 
résistant à la rupture.

Haspel

Haspel gemaakt van hoog 
speciaal rubber.

Câble de chantier
Le câble RN est homologué pour les 
conditions de construction difficiles 
selon VDE 0100 partie 704.

Site kabel 
De RN-kabel is goedgekeurd voor 
moeilijke bouwomstandigheden 
volgens VDE 0100 deel 704.

Steunframe

Bijzonder stabiel, gepoedercoat draagframe 
voor een perfecte en veilige stand.

Oververhitting bescherming 

Indicatielampje voor oververhitting en 
overbelasting.

Cadre porteur

Cadre de transport particulièrement 
stable, revêtu par poudre, pour une 
stabilité parfaite et sûre.

Protection contre la surchauffe

Voyant lumineux en cas de surchauffe et 
de surcharge.

Ergonomische handgreep

Voor gemakkelijk en comfortabel vervoer.

Poignée ergonomique

Pour un transport facile et confortable.

Inklapbare draaigreep

Voor het comfortabel en gemakkelijk 
op- en afrollen van de kabel.

Poignée tournante pliante

Pour enrouler et dérouler le câble 
confortablement et facilement.

Prises de courant à 
contact de protection

Protégées contre les projections 
d‘eau, avec couvercles à 
fermeture automatique.

Beschermende 
contactdozen

Spatwaterdicht, met 
zelfsluitende deksels.

Aperçu du produit / Productoverzicht

Contact rotatif Bretec®
Avec la technique de contact rotatif Bretec®, le 
tambour de câble tourne sans que l‘insert de prise ne 
tourne également. Ainsi, le câble peut être déroulé 
même si des appareils électriques sont raccordés, sans 
que leurs câbles ne se tordent ou ne s‘entortillent. 

Bretec® draaicontact
Met de Bretec® draaicontact draait de kabeltrommel 
zonder dat de businzet meedraait. Hierdoor kan de 
kabel worden afgerold, zelfs wanneer elektrische 
apparaten zijn aangesloten, zonder dat de kabels 
daarvan verdraaien of in de knoop raken. 

Versions de produits disponibles / Beschikbare productvarianten



WWW.BRENNENSTUHL.COM 87

ENROULEURS • CASSETTES DE CÂBLE /  KABELHASPELS • KABELBOXEN
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Brobusta® CEE 2 FI IP 44 Enrouleur de câble  
industriel/de chantier avec chariot
Pour une utilisation permanente à l’extérieur, IP 44.

 Monté sur un châssis de tubes d’acier extrêmement résistant, pulvérisé. Corps du tambour fait 
en caoutchouc spécial hautement résistant à la rupture.

 Avec poignée rotative rabattable pour un enroulement confortable.
 Large poignée ergonomique en matière isolante moulée.
 Câble RN certifié pour utilisation en milieux difficiles selon VDE 0100, partie 704.
 Prise CEE 400 V/32 A,

– 1 Prise CEE 400 V/32 A,
– 1 Prise CEE 400 V/16 A,
– 4 prises protégées contre jets d’eau 16 A/230 V.

 Avec interrupteur à 4 fiches et protection contre surcharge thermique.
 Coupe-circuit RCD 30 mA,

– 1 fusible automatique 400 V/16 A 3 pôles,
– 1 fusible automatique 230 V/16 A.

Brobusta® CEE 2 FI IP 44 kabelhaspel  
voor nijverheid/bouw op wagen
Für den ständigen Einsatz im Freien, IP 44.

 Verrijdbaar op uiterst stabiel frame van gecoat buisstaal. Haspelbehuizing uit speciale, 
breukvaste rubber.

 Met inklapbare zwengel voor comfortabel oprollen.
 Breed, ergonomisch, en isolerende handgreep.
 De RN-kabel is getest voor zware bouwomstandigheden conform VDE 0100 deel 704.
 1 CEE-stekker 400 V, 32 A,

– 1 CEE-stopcontact 400 V, 16 A,
– 1 CEE-stopcontact 400 V, 32 A,
– 4 spatwaterdicht stopcontacten 16 A, 230 V.

 Met 4-polige veiligheidsuitschakeling en oververhittingsbescherming.
 FI-veiligheidsschakelaar 30 mA,

– 1 veiligheids-automaat 400 V, 16 A,
– 1 veiligheids-automaat 230 V, 16 A.

Garantie

www.brennenstuhl.c

om

3
Ans
Jaar

ROBUST

SPECIAL

IP 44
FI-SAFETY  

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1319214

Code-barre /  Barcode 4007123061259

UC /  VE 1

Longueur de câble /  Kabellengte 30 m

Type de câble /  Kabelbenaming H07RN-F 5G4,0

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit Néoprène /  Rubber-Neopreen

Couleur du câble /  Kabelkleur noir /  zwart

Diamètre du tambour /  Trommeldiameter 380 mm

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44

http://www.brennenstuhl.com/


WWW.BRENNENSTUHL.COM88

ENROULEURS • CASSETTES DE CÂBLE /  KABELHASPELS • KABELBOXEN
Enrouleurs /  Kabelhaspels

Enrouleur de câble industrie/chantiers Brobusta®  
CEE 1 IP 44
Pour une utilisation permanente sur les chantiers et en extérieur, IP44.

 Grande poignée ergonomique en plastique isolant.
 Avec poignée pivotante rabattable pour un enroulement confortable.
 Indice de protection IP 44, pour une utilisation permanente à l’extérieur.
 Sur un châssis en tube d’acier particulièrement stable et pratique. Facile à transporter.  

La forme spéciale empêche le câble de glisser entre le châssis et le corps du tambour.  
Avec revêtement époxy à chaud.

 Pied renforcé pour une grande stabilité.
 Fiche CEE 400 V/16 A,

– 8 prises de courant à contact de protection 2P+T, 230 V/16 A.
– 1 prise CEE 400 V/16 A.

Brobusta® CEE 1 IP 44 kabelhaspel  
voor industrie/bouw
Voor universeel gebruik buiten en op bouwplaatsen, IP 44.

 Grote ergonomische handgreep van isolerende kunststof.
 Met inklapbaar handvat om gemakkelijk op te rollen.
 Beschermingsklasse IP 44, voor permanent gebruik buitenshuis.
 Op bijzonder stevig, praktisch stalen buizenframe. Gemakkelijk te vervoeren. De speciale vorm 

voorkomt dat de kabel tussen het frame en het trommelhuis wegglijdt. Met epoxy hete coating.
 Versterkte voet voor hoge stabiliteit.
 CEE-stekker 400 V/16 A,

– 8 contactdozen 2P+T, 230 V/16 A.
– 1 CEE contactdoos 400 V/16 A.

Garantie

www.brennenstuhl.c

om

3
Ans
Jaar

ROBUST

SPECIAL

IP 44
 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1319104010

Code-barre /  Barcode 4007123679157

UC /  VE 1

Longueur de câble /  Kabellengte 40 m

Type de câble /  Kabelbenaming H07RN-F 5G2,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit Néoprène /  Rubber-Neopreen

Couleur du câble /  Kabelkleur noir /  zwart

Diamètre du tambour /  Trommeldiameter 380 mm

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44

http://www.brennenstuhl.com/
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Enrouleur de câble industrie/chantiers Brobusta®  
FI IP 44
Pour une utilisation permanente sur les chantiers et en extérieur, IP44.

 Large poignée ergonomique en matière isolante moulée.
 Avec poignée rotative rabattable pour un enroulement confortable.
 4 prises étanches (IP 44), conformes à Cebec, avec protection renforcée contre les contacts 

directs et d’un disjoncteur thermique.
 Support en tube cintré. Solide, stable et pratique. Facile à porter. Forme étudiée pour 

empêcher le câble de rester coincé derrière le tambour. Revêtement époxy cuit au four.
 Disjoncteur différentiel 30 mA/16 A/230 V.

Brobusta® FI IP 44 kabelhaspel voor nijverheid/bouw
Voor universeel gebruik buiten en op bouwplaatsen, IP 44.

 Breed, ergonomisch, en isolerende handgreep.
 Met inklapbare zwengel voor comfortabel oprollen.
 4 stopcontacten IP 44 conform Cebec, met hogere contactbescherming en safety-system 

tegen thermische oververhitting.
 Stevig, gecentreerd gestel. Solide, praktisch en gemakkelijk te dragen. Het bestudeerde 

concept verhinderd, dat de snoer achter de trommel gekneld geraakt. Gemoffeld gestel.
 Differentieel zekering 30 mA/16 A/230 V.

Garantie

www.brennenstuhl.c

om

3
Ans
Jaar

ROBUST

SPECIAL

IP 44
FI-SAFETY  

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1311254

Code-barre /  Barcode 4007123166916

UC /  VE 1

Longueur de câble /  Kabellengte 25 m

Type de câble /  Kabelbenaming H07RN-F 3G2,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit Néoprène /  Rubber-Neopreen

Couleur du câble /  Kabelkleur rouge /  rood

Diamètre du tambour /  Trommeldiameter 380 mm

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44

http://www.brennenstuhl.com/
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Enrouleur de câble industrie/chantiers 
Brobusta® Bretec® IP 44
Pour une utilisation permanente sur les chantiers et en extérieur, IP44.

 Large poignée ergonomique en matière isolante moulée.
 Avec poignée rotative rabattable pour un enroulement confortable.
 4 prises étanches (IP 44), conformes à Cebec, avec protection renforcée contre les contacts 

directs et d’un disjoncteur thermique.
 Support en tube cintré. Solide, stable et pratique. Facile à porter. Forme étudiée pour 

empêcher le câble de rester coincé derrière le tambour. Revêtement époxy cuit au four.
 Support renforcé assurant une position très stable.
 Il assure un déroulement de câble sans contrainte même lorsque des machines électriques 

sont branchées.

Brobusta® Bretec® IP 44 kabelhaspel  
voor nijverheid/bouw
Voor universeel gebruik buiten en op bouwplaatsen, IP 44.

 Breed, ergonomisch, en isolerende handgreep.
 Met inklapbare zwengel voor comfortabel oprollen.
 4 stopcontacten IP 44 conform Cebec, met hogere contactbescherming en safety-system 

tegen thermische oververhitting.
 Stevig, gecentreerd gestel. Solide, praktisch en gemakkelijk te dragen. Het bestudeerde 

concept verhinderd, dat de snoer achter de trommel gekneld geraakt. Gemoffeld gestel.
 De verstevigde voeten, verzekeren een stabiele stand.
 Het verzekert een probleemloos afrollen van de snoer, zonder dwangmatige kabel- 

verwikkelingen. Zelfs probleemloos als de stekkers van elektrische toestellen in de 
stopcontacten zijn geplugd.

Garantie

www.brennenstuhl.c

om

3
Ans
Jaar BRETEC®

BRETEC ®

ROBUST

SPECIAL

IP 44
 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1312604 1317704

Code-barre /  Barcode 4007123061204 4007123061228

UC /  VE 1 1

Longueur de câble /  Kabellengte 25 m 40 m

Type de câble /  Kabelbenaming H07RN-F 3G2,5 H07RN-F 3G2,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit Néoprène /  Rubber-Neopreen Néoprène /  Rubber-Neopreen

Couleur du câble /  Kabelkleur noir /  zwart noir /  zwart

Diamètre du tambour /  Trommeldiameter 290 mm 320 mm

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44 IP44

http://www.brennenstuhl.com/
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Enrouleur de câble Brobusta® Bretec® IP 44
Pour une utilisation permanente à l’extérieur, IP 44.

 Large poignée ergonomique en matière isolante moulée.
 Avec poignée rotative rabattable pour un enroulement confortable.
 4 prises étanches (IP 44), conformes à Cebec, avec protection renforcée contre les contacts 

directs et d’un disjoncteur thermique.
 Support en tube cintré. Solide, stable et pratique. Facile à porter. Forme étudiée pour 

empêcher le câble de rester coincé derrière le tambour. Revêtement époxy cuit au four.
 Support renforcé assurant une position très stable.
 Il assure un déroulement de câble sans contrainte même lorsque des machines électriques 

sont branchées.

Brobusta® Bretec® IP 44 kabelhaspel
Voor permanent gebruik buiten, IP 44.

 Breed, ergonomisch, en isolerende handgreep.
 Met inklapbare zwengel voor comfortabel oprollen.
 4 stopcontacten IP 44 conform Cebec, met hogere contactbescherming en safety-system 

tegen thermische oververhitting.
 Stevig, gecentreerd gestel. Solide, praktisch en gemakkelijk te dragen. Het bestudeerde 

concept verhinderd, dat de snoer achter de trommel gekneld geraakt. Gemoffeld gestel.
 De verstevigde voeten, verzekeren een stabiele stand.
 Het verzekert een probleemloos afrollen van de snoer, zonder dwangmatige kabel- 

verwikkelingen. Zelfs probleemloos als de stekkers van elektrische toestellen in de 
stopcontacten zijn geplugd.

Garantie

www.brennenstuhl.c

om

3
Ans
Jaar BRETEC®

BRETEC ®

IP 44
 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1312824

Code-barre /  Barcode 4007123061211

UC /  VE 1

Longueur de câble /  Kabellengte 40 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05RR-F 3G2,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit Caoutchouc /  Rubber

Couleur du câble /  Kabelkleur noir /  zwart

Diamètre du tambour /  Trommeldiameter 290 mm

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44

http://www.brennenstuhl.com/
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Enrouleur de câble industrie/chantiers Brobusta® IP 44
Pour une utilisation permanente sur les chantiers et en extérieur, IP44.

 Large poignée ergonomique en matière isolante moulée.
 Avec poignée rotative rabattable pour un enroulement confortable.
 Support en tube cintré. Solide, stable et pratique. Facile à porter. Forme étudiée pour 

empêcher le câble de rester coincé derrière le tambour. Revêtement époxy cuit au four.
 Support renforcé assurant une position très stable.
 4 prises étanches (IP 44), conformes à Cebec, avec protection renforcée contre les contacts 

directs et d’un disjoncteur thermique.

Brobusta® IP 44 kabelhaspel voor nijverheid/bouw
Voor permanent gebruik op bouwterreinen en buitenshuis, IP44.

 Breed, ergonomisch, en isolerende handgreep.
 Met inklapbare zwengel voor comfortabel oprollen.
 Stevig, gecentreerd gestel. Solide, praktisch en gemakkelijk te dragen. Het bestudeerde 

concept verhinderd, dat de snoer achter de trommel gekneld geraakt. Gemoffeld gestel.
 De verstevigde voeten, verzekeren een stabiele stand.
 4 stopcontacten IP 44 conform Cebec, met hogere contactbescherming en safety-system 

tegen thermische oververhitting.

Garantie

www.brennenstuhl.c

om

3
Ans
Jaar IP 44

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1317724 1317714 1319014

Code-barre /  Barcode 4007123117451 4007123104413 4007123061235

UC /  VE 1 1 1

Longueur de câble /  Kabellengte 40 m 50 m

Type de câble /  Kabelbenaming Sans câble /  Zonder kabel H07RN-F 3G2,5 H07RN-F 3G2,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit Sans câble /  Zonder kabel Néoprène /  Rubber-Neopreen Néoprène /  Rubber-Neopreen

Couleur du câble /  Kabelkleur noir /  zwart noir /  zwart

Diamètre du tambour /  Trommeldiameter 320 mm 320 mm 380 mm

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44 IP44 IP44

ROBUST

SPECIAL

ROBUST

SPECIAL
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Enrouleur de câble industrie/chantiers  
Brobusta® G Bretec® IP 44 avec Powerblock
Pour une utilisation permanente sur les chantiers et en extérieur, IP44.

 Large poignée ergonomique en matière isolante moulée.
 Poignée manivelle.
 Support en tube cintré. Solide, stable et pratique. Facile à porter. Forme étudiée pour 

empêcher le câble de rester coincé derrière le tambour. Revêtement époxy cuit au four.
 Support renforcé assurant une position très stable.
 Il assure un déroulement de câble sans contrainte même lorsque des machines électriques 

sont branchées.
 Avec bloc à quadruple prise électrique.

Brobusta® G Bretec® IP 44 kabelhaspel  
voor nijverheid/bouw met contactdozenblok
Voor universeel gebruik buiten en op bouwplaatsen, IP 44.

 Breed, ergonomisch, en isolerende handgreep.
 Zwengel, voor op- en afrollen.
 Stevig, gecentreerd gestel. Solide, praktisch en gemakkelijk te dragen. Het bestudeerde 

concept verhinderd, dat de snoer achter de trommel gekneld geraakt. Gemoffeld gestel.
 De verstevigde voeten, verzekeren een stabiele stand.
 Het verzekert een probleemloos afrollen van de snoer, zonder dwangmatige kabel- 

verwikkelingen. Zelfs probleemloos als de stekkers van elektrische toestellen in de 
stopcontacten zijn geplugd.

 Met 4-voudig contactdozenblok.

Garantie

www.brennenstuhl.c

om

3
Ans
Jaar BRETEC®

BRETEC ®

ROBUST

SPECIAL

IP 44
 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1317334

Code-barre /  Barcode 4007123061266

UC /  VE 1

Longueur de câble /  Kabellengte 38 m

Longueur câble supplémentaire /  Extra kabellengte 2 m

Type de câble /  Kabelbenaming H07RN-F 3G2,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit Néoprène /  Rubber-Neopreen

Couleur du câble /  Kabelkleur noir /  zwart

Diamètre du tambour /  Trommeldiameter 320 mm

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44

Dévidoir vide Brobusta®
L’auxiliaire de rangement pour tout ce qui s’enroule.

 Tuyau.
 Fil de ligature.

Brobusta® slangopberghaspel leeg
Voor het opbergen van alle oprolbare spullen.

 Slangen.
 Afsluitingsdraad.

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1319000

Code-barre /  Barcode 4007123058266

UC /  VE 1

Diamètre du tambour /  Trommeldiameter 380 mm

http://www.brennenstuhl.com/


Enrouleurs de câble
Le enrouleur du câble Garant® convainc par sa qualité et son 

sécurité dans tous les domaines. Avec ses différents modèles et 

équipements, le tambour de câble convient à tous les domaines 

d‘application, de l‘utilisation sur le chantier à l‘utilisation autour de la 

maison. Il convainc par les caractéristiques suivantes :

Kabelhaspels
De Garant® kabelhaspel overtuigt door zijn kwaliteit en 

veiligheid op alle gebieden. Met zijn verschillende 

uitvoeringen en uitrustingen is de kabeltrommel geschikt voor elk 

toepassingsgebied, van gebruik op de bouwplaats tot gebruik rond het 

huis. Het overtuigt met de volgende kenmerken:

GARANT® / GARANT® S

Prises de courant à 
contact de protection 

Prises de courant à contact de 
protection, au choix avec ou 
sans couvercles à fermeture 
automatique.

Beschermende 
contactdozen  

Stopcontacten met 
aardingscontact, naar keuze 
met of zonder zelfsluitende 
afdekkingen.

Support de transport

Un support stable et robuste 
(galvanisé) pour une stabilité 
parfaite et sûre.

Steunframe

Een stabiel en robuust 
draagframe (gegalvaniseerd) 
voor een perfecte en veilige 
stand.

Corps du tambour

Corps de tambour en plastique 
spécial résistant à la rupture 
ou en tôle d‘acier galvanisée 
protégée contre la rouille.

Haspel

Trommelhuis van breukvast 
speciaal kunststof of van 
roestbestendig gegalvaniseerd 
plaatstaal.

Câble de haute qualité

Câble de qualité disponible en 
différentes longueurs, sections 
et modèles.

Kabel van hoge 
kwaliteit

Hoogwaardige kabel in diverse 
lengtes, doorsneden en 
uitvoeringen.

Praktisch handvat

In verschillende uitvoeringen voor een 
perfecte kabelgeleiding bij het op- 
en afrollen. 

Poignée pratique

Disponible en différents modèles pour 
un guidage parfait du câble lors de 
l‘enroulement et du déroulement. 

Draaigreep

Een draaihandvat voor comfortabel en 
gemakkelijk oprollen van de kabel.

Poignée tournante

Une poignée rotative pour un enroulement 
confortable et facile du câble.

Aperçu du produit / Productoverzicht

Oververhitting bescherming 

Indicatielampje voor oververhitting en 
overbelasting.

Protection contre la surchauffe

Voyant lumineux en cas de surchauffe et 
de surcharge.



Contact rotatif Bretec® 
 

Avec la technique de contact rotatif Bretec®, le 
tambour de câble tourne sans que l‘insert de prise 
ne tourne également. Ainsi, le câble peut être 
déroulé même si des appareils électriques sont 
raccordés, sans que leurs câbles ne se tordent ou ne 
s‘entortillent. 

Chargeur USB 
 

Prises de charge USB pour recharger rapidement les 
appareils à batterie vide comme les smartphones, 
les tablettes, les écouteurs, etc.

USB lader 
 

USB-oplaadaansluitingen voor het snel opladen 
van apparaten met een lege batterij, zoals 
smartphones, tablets, koptelefoons, enz.

Beschikbare productkenmerken
Caractéristiques disponibles du produit

Cablepilot 
 

Guidage parfait des câbles. Oscille des deux côtés, 
ce qui permet de le porter et de le suspendre 
confortablement.

Kabelpiloot 
 

Perfect kabelbeheer. Scharniert aan beide zijden 
voor gemakkelijk dragen en ophangen.

Bretec® draaicontact 
 

Met de Bretec® draaicontact draait de 
kabeltrommel zonder dat de businzet meedraait. 
Hierdoor kan de kabel worden afgerold, zelfs 
wanneer elektrische apparaten zijn aangesloten, 
zonder dat de kabels daarvan verdraaien of in de 
knoop raken. 
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Enrouleur de câble Garant® CEE 1 IP 44
Pour une utilisation à l’extérieur.

 Corps du tambour en matière plastique spéciale sur un châssis galvanisé.
 Poignée de transport innovante Cablepilot® pour un guidage parfait du câble.  

Bascule des 2 côtés permettant ainsi un transport et une accroche facile.
 Le câble  est extrêmement robuste, utilisable jusqu’à -35°C, résistant aux 

hydrocarbures et aux ultra-violets ainsi qu’à l’usure.
 Prise CEE 400 V/16 A,

– 1 Prise CEE 400 V/16 A,
– 2 prises protégées contre jets d’eau 230 V.

 Prises avec mise à terre séparées pour les différentes phases.
 Avec interrupteur à 3 fiches et protection contre surcharge thermique.

Garant® CEE 1 IP 44 kabelhaspel
Voor universeel gebruik buiten, IP 44.

 Haspel uit breukvast kunststof op roestvrij gegalvaniseerd draagbaar frame.
 Innovatieve handgreep met “cablepilot” voor perfecte kabelgeleiding. Beweegt naar beide 

kanten, voor soepel dragen en ophangen.
 De  is uiterst stabiel, heel flexibel (zelfs bij -35 °C), oliebestendig, UV-bestendig 

én schuurbestendig.
 1 CEE-stekker 400 V/16 A

– 1 CEE-stopcontact 400 V/16 A,
– 2 spatwaterdichte stopcontacten 230 V.

 Geaarde contactdozen verdeeld over aparte fasen.
 Met 3-polige veiligheidsuitschakeling en oververhittingsbescherming.

Garantie

www.brennenstuhl.c

om

3
Ans
Jaar IP 44

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1182774130

Code-barre /  Barcode 4007123214259

UC /  VE 1

Longueur de câble /  Kabellengte 25 m

Type de câble /  Kabelbenaming AT-N07V3V3-F 5G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit BREMAXX

Couleur du câble /  Kabelkleur rouge de sécurité /  signaalrood

Diamètre du tambour /  Trommeldiameter 290 mm

Type de fiche /  Systeem stopcontact  CEE 16A 3P+N+T (5p) 400V

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44

ACCESSOIRES /  TOEBEHOREN

Référence /  Art.no. EAN description /  Benaming pour Référence /  voor Art.no.

1081000 4007123642298 Repose-pied pour enrouleur de câble Ø 240/290mm (diamètre du support Ø 18mm) /  
Fixatieplank voor kabelhaspel Ø 240/290mm (frame Ø18mm)

1182774130
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Garant® CEE 2 IP 44 tambour de câble 
camping/maritime
Pour le camping et l’utilisation permanente en extérieur, IP44.

Corps du tambour en matière plastique spéciale sur un châssis galvanisé.
Poignée de transport innovante Cablepilot® pour un guidage parfait du câble. 
Bascule des 2 côtés permettant ainsi un transport et une accroche facile.
Le câble RN est très robuste, résistant aux hydrocarbures et tout particulièrement adapté à un 
usage professionnel.
Câble de couleur orange, utile pour prévenir les risques de trébuchement.
Fiche CEE 230 V/16 A,
– 2 prises CEE 230 V/16 A.
Avec coupure de sécurité unipolaire et protection contre la surchauffe.

Garant® CEE 2 IP 44 camping/maritieme kabelhaspel
Voor kamperen en permanent buitengebruik, IP44.

Haspel uit breukvast kunststof op roestvrij gegalvaniseerd draagbaar frame.
Innovatieve handgreep met “cablepilot” voor perfecte kabelgeleiding. Beweegt naar beide 
kanten, voor soepel dragen en ophangen.
De RN-kabel is uiterst robuust, oliebestendig en geschikt voor professioneel gebruik.
Kabel in signaalkleur oranje, nuttig om potentieel struikelgevaar te voorkomen.
CEE-Stekker 230 V/16 A,
– 2 stopcontacten CEE 230 V/16 A.
Met 1-polige veiligheidsschakelaar en oververhittingsbeveiliging.

Garantie
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om

3
Ans
Jaar IP44

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1182760100

Code-barre /  Barcode 4007123673988

UC /  VE 1

Longueur de câble /  Kabellengte 25 m

Type de câble /  Kabelbenaming H07RN-F 3G2,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit Néoprène /  Rubber-Neopreen

Couleur du câble /  Kabelkleur orange /  oranje

Diamètre du tambour /  Trommeldiameter 290 mm

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44

Poids du produit (sans emballage) / Productgewicht (zonder verpakking) 6,65 kg

ACCESSOIRES /  TOEBEHOREN

Référence /  Art.no. EAN description /  Benaming pour Référence /  voor Art.no.

1081000 4007123642298 Repose-pied pour enrouleur de câble Ø 240/290mm (diamètre du support Ø 18mm) /
Fixatieplank voor kabelhaspel Ø 240/290mm (frame Ø18mm)

1182760100
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Enrouleur de câble industrie/chantiers Garant® IP 44
Pour une utilisation permanente sur les chantiers et en extérieur, IP44.

Corps du tambour en matière plastique spéciale sur un châssis galvanisé.
Poignée de transport innovante Cablepilot® pour un guidage parfait du câble. 
Bascule des 2 côtés permettant ainsi un transport et une accroche facile.
Avec poignée rotative pour un enroulement facile.
Le câble RN est très robuste, résistant aux hydrocarbures et tout particulièrement adapté à un 
usage professionnel.
4 prises de courant de sécurité, à couvercle à fermeture automatique.
Avec protection thermique.

Garant® IP 44 kabelhaspel voor nijverheid/bouw
Voor permanent gebruik op bouwterreinen en buitenshuis, IP44.

Haspel uit breukvast kunststof op roestvrij gegalvaniseerd draagbaar frame.
Innovatieve handgreep met “cablepilot” voor perfecte kabelgeleiding. Beweegt naar beide 
kanten, voor soepel dragen en ophangen.
Met roterende handgreep voor comfortabel oprollen.
De RN-kabel is uiterst robuust, oliebestendig en geschikt voor professioneel gebruik.
4 geaarde stopcontacten met zelfsluitende klapdeksels.
Met overhittingsbeveiliging.

Garantie

www.brennenstuhl.c

om

3
Ans
Jaar

ROBUST

SPECIAL

IP44

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1208444 1233124

Code-barre /  Barcode 4007123038947 4007123053834

UC /  VE 1 1

Longueur de câble /  Kabellengte 25 m 40 m

Type de câble /  Kabelbenaming H07RN-F 3G2,5 H07RN-F 3G2,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit Néoprène /  Rubber-Neopreen Néoprène /  Rubber-Neopreen

Couleur du câble /  Kabelkleur noir /  zwart noir /  zwart

Diamètre du tambour /  Trommeldiameter 290 mm 320 mm

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44 IP44

ACCESSOIRES /  TOEBEHOREN

Référence /  Art.no. EAN description /  Benaming pour Référence /  voor Art.no.

1081000 4007123642298 Repose-pied pour enrouleur de câble Ø 240/290mm (diamètre du support Ø 18mm) /
Fixatieplank voor kabelhaspel Ø 240/290mm (frame Ø18mm)

1208444
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Enrouleur de câble Garant® Compact IP 44
Pour une utilisation à l’extérieur.

 Corps du tambour en matière plastique spéciale sur un châssis galvanisé.
 Poignée ergonomique moulée.
 Fiche 2P+T 16A/230V~.
 4 prises de courant protégées contre les projections d’eau avec clapets à fermeture automatique.
 Avec protection thermique.

Garant® Compact IP 44 kabelhaspel
Voor universeel gebruik buiten, IP 44.

 Haspel uit breukvast kunststof op roestvrij gegalvaniseerd draagbaar frame.
 Ergonomisch gevormd handvat.
 Stekker 2P+T 16 A/230 V.
 4 spatwaterdichte veiligheids stopcontacten met zelfsluitende afdekkklepjes voor universeel 

gebruik buiten en op bouwplaatsen.
 Met overhittingsbeveiliging.

Garantie

www.brennenstuhl.c
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3
Ans
Jaar

ROBUST

SPECIAL

IP 44
 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1072444

Code-barre /  Barcode 4007123149247

UC /  VE 4

Longueur de câble /  Kabellengte 8 m

Type de câble /  Kabelbenaming H07RN-F 3G2,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit Néoprène /  Rubber-Neopreen

Couleur du câble /  Kabelkleur noir /  zwart

Diamètre du tambour /  Trommeldiameter 180 mm

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44
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Enrouleur de câble Garant® IP 44
Pour une utilisation à l’extérieur de courte durée, IP44.

 Corps du tambour en matière plastique spéciale sur un châssis galvanisé.
 Poignée de transport innovante Cablepilot® pour un guidage parfait du câble.  

Bascule des 2 côtés permettant ainsi un transport et une accroche facile.
 Avec poignée rotative pour un enroulement facile.
 Rallonge  est utilisable jusqu’à - 35°, résistante aux hydrocarbures, résistant aux 

UV et aux contraintes mécaniques.
 Fiche 2P+T 16A/230V~.
 Bloc 4 prises conformes à Cebec, avec protection renforcée contre les contacts et d’un 

disjoncteur thermique.

Garant® IP 44 kabelhaspel
Voor kortstondig gebruik buitenshuis, IP44.

 Haspel uit breukvast kunststof op roestvrij gegalvaniseerd draagbaar frame.
 Innovatieve handgreep met “cablepilot” voor perfecte kabelgeleiding. Beweegt naar beide 

kanten, voor soepel dragen en ophangen.
 Met roterende handgreep voor comfortabel oprollen.
 -kabel is uiterst stabiel, bruikbaar tot -35°C, olie- en VE-bestendig en 

uiterst slipvast.
 Stekker 2P+T 16 A/230 V.
 4 stopcontacten conform Cebec, met hogere contactbescherming en safety-system tegen 

thermische oververhitting.

 
Garantie
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Jaar IP 44

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1218584 1208594

Code-barre /  Barcode 4007123628650 4007123628667

UC /  VE 1 1

Longueur de câble /  Kabellengte 25 m 50 m

Type de câble /  Kabelbenaming AT-N05V3V3-F 3G1,5 AT-N05V3V3-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit BREMAXX BREMAXX

Couleur du câble /  Kabelkleur noir /  zwart noir /  zwart

Diamètre du tambour /  Trommeldiameter 240 mm 290 mm

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44 IP44

ACCESSOIRES /  TOEBEHOREN

Référence /  Art.no. EAN description /  Benaming pour Référence /  voor Art.no.

1081000 4007123642298 Repose-pied pour enrouleur de câble Ø 240/290mm (diamètre du support Ø 18mm) /  
Fixatieplank voor kabelhaspel Ø 240/290mm (frame Ø18mm)

1208594
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Enrouleur de câble Garant® IP 44

avec chargeur USB
Pour l’utilisation rapide en plein air, IP 44.

 Corps du tambour en matière plastique spéciale sur un châssis galvanisé.
 Poignée de transport innovante Cablepilot® pour un guidage parfait du câble.  

Bascule des 2 côtés permettant ainsi un transport et une accroche facile.
 Avec poignée rotative pour un enroulement facile.
 Le câble  est extrêmement robuste, utilisable jusqu’à -35°C, résistant aux 

hydrocarbures et aux ultra-violets ainsi qu’à l’usure.
 Fiche 2P+T 16A/230V~.
 Bloc 3 prises conformes à Cebec, avec protection renforcée contre les contacts directs et d’un 

disjoncteur thermique.
 2 prises-chargeurs USB, protégés contre la poussière et la saleté.
 Courant de charge max. : 2100mA pour un rechargement rapide.

Garant® IP 44 kabelhaspel

met USB
Voor kortstondig gebruik buiten, IP 44.

 Haspel uit breukvast kunststof op roestvrij gegalvaniseerd draagbaar frame.
 Innovatieve handgreep met “cablepilot” voor perfecte kabelgeleiding. Beweegt naar beide 

kanten, voor soepel dragen en ophangen.
 Met roterende handgreep voor comfortabel oprollen.
 De  is uiterst stabiel, heel flexibel (zelfs bij -35 °C), oliebestendig, UV-bestendig 

én schuurbestendig.
 Stekker 2P+T 16 A/230 V.
 3 stopcontacten conform Cebec, met hogere contactbescherming en safety-system tegen 

thermische oververhitting.
 2 USB-laadcontactdozen, stof- en vuilafstotend.
 Laadstroom van max. 2100 mA, voor snel laadproces.

Garantie
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Jaar IP 44

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1218584600

Code-barre /  Barcode 4007123664368

UC /  VE 1

Longueur de câble /  Kabellengte 25 m

Type de câble /  Kabelbenaming AT-N05V3V3-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit BREMAXX

Couleur du câble /  Kabelkleur noir /  zwart

Diamètre du tambour /  Trommeldiameter 240 mm

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44

ACCESSOIRES /  TOEBEHOREN

Référence /  Art.no. EAN description /  Benaming pour Référence /  voor Art.no.

1081000 4007123642298 Repose-pied pour enrouleur de câble Ø 240/290mm (diamètre du support Ø 18mm) /  
Fixatieplank voor kabelhaspel Ø 240/290mm (frame Ø18mm)

1218584600
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Enrouleur de câble Garant® Compact IP 44
Pour l’utilisation rapide en plein air, IP 44.

 Corps du tambour en matière plastique spéciale sur un châssis galvanisé.
 Poignée ergonomique moulée.
 Le câble  est extrêmement robuste, utilisable jusqu’à -35°C, résistant aux 

hydrocarbures et aux ultra-violets ainsi qu’à l’usure.
 4 prises de courant de sécurité, à couvercle à fermeture automatique.
 Avec protection thermique.

Garant® Compact IP 44 kabelhaspel
Voor kortstondig gebruik buiten, IP 44.

 Haspel uit breukvast kunststof op roestvrij gegalvaniseerd draagbaar frame.
 Ergonomisch gevormd handvat.
 De  is uiterst stabiel, heel flexibel (zelfs bij -35 °C), oliebestendig, UV-bestendig 

én schuurbestendig.
 4 geaarde stopcontacten met zelfsluitende klapdeksels.
 Met overhittingsbeveiliging.

Garantie

www.brennenstuhl.c

om

3
Ans
Jaar IP 44

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1072244

Code-barre /  Barcode 4007123632329

UC /  VE 1

Longueur de câble /  Kabellengte 15 m

Type de câble /  Kabelbenaming AT-N05V3V3-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit BREMAXX

Couleur du câble /  Kabelkleur noir /  zwart

Diamètre du tambour /  Trommeldiameter 180 mm

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44
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Enrouleur de câble Garant® IP 44
Pour l’utilisation rapide en plein air, IP 44.

 Corps du tambour en matière plastique spéciale sur un châssis galvanisé.
 Poignée de transport innovante Cablepilot® pour un guidage parfait du câble.  

Bascule des 2 côtés permettant ainsi un transport et une accroche facile.
 Avec poignée rotative pour un enroulement facile.
 4 prises de courant de sécurité, à couvercle à fermeture automatique.
 Avec protection thermique.

Garant® IP 44 kabelhaspel
Voor kortstondig gebruik buiten, IP 44.

 Haspel uit breukvast kunststof op roestvrij gegalvaniseerd draagbaar frame.
 Innovatieve handgreep met “cablepilot” voor perfecte kabelgeleiding. Beweegt naar beide 

kanten, voor soepel dragen en ophangen.
 Met roterende handgreep voor comfortabel oprollen.
 4 geaarde stopcontacten met zelfsluitende klapdeksels.
 Met overhittingsbeveiliging.

Garantie

www.brennenstuhl.c

om

3
Ans
Jaar IP 44

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1208344

Code-barre /  Barcode 4007123042098

UC /  VE 1

Longueur de câble /  Kabellengte 40 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05RR-F 3G2,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit Caoutchouc /  Rubber

Couleur du câble /  Kabelkleur noir /  zwart

Diamètre du tambour /  Trommeldiameter 290 mm

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44

ACCESSOIRES /  TOEBEHOREN

Référence /  Art.no. EAN description /  Benaming pour Référence /  voor Art.no.

1081000 4007123642298 Repose-pied pour enrouleur de câble Ø 240/290mm (diamètre du support Ø 18mm) /  
Fixatieplank voor kabelhaspel Ø 240/290mm (frame Ø18mm)

1208344
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Enrouleur de câble Garant® Bretec®
Pour une utilisation en intérieur, IP20.

 Poignée de transport ergonomique avec guide-câble pour un déroulement et un enroulement 
parfait du câble.

 Corps du tambour en matière plastique spéciale sur un châssis galvanisé.
 Attache câble.
 Fiche 2P+T 16A/230V~.
 Bloc 4 prises conformes à Cebec, avec protection renforcée contre les contacts et d’un 

disjoncteur thermique.
 Il assure un déroulement de câble sans contrainte même lorsque des machines électriques 

sont branchées.

Garant® Bretec® kabelhaspel
Voor gebruik binnenshuis, IP20.

 Ergonomisch handvat met roede voor perfecte kabelcontrole bij het op-en afrollen.
 Haspel uit breukvast kunststof op roestvrij gegalvaniseerd draagbaar frame.
 Kabelclip.
 Stekker 2P+T 16 A/230 V.
 4 stopcontacten conform Cebec, met hogere contactbescherming en safety-system tegen 

thermische oververhitting.
 Het verzekert een probleemloos afrollen van de snoer, zonder dwangmatige kabel- 

verwikkelingen. Zelfs probleemloos als de stekkers van elektrische toestellen in de 
stopcontacten zijn geplugd.

Garantie

www.brennenstuhl.c

om

3
Ans
Jaar BRETEC®

BRETEC ®

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1208854 1208864

Code-barre /  Barcode 4007123055227 4007123015733

UC /  VE 1 1

Longueur de câble /  Kabellengte 25 m 50 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit PVC PVC

Couleur du câble /  Kabelkleur rouge /  rood rouge /  rood

Diamètre du tambour /  Trommeldiameter 240 mm 290 mm

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP20 IP20

ACCESSOIRES /  TOEBEHOREN

Référence /  Art.no. EAN description /  Benaming pour Référence /  voor Art.no.

1081000 4007123642298 Repose-pied pour enrouleur de câble Ø 240/290mm (diamètre du support Ø 18mm) /  
Fixatieplank voor kabelhaspel Ø 240/290mm (frame Ø18mm)

1208854, 1208864
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Enrouleur de câble Garant®
Pour une utilisation en intérieur, IP20.

 Corps du tambour en matière plastique spéciale sur un châssis galvanisé.
 Poignée de transport ergonomique avec guide-câble pour un déroulement et un enroulement 

parfait du câble.
 Fiche 2P+T 16A/230V~.
 Bloc 4 prises conformes à Cebec, avec protection renforcée contre les contacts et d’un 

disjoncteur thermique.

Garant® kabelhaspel
Voor gebruik binnenshuis, IP20.

 Haspel uit breukvast kunststof op roestvrij gegalvaniseerd draagbaar frame.
 Ergonomisch handvat met roede voor perfecte kabelcontrole bij het op-en afrollen.
 Stekker 2P+T 16 A/230 V.
 4 stopcontacten conform Cebec, met hogere contactbescherming en safety-system tegen 

thermische oververhitting.

Garantie

www.brennenstuhl.c

om

3
Ans
Jaar

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1218054 1208064

Code-barre /  Barcode 4007123007516 4007123005611

UC /  VE 1 1

Longueur de câble /  Kabellengte 25 m 50 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit PVC PVC

Couleur du câble /  Kabelkleur noir /  zwart noir /  zwart

Diamètre du tambour /  Trommeldiameter 240 mm 290 mm

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP20 IP20

ACCESSOIRES /  TOEBEHOREN

Référence /  Art.no. EAN description /  Benaming pour Référence /  voor Art.no.

1081000 4007123642298 Repose-pied pour enrouleur de câble Ø 240/290mm (diamètre du support Ø 18mm) /  
Fixatieplank voor kabelhaspel Ø 240/290mm (frame Ø18mm)

1208064, 1218054
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Enrouleur de câble Garant®

avec chargeur USB
Pour une utilisation en intérieur, IP20.

 Corps du tambour en matière plastique spéciale sur un châssis galvanisé.
 Fiche 2P+T 16 A/230 V.
 Bloc 3 prises conformes à Cebec, avec protection renforcée contre les contacts directs et d’un 

disjoncteur thermique.
 2 prises-chargeurs USB, protégés contre la poussière et la saleté.
 Courant de charge max. : 2100 mA pour un rechargement rapide.

Garant® kabelhaspel

met USB
Voor gebruik binnenshuis, IP20.

 Haspel uit breukvast kunststof op roestvrij gegalvaniseerd draagbaar frame.
 Stekker 2P+T 16 A/230 V.
 3 stopcontacten conform Cebec, met hogere contactbescherming en safety-system tegen 

thermische oververhitting.
 2 USB-laadcontactdozen, stof- en vuilafstotend.
 Laadstroom van max. 2100 mA, voor snel laadproces.

Garantie

w
ww.brennenstuhl.c

om

3
Ans

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1079184604

Code-barre /  Barcode 4007123664351

UC /  VE 4

Longueur de câble /  Kabellengte 15 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05VV-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit PVC

Couleur du câble /  Kabelkleur noir /  zwart

Diamètre du tambour /  Trommeldiameter 180 mm

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP20

Enrouleur de câble Compact
Pour une utilisation en intérieur, IP20.

 Corps du tambour en matière plastique spéciale sur un châssis galvanisé.
 Fiche 2P+T 16A/230V~.
 Bloc 4 prises conformes à Cebec, avec protection renforcée contre les contacts et d’un 

disjoncteur thermique.

Compact kabelhaspel
Voor gebruik binnenshuis, IP20.

 Haspel uit breukvast kunststof op roestvrij gegalvaniseerd draagbaar frame.
 Stekker 2P+T 16 A/230 V.
 4 stopcontacten conform Cebec, met hogere contactbescherming en safety-system tegen 

thermische oververhitting.
Garantie

w
ww.brennenstuhl.c

om

3
Ans

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1079184004

Code-barre /  Barcode 4007123100323

UC /  VE 4

Longueur de câble /  Kabellengte 15 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05VV-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit PVC

Couleur du câble /  Kabelkleur noir /  zwart

Diamètre du tambour /  Trommeldiameter 180 mm

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP20
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Enrouleur de câble AK 260 IP 44
Pour une utilisation à l’extérieur, IP44.

 Corps du tambour en matière plastique spéciale sur un châssis galvanisé.
 4 prises électriques protégées.
 Avec protection thermique.

Kabelhaspel AK 260 IP 44
Voor gebruik buiten, IP44.

 Haspel uit breukvast kunststof op roestvrij gegalvaniseerd draagbaar frame.
 4 geaarde contactdozen.
 Met overhittingsbeveiliging.

Garantie

www.brennenstuhl.c

om

3
Ans
Jaar IP 44 ROBUST

SPECIAL

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1099074

Code-barre /  Barcode 4007123564743

UC /  VE 1

Longueur de câble /  Kabellengte 25 m

Type de câble /  Kabelbenaming H07RN-F 3G2,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit Néoprène /  Rubber-Neopreen

Couleur du câble /  Kabelkleur noir /  zwart

Diamètre du tambour /  Trommeldiameter 290 mm

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44

Enrouleur de câble AK 260
Pour une utilisation à l’extérieur, IP44.

 Corps du tambour en matière plastique spéciale sur un châssis galvanisé.
 4 prises électriques protégées.
 Avec protection thermique.

Kabelhaspel AK 260
Voor gebruik buiten, IP44.

 Haspel uit breukvast kunststof op roestvrij gegalvaniseerd draagbaar frame.
 4 geaarde contactdozen.
 Met overhittingsbeveiliging.

Garantie

www.brennenstuhl.c

om

3
Ans
Jaar

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1099154130 1099144130

Code-barre /  Barcode 4007123045907 4007123212194

UC /  VE 1 1

Longueur de câble /  Kabellengte 25 m 40 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit PVC PVC

Couleur du câble /  Kabelkleur noir /  zwart noir /  zwart

Diamètre du tambour /  Trommeldiameter 260 mm 260 mm

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP20 IP20

ACCESSOIRES /  TOEBEHOREN

Référence /  Art.no. EAN description /  Benaming pour Référence /  voor Art.no.

1081000 4007123642298 Repose-pied pour enrouleur de câble Ø 240/290mm (diamètre du support Ø 18mm) /  
Fixatieplank voor kabelhaspel Ø 240/290mm (frame Ø18mm)

1099074, 1099144130, 1099154130
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Enrouleur de câble Garant® S IP 44
Pour une utilisation sur les chantiers et en extérieur, IP 44.

 Tambour en acier, galvanisé, inoxydable avec un cadre de transport particulièrement stable.
 Poignée de transport innovante Cablepilot® pour un guidage parfait du câble.  

Bascule des 2 côtés permettant ainsi un transport et une accroche facile.
 Avec poignée rotative pour un enroulement facile.
 Fiche 2P+T 16A/230V~.
 4 prises étanches (IP 44), conformes à Cebec, avec protection renforcée contre les contacts 

directs et d’un disjoncteur thermique.

Garant® S IP 44 kabelhaspel
Voor universeel gebruik buiten en op bouwplaatsen, IP 44.

 Haspelhuis uit roestvrij verzinkt staal gemonteerd op een uitermate stabielen frame.
 Innovatieve handgreep met “cablepilot” voor perfecte kabelgeleiding. Beweegt naar beide 

kanten, voor soepel dragen en ophangen.
 Met roterende handgreep voor comfortabel oprollen.
 Stekker 2P+T 16 A/230 V.
 4 stopcontacten IP 44 conform Cebec, met hogere contactbescherming en safety-system 

tegen thermische oververhitting.

Garantie

www.brennenstuhl.c

om

3
Ans
Jaar

ROBUST

SPECIAL

IP 44
 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1193214

Code-barre /  Barcode 4007123164998

UC /  VE 1

Longueur de câble /  Kabellengte 40 m

Type de câble /  Kabelbenaming H07RN-F 3G2,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit Néoprène /  Rubber-Neopreen

Couleur du câble /  Kabelkleur noir /  zwart

Diamètre du tambour /  Trommeldiameter 320 mm

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44
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Enrouleur de câble Garant® S IP 44
Pour une utilisation constante en extérieur, IP 44.

 Tambour en acier, galvanisé, inoxydable avec un cadre de transport particulièrement stable.
 Poignée de transport innovante Cablepilot® pour un guidage parfait du câble.  

Bascule des 2 côtés permettant ainsi un transport et une accroche facile.
 Avec poignée rotative pour un enroulement facile.
 Le câble RN est très robuste, résistant aux hydrocarbures et tout particulièrement adapté à un 

usage professionnel.
 4 prises à couvercle à fermeture automatique.
 Avec protection thermique.

Garant® S IP 44 kabelhaspel
Voor langdurig gebruik buiten, IP 44.

 Haspelhuis uit roestvrij verzinkt staal gemonteerd op een uitermate stabielen frame.
 Innovatieve handgreep met “cablepilot” voor perfecte kabelgeleiding. Beweegt naar beide 

kanten, voor soepel dragen en ophangen.
 Met roterende handgreep voor comfortabel oprollen.
 De RN-kabel is uiterst robuust, oliebestendig en geschikt voor professioneel gebruik.
 4 contactdozen spatwaterdicht met zelfsluitende klapdeksels.
 Met overhittingsbeveiliging.

Garantie

www.brennenstuhl.c

om

3
Ans
Jaar

ROBUST

SPECIAL

IP 44
 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1198354130

Code-barre /  Barcode 4007123655434

UC /  VE 1

Longueur de câble /  Kabellengte 25 m

Type de câble /  Kabelbenaming H07RN-F 3G2,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit Néoprène /  Rubber-Neopreen

Couleur du câble /  Kabelkleur noir /  zwart

Diamètre du tambour /  Trommeldiameter 290 mm

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44

ACCESSOIRES /  TOEBEHOREN

Référence /  Art.no. EAN description /  Benaming pour Référence /  voor Art.no.

1081000 4007123642298 Repose-pied pour enrouleur de câble Ø 240/290mm (diamètre du support Ø 18mm) /  
Fixatieplank voor kabelhaspel Ø 240/290mm (frame Ø18mm)

1198354130
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Enrouleur de câble Garant® S IP 44
Pour une utilisation à l’extérieur de courte durée, IP44.

 Corps du tambour en acier, galvanisé, inoxydable.
 Poignée de transport innovante Cablepilot® pour un guidage parfait du câble.  

Bascule des 2 côtés permettant ainsi un transport et une accroche facile.
 Avec poignée rotative pour un enroulement facile.
 Le câble  est extrêmement robuste, utilisable jusqu’à -35°C, résistant aux 

hydrocarbures et aux ultra-violets ainsi qu’à l’usure.
 4 prises de courant de sécurité, à couvercle à fermeture automatique.
 Avec protection thermique.

Garant® S IP 44 kabelhaspel
Voor kortstondig gebruik buitenshuis, IP44.

 Haspelhuis uit roestvrij verzinkt staal gemonteerd.
 Innovatieve handgreep met “cablepilot” voor perfecte kabelgeleiding. Beweegt naar beide 

kanten, voor soepel dragen en ophangen.
 Met roterende handgreep voor comfortabel oprollen.
 De  is uiterst stabiel, heel flexibel (zelfs bij -35 °C), oliebestendig, UV-bestendig 

én schuurbestendig.
 4 geaarde stopcontacten met zelfsluitende klapdeksels.
 Met overhittingsbeveiliging.

 
Garantie

www.brennenstuhl.c

om

3
Ans
Jaar IP 44

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1198314 1199854 1199844

Code-barre /  Barcode 4007123597802 4007123610532 4007123610549

UC /  VE 1 1 1

Longueur de câble /  Kabellengte 25 m 40 m

Type de câble /  Kabelbenaming Sans câble /  Zonder kabel AT-N05V3V3-F 3G1,5 AT-N05V3V3-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit Sans câble /  Zonder kabel BREMAXX BREMAXX

Couleur du câble /  Kabelkleur rouge /  rood rouge /  rood

Diamètre du tambour /  Trommeldiameter 290 mm 240 mm 290 mm

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44 IP44 IP44

ACCESSOIRES /  TOEBEHOREN

Référence /  Art.no. EAN description /  Benaming pour Référence /  voor Art.no.

1081000 4007123642298 Repose-pied pour enrouleur de câble Ø 240/290mm (diamètre du support Ø 18mm) /  
Fixatieplank voor kabelhaspel Ø 240/290mm (frame Ø18mm)

1198314, 1199844, 1199854
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Enrouleur de câble Garant® S 4 IP 44
Pour une utilisation à l’extérieur de courte durée, IP44.

 Idéal pour l’utilisation en milieux difficiles.
 Tambour en acier, galvanisé, inoxydable avec un cadre de transport particulièrement stable.
 Poignée de transport innovante Cablepilot® pour un guidage parfait du câble.  

Bascule des 2 côtés permettant ainsi un transport et une accroche facile.
 Avec poignée rotative pour un enroulement facile.
 4 prises de courant de sécurité, à couvercle à fermeture automatique.
 Avec protection thermique.

Garant® S 4 IP 44 kabelhaspel
Voor kortstondig gebruik buitenshuis, IP44.

 Ideaal voor gebruik in extra zware omstandigheden op bouwplaatsen, in ateliers en in de 
industrie.

 Haspelhuis uit roestvrij verzinkt staal gemonteerd op een uitermate stabielen frame.
 Innovatieve handgreep met “cablepilot” voor perfecte kabelgeleiding. Beweegt naar beide 

kanten, voor soepel dragen en ophangen.
 Met roterende handgreep voor comfortabel oprollen.
 4 geaarde stopcontacten met zelfsluitende klapdeksels.
 Met overhittingsbeveiliging.

Garantie

www.brennenstuhl.c

om

3
Ans
Jaar IP 44

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1198524130 1198534130

Code-barre /  Barcode 4007123211029 4007123213528

UC /  VE 1 1

Longueur de câble /  Kabellengte 25 m 50 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05RR-F 3G1,5 H05RR-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit Caoutchouc /  Rubber Caoutchouc /  Rubber

Couleur du câble /  Kabelkleur noir /  zwart noir /  zwart

Diamètre du tambour /  Trommeldiameter 240 mm 290 mm

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44 IP44

ACCESSOIRES /  TOEBEHOREN

Référence /  Art.no. EAN description /  Benaming pour Référence /  voor Art.no.

1081000 4007123642298 Repose-pied pour enrouleur de câble Ø 240/290mm (diamètre du support Ø 18mm) /  
Fixatieplank voor kabelhaspel Ø 240/290mm (frame Ø18mm)

1198524130, 1198534130
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GARANT® G
Enrouleurs Jardin
Le enrouleur jardin Avec ses différents modèles et équipements, 

le tambour de câble convient pour une utilisation permanente 

ou de courte durée à l‘extérieur. Elle convainc également par les 

caractéristiques suivantes :

Tuinhaspels
De Garant® G tuinhaspel overtuigt door zijn kwaliteit 

en veiligheid op alle gebieden. Met zijn verschillende 

uitvoeringen en uitrustingen is de tuinhaspel geschikt voor 

permanent tot kortstondig gebruik buitenshuis. Het overtuigt ook 

met de volgende kenmerken:

Dévidoir de câble

Dévidoir de câble avec support 
de câble pratique et garage 
à fiches pour un rangement 
rapide du câble.

Kabelhaspel

Kabelhaspel met praktische 
kabelhouder en stekkergarage 
voor het snel opbergen van 
kabels.

Protection contre la 
surchauffe

Voyant lumineux en cas de 
surchauffe et de surcharge.

Oververhitting 
bescherming 

Indicatielampje voor 
oververhitting en overbelasting.

Câble de haute qualité

Câble de qualité disponible en 
différentes longueurs, sections et 
modèles.

Kabel van hoge kwaliteit

Hoogwaardige kabel in diverse 
lengtes, doorsneden en 
uitvoeringen.

Draaigreep

Een draaihandvat in verschillende 
uitvoeringen voor comfortabel en 
gemakkelijk oprollen van de kabel.

Poignée tournante

Une poignée rotative disponible en 
différents modèles pour un enroulement 
confortable et facile du câble.

Praktisch handvat

In verschillende uitvoeringen voor een perfecte 
kabelgeleiding bij het op- en afrollen. 

Poignée pratique

Disponible en différents modèles pour un 
guidage parfait du câble lors de l‘enroulement 
et du déroulement. 

Haspel

Haspel uit breukvast kunststof.

Corps du tambour

Corps du tambour en matière plastique 
spéciale.

Aperçu du produit / Productoverzicht

Versions de produits disponibles / Beschikbare productvarianten

Contact rotatif Bretec®
Avec la technique de contact rotatif Bretec®, le 
tambour de câble tourne sans que l‘insert de prise ne 
tourne également. Ainsi, le câble peut être déroulé 
même si des appareils électriques sont raccordés, sans 
que leurs câbles ne se tordent ou ne s‘entortillent. 

Bretec® draaicontact
Met de Bretec® draaicontact draait de kabeltrommel 
zonder dat de businzet meedraait. Hierdoor kan de 
kabel worden afgerold, zelfs wanneer elektrische 
apparaten zijn aangesloten, zonder dat de kabels 
daarvan verdraaien of in de knoop raken. 

Support de transport

Un support stable et robuste (galvanisé)
pour une stabilité parfaite et sûre.

Steunframe

Een stabiel en robuust draagframe 
(gegalvaniseerd) voor een perfecte 
en veilige stand.
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ENROULEURS • CASSETTES DE CÂBLE /  KABELHASPELS • KABELBOXEN
Enrouleurs de câble /  Tuinhaspels

Enrouleur Jardin Garant® G Bretec® IP 44
Pour une utilisation à l’extérieur de courte durée, IP44.

 Tambour de câble avec fiche et fiche mâle/femelle.
 Fiche 2P+T 16A/230V~.
 La prise rotative Bretec® vous permet de travailler confortablement et rationnellement.
 Il assure un déroulement de câble sans contrainte même lorsque des machines électriques 

sont branchées.
 Corps du tambour en matière plastique spéciale sur un châssis galvanisé.
 Poignée de transport innovante Cablepilot® pour un guidage parfait du câble.  

Bascule des 2 côtés permettant ainsi un transport et une accroche facile.
 Avec poignée rotative rabattable pour un enroulement confortable.
 Le câble  est extrêmement robuste, utilisable jusqu’à -35°C, résistant aux 

hydrocarbures et aux ultra-violets ainsi qu’à l’usure.
 Protection thermique contre la surchauffe et la surcharge.

Garant® G Bretec® IP 44 Tuinhaspel
Voor kortstondig gebruik buitenshuis, IP44.

 Met veiligheidskabel, stekker en koppeling, voor flexibel werken.
 Stekker 2P+T 16 A/230 V.
 Met het comfortabele Bretec® draaicontact-systeem.
 Het verzekert een probleemloos afrollen van de snoer, zonder dwangmatige kabel- 

verwikkelingen. Zelfs probleemloos als de stekkers van elektrische toestellen in de 
stopcontacten zijn geplugd.

 Haspel uit breukvast kunststof op roestvrij gegalvaniseerd draagbaar frame.
 Innovatieve handgreep met “cablepilot” voor perfecte kabelgeleiding. Beweegt naar beide 

kanten, voor soepel dragen en ophangen.
 Met inklapbare zwengel voor comfortabel oprollen.
 De  is uiterst stabiel, heel flexibel (zelfs bij -35 °C), oliebestendig, UV-bestendig 

én schuurbestendig.
 Overhittingsbeveiliging, controle-licht bij overhitting en overbelasting.

Garantie

www.brennenstuhl.c

om

3
Ans
Jaar BRETEC®

BRETEC ®

IP 44
 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1183534

Code-barre /  Barcode 4007123628681

UC /  VE 1

Longueur de câble /  Kabellengte 48 m

Longueur câble supplémentaire /  Extra kabellengte 2 m

Type de câble /  Kabelbenaming AT-N05V3V3-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit BREMAXX

Couleur du câble /  Kabelkleur rouge /  rood

Diamètre du tambour /  Trommeldiameter 290 mm

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44

ACCESSOIRES /  TOEBEHOREN

Référence /  Art.no. EAN description /  Benaming pour Référence /  voor Art.no.

1081000 4007123642298 Repose-pied pour enrouleur de câble Ø 240/290mm (diamètre du support Ø 18mm) /  
Fixatieplank voor kabelhaspel Ø 240/290mm (frame Ø18mm)

1183534

http://www.brennenstuhl.com/
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ENROULEURS • CASSETTES DE CÂBLE /  KABELHASPELS • KABELBOXEN
Enrouleurs de câble /  Tuinhaspels

Enrouleur de câble de jardin Garant® G Bretec®
Utilisation extérieure temporaire et temporaire, IP 44.

 La prise rotative Bretec® vous permet de travailler confortablement et rationnellement.
 Il assure un déroulement de câble sans contrainte même lorsque des machines électriques 

sont branchées.
 Poignée de transport ergonomique avec guide-câble pour un déroulement et un enroulement 

parfait du câble.
 Corps du tambour en matière plastique spéciale sur un châssis galvanisé.
 Fiche 2P+T 16A/230V~.

Garant® G Bretec® Tuinhaspel
Tijdelijk en tijdelijk buitengebruik, IP 44.

 Met het comfortabele Bretec® draaicontact-systeem.
 Het verzekert een probleemloos afrollen van de snoer, zonder dwangmatige kabel- 

verwikkelingen. Zelfs probleemloos als de stekkers van elektrische toestellen in de 
stopcontacten zijn geplugd.

 Ergonomisch handvat met roede voor perfecte kabelcontrole bij het op-en afrollen.
 Haspel uit breukvast kunststof op roestvrij gegalvaniseerd draagbaar frame.
 Stekker 2P+T 16 A/230 V.

Garantie

www.brennenstuhl.c

om

3
Ans
Jaar BRETEC®

BRETEC ®

IP 44
 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1184604010 1184614010

Code-barre /  Barcode 4007123671960 4007123671977

UC /  VE 1 1

Longueur de câble /  Kabellengte 23 m 48 m

Longueur câble supplémentaire /  Extra kabellengte 2 m 2 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit PVC PVC

Couleur du câble /  Kabelkleur rouge /  rood rouge /  rood

Diamètre du tambour /  Trommeldiameter 240 mm 290 mm

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44 IP44

ACCESSOIRES /  TOEBEHOREN

Référence /  Art.no. EAN description /  Benaming pour Référence /  voor Art.no.

1081000 4007123642298 Repose-pied pour enrouleur de câble Ø 240/290mm (diamètre du support Ø 18mm) /  
Fixatieplank voor kabelhaspel Ø 240/290mm (frame Ø18mm)

1184604010, 1184614010

http://www.brennenstuhl.com/
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ENROULEURS • CASSETTES DE CÂBLE /  KABELHASPELS • KABELBOXEN
Enrouleurs de câble /  Tuinhaspels

Dévidoir vide Garant®
L’auxiliaire de rangement pour tout ce qui s’enroule.

 Tuyau.
 Fil de ligature.

Garant® slangopberghaspel leeg
Voor het opbergen van alle oprolbare spullen.

 Slangen.
 Afsluitingsdraad.

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1130710

Code-barre /  Barcode 4007123000647

UC /  VE 1

Diamètre du tambour /  Trommeldiameter 290 mm

Repose-pied pour enrouleur de câble
Aide à stabiliser votre enrouleur de câble lors de l‘enroulement.

 Pour enrouleurs de câble avec diamètre de tambour 240/290mm et/ou châssis tube Ø 18mm.

Fixatieplank voor kabelhaspel
De fixatiehulp voor uw kabelhaspel bij het oprollen.

 Voor kabelhaspels met diameter van Ø 240/290 mm of frame van Ø 18 mm.

Tr
om

meltr
itt • Winding Aid

Repose-pied • Fixatie
pla

nk
 

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1081000

Code-barre /  Barcode 4007123642298

UC /  VE 1

http://www.brennenstuhl.com/
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ENROULEURS • CASSETTES DE CÂBLE /  KABELHASPELS • KABELBOXEN
Distribution électrique /  Kabelhaspels

Bobine X-Gum IP 44
Pour l’utilisation rapide en plein air, IP 44.

 Légère, compacte et robuste avec poignée intégrée.
 Matériau de la bobine composé d’un mélange de plastique spécial et de caoutchouc pour une 

charge permanente.
 Très robuste, résistant aux chocs, à l’usure et aux intempéries.
 Résistant à diverses huiles, graisses, hydrocarbures, acides, ultra-violets et infrarouges.
 Le câble  est extrêmement robuste, utilisable jusqu’à -35°C, résistant aux 

hydrocarbures et aux ultra-violets ainsi qu’à l’usure.
 4 prises à couvercle à fermeture automatique.
 Protection thermique contre la surchauffe et la surcharge.

Kabelhaspel X-Gum IP 44
Voor kortstondig gebruik buiten, IP 44.

 Compacte en robuuste lichtgewicht haspel met ingebouwde handgreep.
 Behuizing van speciale rubber mengsel voor langdurige belasting.
 Extreem robuust, stootvaste behuizing bestand tegen vuil en weersinvloeden.
 Bestand tegen UV- en ozonstralen en diverse vloeistoffen zoals: olie, vet, benzine en zuren.
 De  is uiterst stabiel, heel flexibel (zelfs bij -35 °C), oliebestendig, UV-bestendig 

én schuurbestendig.
 4 contactdozen spatwaterdicht met zelfsluitende klapdeksels.
 Oververhittingsbeveiliging bij oververhitting en overbelasting.

Garantie

www.brennenstuhl.c

om

3
Ans
Jaar IP 44

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1169714100

Code-barre /  Barcode 4007123663545

UC /  VE 2

Longueur de câble /  Kabellengte 10 m

Type de câble /  Kabelbenaming AT-N05V3V3-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit BREMAXX

Couleur du câble /  Kabelkleur rouge /  rood

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44

Bobine X-Gum vide
L’auxiliaire de rangement pour tout ce qui s’enroule.

 Légère, compacte et robuste avec poignée intégrée.
 Matériau de la bobine composé d’un mélange de plastique spécial et de caoutchouc pour une 

charge permanente.
 Très robuste, résistant aux chocs, à l’usure et aux intempéries.
 Résistant à diverses huiles, graisses, hydrocarbures, acides, ultra-violets et infrarouges.

Kabelhaspel X-Gum
Voor het opbergen van alle oprolbare spullen.

 Compacte en robuuste lichtgewicht haspel met ingebouwde handgreep.
 Behuizing van speciale rubber mengsel voor langdurige belasting.
 Extreem robuust, stootvaste behuizing bestand tegen vuil en weersinvloeden.
 Bestand tegen UV- en ozonstralen en diverse vloeistoffen zoals: olie, vet, benzine en zuren.

Garantie

www.brennenstuhl.c

om

3
Ans
Jaar

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1169700010

Code-barre /  Barcode 4007123661824

UC /  VE 4

http://www.brennenstuhl.com/
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ENROULEURS • CASSETTES DE CÂBLE /  KABELHASPELS • KABELBOXEN
Enrouleurs de câble automatique /  Automatische kabelhaspels

Enrouleur de câble automatique IP44
Système d’enroulement facile et automatique du câble. Protection contre les 
projections d’eau, IP44.

 Montage mural et au plafond.
 Pivotant à 180°.
 Boîtier robuste en plastique.
 Avec protection thermique.
 Prise avec protection renforcée contre les contacts directs.

Automatische kabelhaspel IP 44
Met comfortabele, automatische oprolmechaniek. IP 44 spatwaterdicht.

 Voor wand- en plafonmontage.
 180° draaibaar.
 Robuuste kunststof behuizing.
 Met overhittingsbeveiliging.
 Stopcontact met hogere contactbescherming.

ROBUST

SPECIAL

IP 44
 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1241004300

Code-barre /  Barcode 4007123630660

UC /  VE 1

Longueur de câble /  Kabellengte 16 m

Longueur câble supplémentaire /  Extra kabellengte 2 m

Type de câble /  Kabelbenaming H07RN-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit Néoprène /  Rubber-Neopreen

Couleur du câble /  Kabelkleur noir /  zwart

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44

Enrouleur de câble automatique IP 20
Système d’enroulement facile et automatique du câble.

 Montage mural et au plafond.
 Pivotant à 180°.
 Boîtier robuste en plastique.
 Avec protection thermique.
 Prise avec protection renforcée contre les contacts directs.

Automatische kabelhaspel IP 20
Met comfortabele, automatische oprolmechaniek.

 Voor wand- en plafonmontage.
 180° draaibaar.
 Robuuste kunststof behuizing.
 Met overhittingsbeveiliging.
 Stopcontact met hogere contactbescherming.

 
DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1241024300

Code-barre /  Barcode 4007123630554

UC /  VE 1

Longueur de câble /  Kabellengte 9 m

Longueur câble supplémentaire /  Extra kabellengte 2 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05VV-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit PVC

Couleur du câble /  Kabelkleur noir /  zwart

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP20

http://www.brennenstuhl.com/
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ENROULEURS • CASSETTES DE CÂBLE /  KABELHASPELS • KABELBOXEN
Casettes de câble /  Kabelboxen

Box de câble Primera-Line
 Design compact pour une prise en main aisée et confortable.
 Poignée de transport ergonomique en matière plastique moulée.
 Peut-être utilisé posé à plat ou debout.
 Robuste, construction résistante aux déformations.
 4 prises de courant 2P+T 16A/230V~.
 Prises avec protection renforcée contre les contacts directs.

Primera-Line kabelhaspel
 Compact design ten behoeve van comfortabele hantering.
 Ergonomisch handvat.
 Variabele plaatsing: staand of liggend.
 Solide gemonteerd.
 Stopcontacten met hogere contactbescherming.

Garantie

www.brennenstuhl.c

om

3
Ans
Jaar

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1095454

Code-barre /  Barcode 4007123603565

UC /  VE 2

Longueur de câble /  Kabellengte 10 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05VV-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit PVC

Couleur du câble /  Kabelkleur noir /  zwart

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP20

Couleur /  Kleur noir/ gris clair /  zwart/lichtgrijs

http://www.brennenstuhl.com/
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ENROULEURS • CASSETTES DE CÂBLE /  KABELHASPELS • KABELBOXEN
Casettes de câble /  Kabelboxen

Box de câble Vario-Line

avec chargeur USB
 Boîtier résistant aux chocs en plastique de grande qualité.
 Poignée de transport ergonomique en matière plastique moulée.
 Bonne stabilité statique grâce à son double pied.
 3 prises de courant de sécurité.
 2 prises-chargeurs USB, protégés contre la poussière et la saleté.
 Courant de charge max. : 2100 mA pour un rechargement rapide.
 Avec protection thermique.
 Prises avec protection renforcée contre les contacts directs.

Vario-Line kabelhaspel

met USB
 Mooi stabiele behuizing van speciaal kunststof.
 Ergonomisch handvat.
 Grote stabiliteit door stabiel dubbelvoet.
 3 geaarde stopcontacten.
 2 USB-laadcontactdozen, stof- en vuilafstotend.
 Laadstroom van max. 2100 mA, voor snel laadproces.
 Met overhittingsbeveiliging.
 Stopcontacten met hogere contactbescherming.

Garantie

www.brennenstuhl.c

om

3
Ans
Jaar

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1093204600

Code-barre /  Barcode 4007123664245

UC /  VE 2

Longueur de câble /  Kabellengte 10 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05VV-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit PVC

Couleur du câble /  Kabelkleur noir /  zwart

Prises-chargeur /  USB-laadbussen 2

Type de prises USB en sortie /  Type USB uitgang Type A

Courant de sortie maximal USB /  Max. Uitgangsstroom USB 2.1 A

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP20

Couleur /  Kleur noir /  zwart

http://www.brennenstuhl.com/
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ENROULEURS • CASSETTES DE CÂBLE /  KABELHASPELS • KABELBOXEN
Casettes de câble /  Kabelboxen

Box de câble Vario-Line
 Boîtier résistant aux chocs en plastique de grande qualité.
 Poignée de transport ergonomique en matière plastique moulée.
 Bonne stabilité statique grâce à son double pied.
 4 prises électriques protégées.
 Avec protection thermique.

Vario-Line kabelhaspel
 Mooi stabiele behuizing van speciaal kunststof.
 Ergonomisch handvat.
 Grote stabiliteit door stabiel dubbelvoet.
 4 geaarde contactdozen.
 Met overhittingsbeveiliging.

Garantie

www.brennenstuhl.c

om

3
Ans
Jaar

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1092234 1093324

Code-barre /  Barcode 4007123110391 4007123679126

UC /  VE 5 2

Longueur de câble /  Kabellengte 5 m 8 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit PVC PVC

Couleur du câble /  Kabelkleur noir /  zwart noir /  zwart

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP20 IP20

Couleur /  Kleur noir/bleu /  zwart/blauw noir /  zwart

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1104464 1104154

Code-barre /  Barcode 4007123042036 4007123042043

UC /  VE 2 5

Longueur de câble /  Kabellengte 10 m 15 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit PVC PVC

Couleur du câble /  Kabelkleur noir /  zwart noir /  zwart

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP20 IP20

Couleur /  Kleur noir/bleu /  zwart/blauw bleu/noir /  blauw/zwart

http://www.brennenstuhl.com/
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ENROULEURS • CASSETTES DE CÂBLE /  KABELHASPELS • KABELBOXEN
Casettes de câble /  Kabelboxen

Box de câble Comfort-Line CL-S
 Bague rotative pratique pour faciliter la manipulation.
 Diamètre du boîtier 18,5 cm, Hauteur 6 cm.
 Avec protection thermique.
 Prises avec protection renforcée contre les contacts directs.

Comfort-Line kabelhaspel-CL-S
 Eenvoudig te gebruiken door de praktische draaibare ring.
 Diameter van de behuizing 18,5 cm, Hoogte 6 cm.
 Met overhittingsbeveiliging.
 Stopcontacten met hogere contactbescherming.

Garantie

www.brennenstuhl.c
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3
Ans
Jaar

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1109224600 1109224

Code-barre /  Barcode 4007123664344 4007123047802

UC /  VE 4 4

Longueur de câble /  Kabellengte 3 m 3 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit PVC PVC

Couleur du câble /  Kabelkleur noir /  zwart noir /  zwart

Prises-chargeur /  USB-laadbussen 2

Type de prises USB en sortie /  Type USB uitgang Type A

Courant de sortie maximal USB /  Max. Uitgangsstroom USB 2.1 A

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP20 IP20

Couleur /  Kleur noir/blanc /  zwart/wit noir/blanc /  zwart/wit

http://www.brennenstuhl.com/
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CORDON PROLONGATEURS /  VERLENGKABELS
Fiches et prises /  Verlengkabels

Cordon prolongateur CEE IP44
Pour utilisation permanente sur chantier ou à l’extérieur, IP 44.

 Idéal pour l’utilisation en milieux difficiles.
 Résistant à l’huile câble en caoutchouc pour utilisation sur la durée en extérieur.
 Prise CEE de grande qualité et résistant aux chocs et couplage CEE avec couvercle.

CEE verlengsnoer IP 44
Voor universeel gebruik buiten en op bouwplaatsen, IP 44.

 Ideaal voor gebruik in extra zware omstandigheden op bouwplaatsen, in ateliers en in de 
industrie.

 Oliebestendige rubber-neopreenkabel voor continu gebruik buiten.
 Degelijke, stootbestendige CEE-stekker en CEE-koppeling met veiligheidsdeksel.

ROBUST

SPECIAL

IP 44
 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1167710 1167740 1167970 1167320100 1167630100

Code-barre /  Barcode 4007123005796 4007123018239 4007123029112 4007123667819 4007123664634

UC /  VE 1 1 1 1 1

Longueur de câble /  Kabellengte 10 m 10 m 10 m 10 m 10 m

Type de câble /  Kabelbenaming H07RN-F 5G1,5 H07RN-F 5G2,5 H07RN-F 5G4,0 H07RN-F 5G6,0 H07RN-F 5G16,0

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit Néoprène /  
Rubber-Neopreen

Néoprène /  
Rubber-Neopreen

Néoprène /  
Rubber-Neopreen

Néoprène /  
Rubber-Neopreen

Néoprène /  
Rubber-Neopreen

Couleur du câble /  Kabelkleur noir /  zwart noir /  zwart noir /  zwart noir /  zwart noir /  zwart

Raccordement /  Aansluiting Prise CEE/Fiche CEE /  
CEE-koppeling/

CEE-stekker

Prise CEE/Fiche CEE /  
CEE-koppeling/

CEE-stekker

Prise CEE/Fiche CEE /  
CEE-koppeling/

CEE-stekker

Prise CEE/Fiche CEE /  
CEE-koppeling/

CEE-stekker

Prise CEE/Fiche CEE /  
CEE-koppeling/

CEE-stekker

Type de fiche /  Systeem stopcontact  CEE 16A 3P+N+T (5p) 
400V

CEE 16A 3P+N+T (5p) 
400V

 CEE 32A 3P+N+T (5p) 
400V

CEE 32A 3P+N+T (5p) 
400V

CEE 63A 3P+N+T (5p) 
400V

Type de prise de courant CEE/ Prolongateur CEE /  
Plug-in-systeem CEE-contactdoos/CEE-koppeling

CEE 1x 16A 3P+N+T 
(5p) 400V

CEE 1x 16A 3P+N+T 
(5p) 400V

 CEE 1x 32A 3P+N+T 
(5p) 400V

CEE 1x 32A 3P+N+T 
(5p) 400V

CEE 1x 63A 3P+N+T 
(5p) 400V

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44 IP44 IP44 IP44 IP44

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1167630200 1167720 1168500 1167320250 1167730

Code-barre /  Barcode 4007123664641 4007123021550 4007123190867 4007123667826 4007123005826

UC /  VE 1 1 1 1 1

Longueur de câble /  Kabellengte 20 m 25 m 25 m 25 m 30 m

Type de câble /  Kabelbenaming H07RN-F 5G16,0 H07RN-F 5G2,5 H07RN-F 5G4,0 H07RN-F 5G6,0 H07RN-F 5G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit Néoprène /  
Rubber-Neopreen

Néoprène /  
Rubber-Neopreen

Néoprène /  
Rubber-Neopreen

Néoprène /  
Rubber-Neopreen

Néoprène /  
Rubber-Neopreen

Couleur du câble /  Kabelkleur noir /  zwart noir /  zwart noir /  zwart noir /  zwart noir /  zwart

Raccordement /  Aansluiting Prise CEE/Fiche CEE /  
CEE-koppeling/

CEE-stekker

Prise CEE/Fiche CEE /  
CEE-koppeling/

CEE-stekker

Prise CEE/Fiche CEE /  
CEE-koppeling/

CEE-stekker

Prise CEE/Fiche CEE /  
CEE-koppeling/

CEE-stekker

Prise CEE/Fiche CEE /  
CEE-koppeling/

CEE-stekker

Type de fiche /  Systeem stopcontact CEE 63A 3P+N+T (5p) 
400V

CEE 16A 3P+N+T (5p) 
400V

CEE 32A 3P+N+T (5p) 
400V

CEE 32A 3P+N+T (5p) 
400V

CEE 16A 3P+N+T (5p) 
400V

Type de prise de courant CEE/ Prolongateur CEE /  
Plug-in-systeem CEE-contactdoos/CEE-koppeling

CEE 1x 63A 3P+N+T 
(5p) 400V

CEE 1x 16A 3P+N+T 
(5p) 400V

CEE 1x 32A 3P+N+T 
(5p) 400V

CEE 1x 32A 3P+N+T 
(5p) 400V

CEE 1x 16A 3P+N+T 
(5p) 400V

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44 IP44 IP44 IP44 IP44
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Câble d’extension CEE IP 44
Pour une utilisation à l’extérieur.

 Le câble RN est très robuste, résistant à l’huile et particulièrement adapté à un  
usage professionnel.

CEE verlengkabel IP 44
Voor universeel gebruik buiten, IP 44.

 De RN-kabel is zeer robuust, oliebestendig en bijzonder geschikt voor professioneel gebruik.

ROBUST

SPECIAL

IP 44
 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1167650110

Code-barre /  Barcode 4007123650781

UC /  VE 2

Longueur de câble /  Kabellengte 10 m

Type de câble /  Kabelbenaming H07RN-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit Néoprène /  Rubber-Neopreen

Couleur du câble /  Kabelkleur noir /  zwart

Raccordement /  Aansluiting Fiche CEE/Prise CEE /  CEE-stekker/CEE-koppeling

Type de fiche /  Systeem stopcontact  CEE 16A 2P+T (3p) 230V

Type de prise de courant CEE/ Prolongateur CEE /  
Plug-in-systeem CEE-contactdoos/CEE-koppeling

CEE 1x 16A 2P+T (3p) 230V

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44

 CEE cordon prolongateur IP44
Pour une utilisation à l’extérieur.

 Rallonge  est utilisable jusqu’à - 35°, résistante aux hydrocarbures, résistant aux 
UV et aux contraintes mécaniques.

 Excellente résistance à l’abrasion.
 Prise CEE de grande qualité et résistant aux chocs et couplage CEE avec couvercle.

 CEE verlengsnoer IP 44
Voor universeel gebruik buiten, IP 44.

 -kabel is uiterst stabiel, bruikbaar tot -35°C, olie- en VE-bestendig en uiterst slipvast.
 Uitstekende slijtagevastheid.
 Degelijke, stootbestendige CEE-stekker en CEE-koppeling met veiligheidsdeksel.

IP 44

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1168580 1168590

Code-barre /  Barcode 4007123151929 4007123151936

UC /  VE 1 1

Longueur de câble /  Kabellengte 10 m 25 m

Type de câble /  Kabelbenaming AT-N07V3V3-F 5G1,5 AT-N07V3V3-F 5G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit BREMAXX BREMAXX

Couleur du câble /  Kabelkleur rouge de sécurité /  signaalrood rouge de sécurité /  signaalrood

Raccordement /  Aansluiting Fiche CEE/Prise CEE /  CEE-stekker/CEE-koppeling Fiche CEE/Prise CEE /  CEE-stekker/CEE-koppeling

Type de fiche /  Systeem stopcontact CEE 16A 3P+N+T (5p) 400V CEE 16A 3P+N+T (5p) 400V

Type de prise de courant CEE/ Prolongateur CEE /  
Plug-in-systeem CEE-contactdoos/CEE-koppeling

CEE 1x 16A 3P+N+T (5p) 400V CEE 1x 16A 3P+N+T (5p) 400V

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44 IP44
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Cordon prolongateur CEE IP 44  
pour le camping/maritime
Pour le camping et l’utilisation permanente en plein air. Résistant aux 
éclaboussures, IP 44.

 Le câble RN est très robuste, résistant à l’huile et particulièrement adapté à un usage 
professionnel.

 Câble de couleur orange, utile pour prévenir les risques de trébuchement.

CEE verlengsnoer IP 44 voor Camping/Maritime
Voor camping en permanent gebruik buitenshuis. Spatwaterdicht, IP 44.

 De RN-kabel is zeer robuust, oliebestendig en bijzonder geschikt voor professioneel gebruik.
 Kabel in signaalkleur oranje, nuttig om potentieel struikelgevaar te voorkomen.IP 44

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1167650605 1167650610 1167650625

Code-barre /  Barcode 4007123673926 4007123673940 4007123673957

UC /  VE 2 2 2

Longueur de câble /  Kabellengte 5 m 10 m 25 m

Type de câble /  Kabelbenaming H07RN-F 3G2,5 H07RN-F 3G2,5 H07RN-F 3G2,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit Néoprène /  Rubber-Neopreen Néoprène /  Rubber-Neopreen Néoprène /  Rubber-Neopreen

Couleur du câble /  Kabelkleur orange /  oranje orange /  oranje orange /  oranje

Raccordement /  Aansluiting Fiche CEE/Prise CEE /   
CEE-stekker/CEE-koppeling

Fiche CEE/Prise CEE /   
CEE-stekker/CEE-koppeling

Prise CEE/Fiche CEE /   
CEE-koppeling/CEE-stekker

Type de fiche /  Systeem stopcontact CEE 16A 2P+T (3p) 230V CEE 16A 2P+T (3p) 230V CEE 16A 2P+T (3p) 230V

Type de prise de courant CEE/ Prolongateur CEE /  
Plug-in-systeem CEE-contactdoos/CEE-koppeling

CEE 1x 16A 2P+T (3p) 230V CEE 1x 16A 2P+T (3p) 230V CEE 1x 16A 2P+T (3p) 230V

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44 IP44 IP44

Câble adaptateur camping/maritime IP 44
Pour le camping et l’utilisation permanente en plein air. Résistant aux 
éclaboussures, IP 44.

 Le câble RN est très robuste, résistant à l’huile et particulièrement adapté à un usage 
professionnel.

 Câble de couleur orange, utile pour prévenir les risques de trébuchement.

Adapterkabel camping/maritime IP 44
Voor camping en permanent gebruik buitenshuis. Spatwaterdicht, IP 44.

 De RN-kabel is zeer robuust, oliebestendig en bijzonder geschikt voor professioneel gebruik.
 Kabel in signaalkleur oranje, nuttig om potentieel struikelgevaar te voorkomen.

IP 44
 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1132910025

Code-barre /  Barcode 4007123673827

UC /  VE 1

Longueur de câble /  Kabellengte 1.5 m

Type de câble /  Kabelbenaming H07RN-F 3G2,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit Néoprène /  Rubber-Neopreen

Couleur du câble /  Kabelkleur orange /  oranje

Raccordement /  Aansluiting Prise CEE/Fiche avec mise à la terre /  CEE-koppeling/Geaarde stekker

Type de fiche /  Systeem stopcontact Type E et F (Schuko avec alvéole pour terre) /  Type E en F (CEE 7/4 met aardegat)

Type de prise de courant CEE/ Prolongateur CEE /  
Plug-in-systeem CEE-contactdoos/CEE-koppeling

CEE 1x 16A 2P+T (3p) 230V

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44
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Cordon prolongateur pour chantier IP 54

avec Powerblock
Pour utilisation permanente sur chantier ou à l’extérieur. Protégée contre la 
poussière et les projections d’eau, IP 54.

 Idéal pour l’utilisation en milieux difficiles.
 Bloc de prises de grande qualité, résistant aux chocs et à la cassure.
 4 prises étanches à la poussière et aux projections d’eau disposées à 45°, avec caches à 

fermeture automatique pour protéger de l’encrassement.
 Avec crochet métallique rabattable.

Bouwplaatsen-kabel IP 54

met Powerblock
Voor gebruik op bouwplaatsen en buitenshuis. Stof- en spatwaterdicht, IP 54.

 Ideaal voor gebruik in extra zware omstandigheden op bouwplaatsen, in ateliers en in de 
industrie.

 Hoogwaardig slag- en breukvaste kunststof behuizing.
 4 tegen stof en spatwater beschermde stekkerdozen in een hoek van 45° met zelfsluitende 

klapdeksels ter bescherming tegen vervuiling.
 Met klapbare metaalhaak.

ROBUST

SPECIAL

IP 54
 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1151734010 1168504010 1169604010

Code-barre /  Barcode 4007123667376 4007123667383 4007123667390

UC /  VE 1 1 1

Longueur de câble /  Kabellengte 5 m 10 m 10 m

Type de câble /  Kabelbenaming H07RN-F 3G2,5 H07RN-F 3G2,5 H05RR-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit Néoprène /  Rubber-Neopreen Néoprène /  Rubber-Neopreen Caoutchouc /  Rubber

Couleur du câble /  Kabelkleur noir /  zwart noir /  zwart noir /  zwart

Prises permanentes /  Permanente contactdozen 4 4 4

Nombre total de prises de courant /  Stopcontacten totaal 4 4 4

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A 16 A 16 A

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP54 IP54 IP54

Couleur /  Kleur jaune /  geel jaune /  geel jaune /  geel
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Cordons prolongateurs IP 54

avec Powerblock
Pour l’utilisation rapide en plein air, IP 54.

 Avec fiche à contact de protection et bloc électrique 4 prises.
 Le câble  est extrêmement robuste, utilisable jusqu’à -35°C, résistant aux 

hydrocarbures et aux ultra-violets ainsi qu’à l’usure.
 Avec crochet métallique rabattable.

Verlengsnoer IP 54

met Powerblock
Voor kortstondig gebruik buiten, IP 54.

 Met geaarde stekker en 4-voudig powerblock.
 De  is uiterst stabiel, heel flexibel (zelfs bij -35 °C), oliebestendig, UV-bestendig 

én schuurbestendig.
 Met klapbare metaalhaak.

IP 54
 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1169204010

Code-barre /  Barcode 4007123667369

UC /  VE 1

Longueur de câble /  Kabellengte 5 m

Type de câble /  Kabelbenaming AT-N05V3V3-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit BREMAXX

Couleur du câble /  Kabelkleur bleu /  blauw

Prises permanentes /  Permanente contactdozen 4

Nombre total de prises de courant /  Stopcontacten totaal 4

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP54

Couleur /  Kleur jaune /  geel
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Cordons prolongateurs IP 44 pour chantiers
Idéal pour l’utilisation dure sur les chantiers, dans les ateliers et le domaine 
industriel. Protection contre les jets d’eau IP 44.

 Avec fiche très robuste et prolongateur avec clapet.

Verlengsnoer voor bouwplaatsen IP 44
Ideaal voor zwaar gebruik op bouwplaatsen, in garages en in de handel. 
Spatwaterbestendig IP 44.

 Met veiligheidsstekker en koppeling.

ROBUST

SPECIAL

IP 44
 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1167814 1166814

Code-barre /  Barcode 4007123575664 4007123057276

UC /  VE 5 2

Longueur de câble /  Kabellengte 10 m 10 m

Type de câble /  Kabelbenaming H07RN-F 3G1,5 H07RN-F 3G2,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit Néoprène /  Rubber-Neopreen Néoprène /  Rubber-Neopreen

Couleur du câble /  Kabelkleur noir /  zwart noir /  zwart

Raccordement /  Aansluiting Prolongateur avec mise à la terre/Fiche avec mise à la terre /  
Geaarde koppeling/Geaarde stekker

Fiche avec mise à la terre/Prolongateur avec mise à la terre /  
Geaarde stekker/Geaarde koppeling

Type de fiche /  Systeem stopcontact
Type E (FR)

Type E et F (Schuko avec alvéole pour terre) /   
Type E en F (CEE 7/4 met aardegat)

Type de prise de courant/ Prolongateur /   
Plug-in-systeem contactdoos/koppeling

Type E (FR) Type F (Schuko) /  Type F (CEE 7/4)

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44 IP44

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1161104 1166824

Code-barre /  Barcode 4007123564835 4007123060689

UC /  VE 2 2

Longueur de câble /  Kabellengte 20 m 25 m

Type de câble /  Kabelbenaming H07RN-F 3G2,5 H07RN-F 3G2,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit Néoprène /  Rubber-Neopreen Néoprène /  Rubber-Neopreen

Couleur du câble /  Kabelkleur noir /  zwart noir /  zwart

Raccordement /  Aansluiting Fiche avec mise à la terre/Prolongateur avec mise à la terre /  
Geaarde stekker/Geaarde koppeling

Fiche avec mise à la terre/Prolongateur avec mise à la terre /  
Geaarde stekker/Geaarde koppeling

Type de fiche /  Systeem stopcontact Type E et F (Schuko avec alvéole pour terre) /   
Type E en F (CEE 7/4 met aardegat)

Type E et F (Schuko avec alvéole pour terre) /  
 Type E en F (CEE 7/4 met aardegat)

Type de prise de courant/ Prolongateur /   
Plug-in-systeem contactdoos/koppeling

Type F (Schuko) /  Type F (CEE 7/4) Type F (Schuko) /  Type F (CEE 7/4)

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44 IP44
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Cordons prolongateurs  IP 44
Pour l’utilisation rapide en plein air, IP 44.

 Rallonge  est utilisable jusqu’à - 35°, résistante aux hydrocarbures, résistant aux 
UV et aux contraintes mécaniques.

 Avec fiche très robuste et prolongateur avec clapet.

 IP 44 verlengsnoer
Voor kortstondig gebruik buiten, IP 44.

 -kabel is uiterst stabiel, bruikbaar tot -35°C, olie- en VE-bestendig en  
uiterst slipvast.

 Met veiligheidsstekker en koppeling.

IP 44
 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1169834 1169844

Code-barre /  Barcode 4007123633241 4007123633258

UC /  VE 2 2

Longueur de câble /  Kabellengte 10 m 25 m

Type de câble /  Kabelbenaming AT-N05V3V3-F 3G1,5 AT-N05V3V3-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit BREMAXX BREMAXX

Couleur du câble /  Kabelkleur rouge /  rood rouge /  rood

Raccordement /  Aansluiting Fiche avec mise à la terre/Prolongateur avec mise à la terre /  
Geaarde stekker/Geaarde koppeling

Fiche avec mise à la terre/Prolongateur avec mise à la terre /  
Geaarde stekker/Geaarde koppeling

Type de fiche /  Systeem stopcontact Type E (FR) Type E (FR)

Type de prise de courant/ Prolongateur /   
Plug-in-systeem contactdoos/koppeling

Type E (FR) Type E (FR)

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44 IP44

Fil d’alimentation

Aansluitkabel

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1160450 1160330

Code-barre /  Barcode 4007123215218 4007123107315

UC /  VE 2 2

Longueur de câble /  Kabellengte 3 m 3 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05RR-F 3G1,5 H05RR-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit Caoutchouc /  Rubber Caoutchouc /  Rubber

Couleur du câble /  Kabelkleur rouge /  rood noir /  zwart

Raccordement /  Aansluiting Embout/Fiche avec mise à la terre /   
Adereindhuls/Geaarde stekker

Embout/Fiche avec mise à la terre /   
Adereindhuls/Geaarde stekker

Type de fiche /  Systeem stopcontact Type E et F 
(Schuko avec alvéole pour terre) /   

Type E en F (CEE 7/4 met aardegat)

Type E et F 
(Schuko avec alvéole pour terre) /  

 Type E en F (CEE 7/4 met aardegat)

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44 IP44
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Cordon prolongateur
Utilisation en intérieur, IP20.

 Avec fiche de courant et fiche femelle de sécurité.
 Protection renforcée contre les contacts directs.

Kwaliteits kunststof verlengsnoer
Voor gebruik in droge ruimnten, IP 20.

 Met geaarde stopcontacten en kuppeling.
 Met hogere contactbescherming.

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1168434 1168444 1167454

Code-barre /  Barcode 4007123027569 4007123027576 4007123011995

UC /  VE 10 10 10

Longueur de câble /  Kabellengte 3 m 5 m 5 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit PVC PVC PVC

Couleur du câble /  Kabelkleur blanc /  wit blanc /  wit rouge /  rood

Raccordement /  Aansluiting Fiche avec mise à la terre/ 
Prolongateur avec mise à la terre /  

Geaarde stekker/Geaarde koppeling

Fiche avec mise à la terre/ 
Prolongateur avec mise à la terre /  

Geaarde stekker/Geaarde koppeling

Fiche avec mise à la terre/ 
Prolongateur avec mise à la terre /  

Geaarde stekker/Geaarde koppeling

Type de fiche /  Systeem stopcontact Type E (FR) Type E (FR) Type E (FR)

Type de prise de courant/ Prolongateur /   
Plug-in-systeem contactdoos/koppeling

Type E (FR) Type E (FR) Type E (FR)

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP20 IP20 IP20

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1168464 1167464 1167474 1167504

Code-barre /  Barcode 4007123027583 4007123011766 4007123003327 4007123003334

UC /  VE 5 5 4 2

Longueur de câble /  Kabellengte 10 m 10 m 25 m 50 m

Type de câble /  Kabelbenaming H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5 H05VV-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit PVC PVC PVC PVC

Couleur du câble /  Kabelkleur blanc /  wit rouge /  rood rouge /  rood rouge /  rood

Raccordement /  Aansluiting Fiche avec mise à la terre/
Prolongateur avec mise à la 

terre /  Geaarde stekker/
Geaarde koppeling

Fiche avec mise à la terre/
Prolongateur avec mise à la 

terre /  Geaarde stekker/
Geaarde koppeling

Fiche avec mise à la terre/
Prolongateur avec mise à la 

terre /  Geaarde stekker/
Geaarde koppeling

Fiche avec mise à la terre/
Prolongateur avec mise à la 

terre /  Geaarde stekker/
Geaarde koppeling

Type de fiche /  Systeem stopcontact Type E (FR) Type E (FR) Type E (FR) Type E (FR)

Type de prise de courant/ Prolongateur /   
Plug-in-systeem contactdoos/koppeling

Type E (FR) Type E (FR) Type E (FR) Type E (FR)

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP20 IP20 IP20 IP20
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CORDON PROLONGATEURS /  VERLENGKABELS
Fiches et prises /  Verlengkabels

Cordons prolongateurs en plastique
Utilisation en intérieur, IP20.

 Avec fiche de courant Euro et fiche femelle.
 Câble plat pour le branchement d’appareils de 2,5 A maximum.
 Protection renforcée contre les contacts directs.

Kunststof verlengsnoer
Voor gebruik in droge ruimnten, IP 20.

 Met eurostekker en koppeling.
 Platte kabel voor de aansluiting van toestellen met max. 2,5 A.
 Met hogere contactbescherming.

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1161790 1161660 1161800 1161670

Code-barre /  Barcode 4007123249732 4007123116980 4007123249749 4007123150397

UC /  VE 10 10 10 10

Longueur de câble /  Kabellengte 3 m 3 m 5 m 5 m

Type de câble /  Kabelbenaming H03VVH2-F 2X0,75 H03VVH2-F 2X0,75 H03VVH2-F 2X0,75 H03VVH2-F 2X0,75

Couleur du câble /  Kabelkleur noir /  zwart blanc /  wit noir /  zwart blanc /  wit

Raccordement /  Aansluiting Fiche européenne/Euro 
prolongateur /  Eurostekker/

Euro-koppeling

Fiche européenne/Euro 
prolongateur /  Eurostekker/

Euro-koppeling

Fiche européenne/Euro 
prolongateur /  Eurostekker/

Euro-koppeling

Fiche européenne/Euro 
prolongateur /  Eurostekker/

Euro-koppeling

Type de fiche /  Systeem stopcontact Type C (Euro) /  Type C 
(Eurostekker)

Type C (Euro) /  Type C 
(Eurostekker)

Type C (Euro) /  Type C 
(Eurostekker)

Type C (Euro) /  Type C 
(Eurostekker)

Type de prise de courant/ Prolongateur /   
Plug-in-systeem contactdoos/koppeling

Type C (Euro) /  Type C 
(Eurostekker)

Type C (Euro) /  Type C 
(Eurostekker)

Type C (Euro) /  Type C 
(Eurostekker)

Type C (Euro) /  Type C 
(Eurostekker)

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP20 IP20 IP20 IP20
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DISTRIBUTION ÉLECTRIQUE /  STROOMVERDERLERS
Socle multiprises /  Stopcontactverdeler

Bloc multiprise Super-Solid IP 54 Super-Solid IP 54 Tafelcontactdozenblok
Pour une utilisation permanente sur les chantiers et en extérieur. 
Protection contre les projections d’eau.

Voor universeel gebruik buiten en op bouwplaatsen.  
Spatwaterdicht, IP 54.

 Un boîtier en plastique de grande qualité, résistant aux chocs et à la cassure, avec 
une grande surface d’appui, garantit une manipulation simple, une bonne tenue et 
une utilisation sûre.

 Prises électriques protégées contre les projections d’eau, très écartées, avec joint 
d’étanchéité et couvercle se refermant automatiquement pour protéger contre 
l’encrassement.

 Prises électriques orientées à 45°.
 Interrupteur bipolaire marche/arrêt à voyant lumineux avec capuchon d’étanchéité 

pour protéger contre les projections d’eau.

 Een hoogwaardig slag- en breukvast kunststof huis, met groot, breed steunoppervlak 
voor een eenvoudige bediening, een stabiel en veilig gebruik.

 5 spatwaterdichte stopcontacten met grote tussenruimte en zelfsluitende 
klapdekseltjes voor beveiliging tegen vervuiling en vocht.

 Contactdozen in 45° opstelling.
 Verlichte 2-polige schakelaar met veiligheidskapje tegen spatwater.

 

ECO
CHEQUE IP 54 ROBUST

SPECIAL

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1159904225

Code-barre /  Barcode 4007123647576

UC /  VE 1

Longueur de câble /  Kabellengte 2 m

Type de câble /  Kabelbenaming H07RN-F 3G2,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit Néoprène /  Rubber-Neopreen

Prises commutables /  Contactdozen schakelbaar 5

Nombre total de prises de courant /  Stopcontacten totaal 5

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP54

Couleur /  Kleur jaune/noir /  geel/zwart
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DISTRIBUTION ÉLECTRIQUE /  STROOMVERDERLERS
Socle multiprises /  Stopcontactverdeler

Socle multiprise IP44 Stopcontactverdeler IP 44
Pour l’utilisation sur les chantiers et en extérieur, IP 44 selon VDE. Voor gebruik op bouwplaatsen en buitenshuis, IP 44 volgens VDE.

 Prises de courant 16A/230V~ à clapets.
 Câble de raccordement en néoprène d’environ 2m.
 Avec oeillet de fixation pour montage mural.

 Stopcontacten 230 V, met zelfsluitende deksels, IP 44.
 2 m neopreen aansluitsnoer.
 Montagegaten voor bevestiging.

 

ROBUST

SPECIAL

IP 44
 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1159934 1159964

Code-barre /  Barcode 4007123633517 4007123633524

UC /  VE 4 1

Longueur de câble /  Kabellengte 2 m 2 m

Type de câble /  Kabelbenaming H07RN-F 3G1,5 H07RN-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit Néoprène /  Rubber-Neopreen Néoprène /  Rubber-Neopreen

Prises permanentes /  Permanente contactdozen 3 4

Nombre total de prises de courant /  Stopcontacten totaal 3 4

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A 16 A

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44 IP44

Couleur /  Kleur noir /  zwart noir /  zwart
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DISTRIBUTION ÉLECTRIQUE /  STROOMVERDERLERS
Socle multiprises /  Stopcontactverdeler

Prise pour jardin sur pic de mise en terre IP 44
Le petit boîtier d’alimentation pratique pour le jardin. Pour le raccordement de lampes de jardin, 
guirlandes lumineuses, radio, grill électrique etc. Utilisation extérieure, IP 44.

 4 prises à couvercle à fermeture automatique.
 Piquet et boîtier en plastique solide et résistant aux intempéries.
 Câble de raccordement en néoprène muni d’une fiche avec protection enfants.

Tuincontactdoos met aardspies IP 44
De praktische, kleine stroomverdeler voor de tuin. Voor het aansluiten van tuinverlichting, 
lichtslangen, radio, elektrische barbecue, enz. Voor universeel gebruik buiten, IP 44.

 4 contactdozen spatwaterdicht met zelfsluitende klapdeksels.
 Aardspies en behuizing van stevige, weerbestendige kunststof.
 Aansluitkabel uit neopreen met veiligheidsstekker.

IP 44
 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1154444 1154454

Code-barre /  Barcode 4007123609192 4007123609215

UC /  VE 1 1

Longueur de câble /  Kabellengte 1.5 m 10 m

Type de câble /  Kabelbenaming H07RN-F 3G1,5 H07RN-F 3G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit Néoprène /  Rubber-Neopreen Néoprène /  Rubber-Neopreen

Prises permanentes /  Permanente contactdozen 4 4

Nombre total de prises de courant /  Stopcontacten totaal 4 4

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A 16 A

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44 IP44

Couleur /  Kleur noir /  zwart noir /  zwart
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DISTRIBUTION ÉLECTRIQUE /  STROOMVERDERLERS
Distributeurs de courant /  Stroomverdelers

Station électrique CEE1 IP44
Pour utilisation permanente sur chantier ou à l’extérieur.  
Protégé contre les projections d’eau, IP 44.

 Idéal pour une utilisation intensive.
 Boîtier en plastique hautement résistant à la rupture.
 Enrouleur pratique pour le rangement du câble.
 Convient pour une suspension murale.
 4 prises de courant à contact de protection avec couvercles à fermeture automatique.

Stroomstation CEE 1 IP44
Voor gebruik op bouwterreinen en permanent gebruik buitenshuis. 
Spatwaterdicht, IP 44.

 Ideaal voor zwaar gebruik.
 Behuizing gemaakt van zeer breukvast plastic.
 Praktische oprolinrichting voor het opbergen van de kabel.
 Geschikt voor wandmontage.
 4 beschermende contactdozen met zelfsluitende deksels.

ROBUST

SPECIAL

IP 44
 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1151604010 1151604020

Code-barre /  Barcode 4007123677337 4007123677344

UC /  VE 1 1

Longueur de câble /  Kabellengte 2 m 2 m

Type de câble /  Kabelbenaming H07RN-F 5G1,5 H07RN-F 5G2,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit Néoprène /  Rubber-Neopreen Néoprène /  Rubber-Neopreen

Couleur du câble /  Kabelkleur noir /  zwart noir /  zwart

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44 IP44

Prise de courant CEE 16A /  CEE-contactdoos - 16A CEE 1x 16A 3P+N+T (5p) 400V CEE 1x 16A 3P+N+T (5p) 400V

Prises de courant /  Geaarde contactdozen 3 3

Type de prise de courant /  Stekkersysteem Type E (FR) Type E (FR)

Raccordement / possibiltés d’alimentation /   
Voeding/aansluitmogelijkheid

Câble d’alimentation avec fiche /  
 Voedingskabel met stekker

Câble d’alimentation avec fiche /  
 Voedingskabel met stekker

Type de fiche /  Systeem stopcontact CEE 16A 3P+N+T (5p) 400V CEE 16A 3P+N+T (5p) 400V

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A 16 A
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DISTRIBUTION ÉLECTRIQUE /  STROOMVERDERLERS
Distributeurs de courant /  Stroomverdelers

Coffret de chantier BSV 4/32 FS IP 44
Pour utilisation permanente sur chantier ou à l’extérieur, IP 44.

 Support en tube d’acier, robuste, avec revêtement plastique, pour une tenue sûre et une 
protection supplémentaire du boîtier.

 Avec une poignée ergonomique pour un transport agréable.
 Résistant à l’huile câble en caoutchouc pour utilisation sur la durée en extérieur.
 Avec différentiel 30 mA pour plus de sécurité.
 Protections pour les fusibles, avec verrouillage.

Mobiele werfkast BSV 4/32 FS IP 44
Voor universeel gebruik buiten en op bouwplaatsen, IP 44.

 Robuust, stabiele stalen H-frame voorzien van speciale kunststof coating voor extra 
bescherming van verdeelkast.

 Voorzien van ergonomisch handvat voor comfortabel transport.
 Oliebestendige rubber-neopreenkabel voor continu gebruik buiten.
 Met beveiligingsschakelaar voor lekstroom (differentieelschakelaar) van 30 mA voor  

meer veiligheid.
 Zekeringen voorzien van beschermkap, afsluitbaar.

ROBUST

SPECIAL

IP 44
FI-SAFETY  

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1154904

Code-barre /  Barcode 4007123061273

UC /  VE 1

Longueur de câble /  Kabellengte 2 m

Type de câble /  Kabelbenaming H07RN-F 5G4,0

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit Néoprène /  Rubber-Neopreen

Couleur du câble /  Kabelkleur noir /  zwart

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44

Interrupteur différentiel /  FI-schakelaar ID avec 0,03A (standard) /  FI met IFN 0,03 A (standaard)

Type courant de fuite /  Type reststroom Type A

Intensité de courant /  Stromstärke (FI) 40 A

Nombre de pôles /  Aantal polen (FI) 4

Disjoncteur / Stroomonderbreker 3  pièces / stuk 
2x LS 230V/16A 2 pôles/polig
1x LS 400V/16A 4 pôles/polig

Prise de courant CEE 16A /  CEE-contactdoos - 16A CEE 2x 16A 3P+N+T (5p) 400V

Prise de courant CEE 32A /  CEE-contactdoos - 32A CEE 1x 32A 3P+N+T (5p) 400V

Prises de courant /  Geaarde contactdozen 4

Type de prise de courant /  Stekkersysteem Type E (FR)

Raccordement / possibiltés d’alimentation /  
 Voeding/aansluitmogelijkheid

Câble d’alimentation avec fiche /  Voedingskabel met stekker

Type de fiche /  Systeem stopcontact CEE 32A 3P+N+T (5p) 400V
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DISTRIBUTION ÉLECTRIQUE /  STROOMVERDERLERS
Distributeurs de courant /  Stroomverdelers

Distributeur de courant compact BSV 3 LS E/16 2 IP 44
Pour utilisation permanente sur chantier ou à l’extérieur, IP 44.

 Boîtier empilable et résistant aux éclaboussures, dans un mélange de caoutchouc spécial pour 
charge continue.

 Extrêmement robuste, résistant aux chocs, à l’usure et aux intempéries.
 Résistant à diverses huiles, graisses, hydrocarbures, acides, ultra-violets et infrarouges.
 Résistance à la température du boîtier -30 °C à +80 °C.
 Poignée de transport métallique.
 Résistant à l’huile câble en caoutchouc pour utilisation sur la durée en extérieur.
 4 prises de courant de sécurité 230 V, à couvercle à fermeture automatique.

Compacte rubberen stroomverdeler BSV 3 LS E/16 2 IP 44
Voor universeel gebruik buiten en op bouwplaatsen, IP 44.

 Stapelbare, spatwaterbestendige behuizing uit speciale rubbersamenstelling,  
voor langdurige belasting.

 Extreem robuust stootvaste behuizing bestand tegen vuil en weersinvloeden.
 Bestand tegen UV- en ozonstralen en diverse vloeistoffen zoals: olie, vet, benzine en zuren.
 Behuizing temperatuurbestendig -30°C tot +80°C.
 Stabiele metalen handgreep.
 Oliebestendige rubber-neopreenkabel voor continu gebruik buiten.
 4 geaarde stopcontacten 230 V met zelfsluitende klapdeksels.

ROBUST

SPECIAL

IP 44
 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1153684100

Code-barre /  Barcode 4007123667345

UC /  VE 1

Longueur de câble /  Kabellengte 1 m

Type de câble /  Kabelbenaming H07RN-F 5G1,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit Néoprène /  Rubber-Neopreen

Couleur du câble /  Kabelkleur noir /  zwart

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44

Prise de courant CEE 16A /  CEE-contactdoos - 16A CEE 3x 16A 3P+N+T (5p) 400V

Prises de courant /  Geaarde contactdozen 3

Type de prise de courant /  Stekkersysteem Type E (FR)

Raccordement / possibiltés d’alimentation /  
 Voeding/aansluitmogelijkheid

Câble d’alimentation avec fiche /  Voedingskabel met stekker

Type de fiche /  Systeem stopcontact CEE 16A 3P+N+T (5p) 400V
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DISTRIBUTION ÉLECTRIQUE /  STROOMVERDERLERS
Distributeurs de courant /  Stroomverdelers

Distributeur de courant compact BSV 3/32 2 IP 44
Pour utilisation permanente sur chantier ou à l’extérieur, IP 44.

 Boîtier empilable et résistant aux éclaboussures, dans un mélange de caoutchouc spécial pour 
charge continue.

 Très robuste, résistant aux chocs, à l’usure et aux intempéries.
 Résistant à diverses huiles, graisses, hydrocarbures, acides, ultra-violets et infrarouges.
 Résistance à la température du boîtier -30 °C à +80 °C.
 Disjoncteurs certifiés pour votre sécurité.
 Poignée de transport métallique.
 Résistant à l’huile câble en caoutchouc pour utilisation sur la durée en extérieur.
 Répartition sur phases séparées toutes les 2 prises 230 V - contacts de protection.

Compacte rubberen stroomverdeler BSV 3/32 2 IP 44
Voor universeel gebruik buiten en op bouwplaatsen, IP 44.

 Stapelbare, spatwaterbestendige behuizing uit speciale rubbersamenstelling,  
voor langdurige belasting.

 Extreem robuust, stootvaste behuizing bestand tegen vuil en weersinvloeden.
 Bestand tegen UV- en ozonstralen en diverse vloeistoffen zoals: olie, vet, benzine en zuren.
 Behuizing temperatuurbestendig -30°C tot +80°C.
 Gecertificeerde zekeringautomaten, voor extra veiligheid.
 Stabiele metalen handgreep.
 Oliebestendige rubber-neopreenkabel voor continu gebruik buiten.
 Ieder contact 230 V is apart gezekerd.

ROBUST

SPECIAL

IP 44
 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1153694400

Code-barre /  Barcode 4007123667352

UC /  VE 1

Longueur de câble /  Kabellengte 2 m

Type de câble /  Kabelbenaming H07RN-F 5G4,0

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit Néoprène /  Rubber-Neopreen

Couleur du câble /  Kabelkleur noir /  zwart

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44

Disjoncteur /  Stroomonderbreker 4

Prise de courant CEE 16A /  CEE-contactdoos - 16A CEE 2x 16A 3P+N+T (5p) 400V

Prise de courant CEE 32A /  CEE-contactdoos - 32A CEE 1x 32A 3P+N+T (5p) 400V

Prises de courant /  Geaarde contactdozen 4

Type de prise de courant /  Stekkersysteem Type E (FR)

Raccordement / possibiltés d’alimentation /  
 Voeding/aansluitmogelijkheid

Câble d’alimentation avec fiche /  Voedingskabel met stekker

Type de fiche /  Systeem stopcontact CEE 32A 3P+N+T (5p) 400V

21 3 4
3

3

4

4

1 2
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DISTRIBUTION ÉLECTRIQUE /  STROOMVERDERLERS
Distributeurs de courant /  Stroomverdelers

Petit distributeur de courant compact BKV 2/4 T IP 44
Pour utilisation permanente sur chantier ou à l’extérieur, IP 44.

 Boîtier en plastique robuste, résistant aux chocs, protégé contre les projections d’eau.
 Avec une poignée ergonomique pour un transport agréable.
 Résistant à l’huile câble en caoutchouc pour utilisation sur la durée en extérieur.

Mini stroomverdeler BKV 2/4 T IP 44
Voor universeel gebruik buiten en op bouwplaatsen, IP 44.

 Stabiel, slagvast kunststof huis, tegen spatwater beschermd.
 Voorzien van ergonomisch handvat voor comfortabel transport.
 Oliebestendige rubber-neopreenkabel voor continu gebruik buiten.

ROBUST

SPECIAL

IP 44
 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1153654

Code-barre /  Barcode 4007123079544

UC /  VE 1

Longueur de câble /  Kabellengte 5 m

Type de câble /  Kabelbenaming H07RN-F 5G2,5

Qualité du câble /  Kabel kwaliteit Néoprène /  Rubber-Neopreen

Couleur du câble /  Kabelkleur noir /  zwart

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44

Prise de courant CEE 16A /  CEE-contactdoos - 16A CEE 2x 16A 3P+N+T (5p) 400V

Prises de courant /  Geaarde contactdozen 4

Type de prise de courant /  Stekkersysteem Type E (FR)

Raccordement / possibiltés d’alimentation /  
 Voeding/aansluitmogelijkheid

Câble d’alimentation avec fiche /  Voedingskabel met stekker

Type de fiche /  Systeem stopcontact CEE 16A 3P+N+T (5p) 400V

Distributeur transversal CEE 400V IP44
Convient pour une utilisation permanente en extérieur, sur les chantiers de 
construction et dans les fermes, IP44.

 Boîtier en plastique spécial robuste.
 Répartiteur solide et fonctionnel, répartiteur en croix avec anse de suspension.
 Possibilités d’application polyvalentes.
 Avec couvercle à clapet de sécurité.

Kruisverdeler CEE 400V IP44
Geschikt voor permanent buitengebruik, bouwplaatsen en boerderijen, IP44.

 Behuizing van robuust speciaal kunststof.
 Veelzijdige toepassingsmogelijkheden.
 Veelzijdige toepassingsmogelijkheden.
 Met veiligheidssluiting en scharnierend deksel.

ROBUST

SPECIAL

IP 44

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1081640 1081670

Code-barre /  Barcode 4007123285846 4007123670345

UC /  VE 1 1

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44 IP44

Prise de courant CEE 16A /  CEE-contactdoos - 16A CEE 3x 16A 3P+N+T (5p) 400V

Prise de courant CEE 32A /  CEE-contactdoos - 32A CEE 3x 32A 3P+N+T (5p) 400V

Raccordement / possibiltés d’alimentation /  
 Voeding/aansluitmogelijkheid

Connecteur à fiche /  Insteekconnector Connecteur à fiche /  Insteekconnector

Type de fiche /  Systeem stopcontact CEE 16A 3P+N+T (5p) 400V CEE 32A 3P+N+T (5p) 400V
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ACESSOIRES /  TOEBEHOREN
Distribution électrique /  Stekkers en koppelingen

Prise de protection personnelle BDI-S 2 30 IP 55
Pour une utilisation à l’extérieur, IP 55. La sécurité idéale à installer sur les appareils électriques 
souvent utilisés.

 Protection efficace contre les accidents électriques. Coupe instantanément l’alimentation électrique lors de 
courants de fuite.

 Déconnexion bipolaire.
 Pour câbles 3G0,75² à 3G2,5².

Veiligheidsstekker BDI-S 2 30 IP 55
Voor gebruik buiten, IP 55. De ideale veiligheidsuitschakeling om vast te schroeven op 
veelgebruikte elektrische toestellen.

 Effectieve bescherming tegen beschadiging door te hoge stroom. Scheidt bliksemsnel de actieve geleiders van het 
net zodra er verschilstromen optreden.

 Uitschakeling.
 Voor kabels 3G0,75² tot 3G2,5².

IP 55
FI-SAFETY  

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1290670

Code-barre /  Barcode 4007123641147

UC /  VE 1

Avec interrupteur différentiel /  Met FI-schakelaar

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A

Courant différentiel nominal /  Nominale reststroom 30 mA

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP55

Adaptateur avec protection différentielle 30mA BDI-A 30 IP54
IP 54 pour utilisation en extérieur. Protection mobile contre problème de courant entre la  
prise et l’appareil.

 Protection efficace contre les accidents électriques. Coupe instantanément l’alimentation électrique lors de 
courants de fuite.

 Déconnexion bipolaire.

Veiligheidsadapter BDI-A 30 IP 54
Voor gebruik buiten, IP 54. De effectieve, mobiele beveiligingsadapter tegen stroomongevallen 
tussen stopcontacten en toestel.

 Effectieve bescherming tegen beschadiging door te hoge stroom. Scheidt bliksemsnel de actieve geleiders van het 
net zodra er verschilstromen optreden.

 Uitschakeling.

IP 54
FI-SAFETY  

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1290631

Code-barre /  Barcode 3281852906314

UC /  VE 1

Type courant de fuite /  Type reststroom Type A

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A

Courant différentiel nominal /  Nominale reststroom 30 mA

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP54
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ACESSOIRES /  TOEBEHOREN
Distribution électrique /  Stekkers en koppelingen

Adaptateur 230V/CEE P17 16A
Fiche CEE 230V/16A, tripolaire, 50/60Hz.
Prise de protection 230 V/16 A, 50/60 Hz, IP 44, avec protection renforcée contre les contacts 
directs.

Adapter veiligheidscontact 230 V / CEE 16 A IP 44
Stekker: CEE 230 V/16 A, 3-polig, 50/60 Hz.
Stekkerdoos: veiligheidscontact 230 V/16 A, 50/60 Hz, IP 44, met hogere contactbescherming.

IP54

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1080991

Code-barre /  Barcode 3281850809914

UC /  VE 1

Mise à l’heure /  Positie tijd 6 h

Nombre de pôles /  Aantal polen 3

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A

Tension nominale d’entrée /  Nominale ingangsspanning 250 V

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP54

Prise CEE 400V IP44
Technique de raccordement sans vis.

CEE-Koppeling 400V IP44
Schroefloze aansluittechniek.

IP44

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1081040020 1081060020

Code-barre /  Barcode 4007123682577 4007123682591

UC /  VE 5 5

Mise à l’heure /  Positie tijd 6 h 6 h

Nombre de pôles /  Aantal polen 5 5

Type de prise de courant/ Prolongateur /  Plug-in-systeem 
contactdoos/koppeling

CEE 1x 16A 3P+N+T (5p) 400V CEE 1x 32A 3P+N+T (5p) 400V

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A 32 A

Tension nominale d’entrée /  Nominale ingangsspanning 400 V 400 V

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44 IP44
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ACESSOIRES /  TOEBEHOREN
Distribution électrique /  Stekkers en koppelingen

Fiche CEE 400V IP44
Technique de raccordement sans vis.

CEE-Stekker 400V IP44
Schroefloze aansluittechniek.

IP44

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1081050020 1081030020

Code-barre /  Barcode 4007123682584 4007123682560

UC /  VE 5 5

Mise à l’heure /  Positie tijd 6 h 6 h

Nombre de pôles /  Aantal polen 5 5

Type de fiche /  Systeem stopcontact CEE 32A 3P+N+T (5p) 400V CEE 16A 3P+N+T (5p) 400V

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 32 A 16 A

Tension nominale d’entrée /  Nominale ingangsspanning 400 V 400 V

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44 IP44

Fiche CEE avec inverseur de phase IP44
En tournant deux contacts de la fiche, il est possible de modifier et donc d’ajuster l’ordre 
des phases.
De grande qualité et résistant aux chocs.

CEE-Fase-omkeer-stekker IP44
Door twee stekkercontacten te verdraaien kan de fasevolgorde worden veranderd en 
dus aangepast.
Degelijk en stootbestendig.

IP44

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1081310 1081320

Code-barre /  Barcode 4007123029228 4007123029235

UC /  VE 5 5

Nombre de pôles /  Aantal polen 5 5

Type de fiche /  Systeem stopcontact CEE 16A 3P+N+T (5p) 400V CEE 32A 3P+N+T (5p) 400V

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A 32 A

Tension nominale d’entrée /  Nominale ingangsspanning 400 V 400 V

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44 IP44
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ACESSOIRES /  TOEBEHOREN
Distribution électrique /  Stekkers en koppelingen

Prise CEE 230V IP44
Connectique vissable.

CEE-Koppeling 230V IP44
Schroefbare verbindingstechnologie.

IP44

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1081020020

Code-barre /  Barcode 4007123682553

UC /  VE 5

Mise à l’heure /  Positie tijd 6 h

Nombre de pôles /  Aantal polen 3

Type de prise de courant/ Prolongateur /  
Plug-in-systeem contactdoos/koppeling

CEE 1x 16A 2P+T (3p) 230V

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A

Tension nominale d’entrée /  Nominale ingangsspanning 230 V

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44

Fiche CEE 230V IP44
Connectique vissable.

CEE-Stekker 230V IP44
Schroefbare verbindingstechnologie.

IP44

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1081010020

Code-barre /  Barcode 4007123682546

UC /  VE 5

Mise à l’heure /  Positie tijd 6 h

Nombre de pôles /  Aantal polen 3

Type de fiche /  Systeem stopcontact CEE 16A 2P+T (3p) 230V

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A

Tension nominale d’entrée /  Nominale ingangsspanning 230 V

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44
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ACESSOIRES /  TOEBEHOREN
Distribution électrique /  Stekkers en koppelingen

Powerblock avec prises de courant 230 V/16 A IP 54
 Bloc de prises de grande qualité, résistant aux chocs et à la cassure.
 4 prises de courant de sécurité, à couvercle à fermeture automatique.
 Puissance maxi sous 230V~: 3500W.
 Avec crochet métallique rabattable.

Stopcontactdozenblok 230 V/16 A IP 54
 Hoogwaardig slag- en breukvaste kunststof behuizing.
 4 geaarde stopcontacten met zelfsluitende klapdeksels.
 Totaal vermogen max. 230 V/3500 W.
 Met klapbare metaalhaak.

IP 54
 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1081071010

Code-barre /  Barcode 3281850710104

UC /  VE 1

Nombre total de prises de courant /  Stopcontacten totaal 4

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A

Tension nominale d’entrée /  Nominale ingangsspanning 230 V

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP54

Fiche triple en caoutchouc IP 44

Drievoudig stopcontact in rubber IP 44

ROBUST

SPECIAL

IP 44
 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1082014

Code-barre /  Barcode 4007123152766

UC /  VE 1

Nombre de pôles /  Aantal polen 3

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A

Tension nominale d’entrée /  Nominale ingangsspanning 230 V

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44
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ACESSOIRES /  TOEBEHOREN
Distribution électrique /  Stekkers en koppelingen

Fiche mâle de sécurité caoutchouc 230 V/16 A IP 44

Rubber stekker 230 V/16 A IP 44

ROBUST

SPECIAL

IP 44
 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1082040

Code-barre /  Barcode 4007123029273

UC /  VE 10

Type de fiche /  Systeem stopcontact Type E et F (Schuko avec alvéole pour terre) /  Type E en F (CEE 7/4 met aardegat)

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A

Tension nominale d’entrée /  Nominale ingangsspanning 230 V

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44

Fiche femelle en caoutchouc 230 V/16 A IP 44

Rubberen koppeling 230 V/16 A IP 44

ROBUST

SPECIAL

IP 44
 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1082054

Code-barre /  Barcode 4007123564873

UC /  VE 10

Type de prise de courant/ Prolongateur /  
 Plug-in-systeem contactdoos/koppeling

Type E (FR)

Max. capacité de charge actuelle /  Max. stroombelastbaarheid 16 A

Tension nominale d’entrée /  Nominale ingangsspanning 230 V

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP44
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ACESSOIRES /  TOEBEHOREN
Module équipé de prises • Safe-Box /  Stopcontacten inzet • Safe-Box

Module équipé de 4 prises IP 44
 Pour les enrouleurs de câble brennenstuhl®.
 Avec protection thermique.

Stopcontacten inzet 4-voudig IP 44
 Voor brennenstuhl®-kabelhaspels.
 Met overhittingsbeveiliging.

IP 44
 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 0113604

Code-barre /  Barcode 4007123185665

UC /  VE 72

Module équipé de 4 prises IP 20
 Pour les enrouleurs et les cassettes de câbles brennenstuhl®.
 Avec protection thermique.

Stopcontacten inzet 4-voudig IP 20
 Voor brennenstuhl® kabelhaspels en kabelboxen.
 Met overhittingsbeveiliging.

 
DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1081084

Code-barre /  Barcode 4007123171279

UC /  VE 10

Indice de protection (IP) /  Beschermingsgraad (IP) IP20
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ACESSOIRES /  TOEBEHOREN
Module équipé de prises • Safe-Box /  Stopcontacten inzet • Safe-Box

Boîte de protection contre les intempéries IP54
Protection idéale contre l’humidité et l’eau pour les raccordements électriques, 
même à l’extérieur.

 Boîte de protection contre les intempéries pour une alimentation électrique sûre dans le 
jardin et pour l’extérieur. 

 Convient pour accueillir par exemple des lumières de Noël et des lumières décoratives,  
des pompes/filtres UV et l’éclairage de bassins. 

 Plusieurs entrées et sorties de câbles qui, grâce à l’isolation, offrent une protection élevée 
contre la poussière et l’humidité.

 Crochets pour la suspension murale.
 Bande velcro fournie pour la fixation d’un bloc multiprises à l’intérieur du boîtier.
 Le couvercle rabattable est fermé par un système de verrouillage.

Weerbestendige kabeldoos IP54
Ideale bescherming tegen vocht, voor elektrische aansluitingen,  
ideaal voor buiten.

 Weerbestendige box voor veilige stroomvoorziening in de tuin en voor gebruik buitenshuis. 
 Geschikt voor de behuizing van bijv. kerstverlichting en decoratieve verlichting,  

pompen/UV-filters en vijververlichting. 
 Meerdere kabelin- en uitgangen die dankzij de isolatie een hoge mate van bescherming 

bieden tegen stof en vocht.
 Haken voor muurbevestiging.
 Klittenband meegeleverd voor het bevestigen van een contactdoosstrip aan de binnenzijde 

van de behuizing.
 Scharnierend deksel wordt gesloten door een vergrendelingsmechanisme.

IP 54
 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1160530

Code-barre /  Barcode 4007123673896

UC /  VE 1
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ACESSOIRES /  TOEBEHOREN
Module équipé de prises • Safe-Box /  Stopcontacten inzet • Safe-Box

Safe-Box BIG IP44
Protège vos connexions électriques à l’extérieur, IP44.

 Safe-Box de grande taille, protégé contre l´humidité, pour un branchement sécurisé des fiches.
 Idéal aussi pour les fiches et prises de grande taille. Evite un débranchement involontaire.
 Convient parfaitement au camping, pour tondre le gazon, pour les éclairages de Noël ou 

autres fêtes et pour toute autre utilisation d’appareils électriques à l’extérieur.

Safe-Box BIG IP 44
Voor verhoogde veiligheid bij kabelstekkerverbindingen, ook buitenshuis, IP 44.

 Extra grote Safe-Box voor een veilige verbinding van stekker en contra-stekker en als 
beschutting tegen vocht.

 Ook ideaal voor uitzonderlijk grote stekkerverbindingen en voor exportversies van groot volume.
 Uitermate geschikt voor gebruik bv. op de camping, in de tuin bij het maaien van het gras, 

voor permanente verlichting of kerstverlichting, of bij werkzaamheden met elektrische 
toestellen buitenshuis.

 

IP 44 3G 1,5
MAX.

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1160440

Code-barre /  Barcode 4007123170784

UC /  VE 10

Safe-Box
Boîtier de protection des branchements électriques.

 Produit indispensable pour éviter les débranchements involontaires et protéger vos 
installations électriques contre la saleté et les détériorations.

 Idéal pour l´utilisation d´appareils électriques nécessitant une rallonge.

Safe-Box
Voor meer veiligheid bij verbindingen van kabels via connectoren.

 Ideale bescherming tegen ongewenst loskoppelen van de stekkerverbinding en tegen  
vuil en schade.

 Uiterst geschikt voor gebruik bij elektrische apparaten waar een verlengsnoer voor nodig is.

3G 1,5
MAX.

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1160400

Code-barre /  Barcode 4007123112036

UC /  VE 10
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APPAREILS POUR L’ATELIER • LA MAISON • LA SÉCURITÉ /  UITRUSTING VOOR WERKPLAATS • HUIS • VEILIGHEID
Détecteurs de fumée /  Rookmelders

brennenstuhl®Connect WiFi détecteur de fumée  
et de chaleur WRHM01
Protection fiable contre le feu et la formation de fumée : soyez alerté des 
incendies dès le début.

 Au premier signe de fumée ou d’incendie, une notification d’alarme apparaît immédiatement 
via l’application grâce à la notification push sur le smartphone. 

 Détecteur photoélectrique, testé selon la norme EN 14604.
 Avec détection supplémentaire de la chaleur.
 Signal d’alarme pénétrant 85 dB.
 Notification d’alarme par message push.
 Bip de batterie faible.
 Mise en service et contrôle faciles grâce à l’application gratuite brennenstuhl®Connect.
 Piles incluses.
 Matériel de montage inclus.

brennenstuhl®Connect WiFi rook- en hittemelder 
WRHM01
Betrouwbare bescherming bij brand en rookontwikkeling: waarschuwt u tijdig 
in geval van brand.

 Bij het eerste teken van rook of brand verschijnt er onmiddellijk een alarmmelding via de app 
dankzij push notificatie naar de smartphone. 

 Foto-elektrische detector, getest volgens EN 14604.
 Met extra warmtedetectie.
 doordringend alarmsignaal 85 dB.
 Alarm melding via push bericht.
 Lage batterij pieptoon.
 Eenvoudige inbedrijfstelling en bediening met de gratis brennenstuhl®Connect app.
 Batterijen inbegrepen.
 Montagemateriaal inbegrepen.

EN
14604

2,4
GHz

85 dB BATTERY

INCLUSIVE

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1290090

Code-barre /  Barcode 4007123664665

UC /  VE 1

Volume /  Volume 85 dB(A)

Nombre de piles/ batteries /  Aantal batterijen 2

Type de batterie /  Batterij type Mignon AA LR6

Technologie batterie /  Batterij technologie Alcaline /  Alkaline

Diamètre / Diameter 12 cm

Hauteur du produit /  Producthoogte 3.5 cm
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APPAREILS POUR L’ATELIER • LA MAISON • LA SÉCURITÉ /  UITRUSTING VOOR WERKPLAATS • HUIS • VEILIGHEID
Détecteurs de fumée /  Rookmelders

Détecteur de fumée RM L 3101
Une protection intelligente et une sécurité maximale dans toute la maison.

 Tous les détecteurs de fumée sans fil reliés entre eux retentissent lorsqu’une alarme se déclenche.
 Convient pour la mise en réseau sans fil de jusqu’à 40 détecteurs de fumée.
 10 ans de fonctionnement sans changement de pile.
 Pile au lithium de 3 V intégrée dans l’appareil pour une sécurité de fonctionnement permanente.
 Stabilité accrue, par ex. contre les influences extérieures.
 Label de qualité «Q» - Le détecteur de fumée répond aux exigences élevées de la directive 

14-01 du vfdb.
 Testé selon la norme DIN EN 14604.
 Signal d’alarme pénétrant 85 dB.
 Indication optique du fonctionnement, avec bouton de test pour vérifier le fonctionnement.
 Signal optique et acoustique lorsque les piles sont faibles.
 Fonction de mise en sourdine en cas de fausse alarme et «fonction de non-dérangement»  

en cas de piles faibles.
 Matériel de fixation inclus.

Rookmelder RM L 3101
Bijzonder geschikt voor langdurig gebruik.

 Alle onderling verbonden draadloze rookmelders gaan af als er een alarm afgaat.
 Geschikt voor draadloos netwerk van maximaal 40 rookmelders.
 Werkt 10 jaar zonder batterijwissel.
 3 V lithium batterij permanent geïnstalleerd in het apparaat voor een constante functionele 

betrouwbaarheid.
 Verhoogde stabiliteit, b.v. tegen invloeden van buitenaf.
 Kwaliteitszegel “Q” - Rookmelder voldoet aan de verhoogde eisen van richtlijn 14-01 van de vfdb.
 Getest volgens DIN EN 14604.
 doordringend alarmsignaal 85 dB.
 Visuele functie-indicatie, met testknop voor functietests.
 Visueel en hoorbaar signaal dat de batterij bijna leeg is.
 Inclusief mute-functie in geval van vals alarm en “niet storen” functie in geval van lege batterij.
 Montagemateriaal inbegrepen.

Garantie

w
ww.brennenstuhl.c

om

10
Ans

EN
14604 85 dB BATTERY

INCLUSIVE

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1290210 1290210004

Code-barre /  Barcode 4007123679188 4007123680313

UC /  VE 1 1

Volume /  Volume 85 dB(A) 85 dB(A)

Nombre de piles/ batteries /  Aantal batterijen 1 1

Type de batterie /  Batterij type CR 17450 CR 17450

Technologie batterie /  Batterij technologie Lithium Lithium

Diamètre / Diameter 11.5 cm 11.5 cm

Hauteur du produit /  Producthoogte 3.8 cm 3.8 cm
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APPAREILS POUR L’ATELIER • LA MAISON • LA SÉCURITÉ /  UITRUSTING VOOR WERKPLAATS • HUIS • VEILIGHEID
Détecteurs de fumée /  Rookmelders

Détecteur de fumée RM L 3100
Convient particulièrement pour une utilisation à long terme.

 Certifié VdS selon DIN EN 14604.
 Label de qualité «Q» – le détecteur de fumée satisfait les exigences accrues de la Directive 

14-01 du vfdb.
 Durabilité contrôlée et réduction des fausses alarmes.
 Résistance accrue aux agressions extérieures par ex.
 Opérationel pendant 10 ans sans changement de pile.
 Pile lithium 3 V dans le dispositif installé pour la sécurité de fonctionnement permanent.
 Témoin lumineux de bon fonctionnement et bouton Test.
 Fonction «Muet» et fonction «Ne pas déranger» incluses quand la pile est faible.
 Signal d’alarme de 85 dB.
 Signal visuel et acoustique quand la charge de la pile est faible.
 Matériel de fixation compris.

Rookmelder RM L 3100
Geschikt voor langdurig gebruik.

 Door VdS getest volgens DIN EN 14604.
 Kwaliteitszegel “Q” - rookmelder voldoet aan de strenge eisen van de richtlijn 14-01 van de 

Duitse brandveiligheidsvereniging.
 Geteste lange levensduur en reductie van valse alarmen.
 Verhoogde stabiliteit, bv. tegen externe invloeden.
 10 jaar gebruiksklaar zonder vervanging van de batterij.
 3 V lithium batterij in het apparaat geïnstalleerd voor permanent operationele veiligheid.
 Optische weergave van werking, met testknop voor het testen van correcte werking.
 Inclusief geluiddempingsfunctie en ‘Niet storen’-functie bij bijna lege batterij.
 Doordringend alarmsignaal 85 dB.
 Optisch en akoestisch signaal bij bijna lege batterij.
 Inclusief bevestigingsmateriaal.

Garantie

w
ww.brennenstuhl.c

om

10
Ans

EN
14604

BATTERY

INCLUSIVE

85 dB
 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1290050 1290050002 1290050004

Code-barre /  Barcode 4007123631636 4007123659449 4007123659456

UC /  VE 1 1 1

Volume /  Volume 85 dB(A) 85 dB(A) 85 dB(A)

Nombre de piles/ batteries /  Aantal batterijen 1 1 1

Type de batterie /  Batterij type CR 123A CR 123A CR 123A

Technologie batterie /  Batterij technologie Lithium Lithium Lithium

Diamètre / Diameter 10 cm 10 cm 10 cm

Hauteur du produit /  Producthoogte 3.1 cm 3.1 cm 3.1 cm

ACCESSOIRES /  TOEBEHOREN

Référence /  Art.no. EAN description /  Benaming pour Référence /  voor Art.no.

1290000 4007123637096 Plaque de montage magnétique BR 1000 pour détecteur de fumée /   
Magnetische montageplaat BR 1000 voor Rookmelder

1290050
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Détecteurs de fumée /  Rookmelders

Détecteur de fumée RM C 9010
Les détecteurs de fumée sauvent des vies ! Plus de sécurité pour vous,  
votre famille et votre propriété.

 Détecteur de fumée photoélectrique, conforme à la norme EN 14604.
 Témoin lumineux de bon fonctionnement et bouton Test.
 Signal d’alarme de 85 dB.
 Signal sonore de pile faible.
 Bloc batterie 9V inclus. Durée de vie : au moins 1 an.
 Matériel de fixation compris.

Rookmelder RM C 9010
Rookmelders redden levens! Meer veiligheid voor u, uw familie en uw eigendom.

 Foto-elektrische rookmelder, getest conform EN 14604.
 Optische weergave van werking, met testknop voor het testen van correcte werking.
 Doordringend alarmsignaal 85 dB.
 Signaaltoon bij lage batterij.
 Blokbatterij 9 V inbegrepen. Levensduur min. 1 jaar.
 Inclusief bevestigingsmateriaal.

Garantie

w
ww.brennenstuhl.c

om

3
Ans

EN
14604 85 dB BATTERY

INCLUSIVE

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1290080 1290080003

Code-barre /  Barcode 4007123640911 4007123659463

UC /  VE 1 1

Volume /  Volume 85 dB(A) 85 dB(A)

Nombre de piles/ batteries /  Aantal batterijen 1 1

Type de batterie /  Batterij type E-Block 6F22/ 6LR61 /  E-Block 9V E-Block 6F22/ 6LR61 /  E-Block 9V

Diamètre / Diameter 10 cm 10 cm

Hauteur du produit /  Producthoogte 3.5 cm 3.5 cm

ACCESSOIRES /  TOEBEHOREN

Référence /  Art.no. EAN description /  Benaming pour Référence /  voor Art.no.

1290000 4007123637096 Plaque de montage magnétique BR 1000 pour détecteur de fumée /   
Magnetische montageplaat BR 1000 voor Rookmelder

1290080
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Détecteurs de fumée /  Rookmelders

Plaque de montage magnétique BR 1000

pour détecteur de fumée
 Fixation de votre détecteur de fumée sans alésage, sans vis et sans bruit.
 Aucun endommagement du plafond ou des câbles.
 Montage très facile et rapide grâce à deux plaques magnétiques autoadhésives.
 Retrait facile du détecteur de fumée (pour effectuer des tests, changer la pile etc.).
 Ne convient pas pour les papiers peints en vinyle, le polystyrène expansé, les surfaces 

soumises à un traitement à la silicone, munies d’un revêtement antiadhésif ou en téflon.  
Ne convient pour les détecteurs de fumée de moins de 8 cm de diamètre que dans certaines 
conditions.

Magnetische montageplaat BR 1000

voor rookmelder
 Montage van uw rookmelder zonder boren of schroeven.
 Geen schade aan plafond of leidingen.
 Heel eenvoudig en snel te monteren dankzij twee zelfklevende magneetplaten.
 Eenvoudig verwijderen van rookmelder (voor testen, vervangen van batterij etc.).
 Niet geschikt voor ondergronden met vinyltapijten, schuimblastic, antikleeflagen, 

siliconelagen of Teflon-lagen. Slechts onder voorwaarden geschikt voor rookmelders met een 
diameter van minder dan 8 cm.

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1290000

Code-barre /  Barcode 4007123637096

UC /  VE 1

Diamètre / Diameter 7 cm

Hauteur du produit /  Producthoogte 0.1 cm
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Détecteurs de CO2 /  CO2 Detector

Mesureur de CO2 C2M L 4050
Pour évaluer le risque d’infection par les aérosols.

 La concentration en CO2 (dioxyde de carbone) est considérée comme un indicateur de la 
teneur en aérosols de l’air ambiant et est donc un indice de la présence potentielle de virus 
(par ex. Covid19, etc.).

 Surveillance/mesure de la concentration en CO2 (dioxyde de carbone), de la température et  
de l’humidité de l’air.

 Avec un capteur NDIR de haute qualité (précision de mesure +/- 50 ppm).
 Avec affichage des feux de signalisation et signal d’alarme pour évaluer rapidement la qualité 

de l’air ambiant et la nécessité d’aérer.
 Le signal d’alarme sonore retentit dès que la valeur limite (1400 ppm) est dépassée.
 Peut être posé sur une table ou accroché au mur.
 Alimentation électrique via le bloc d’alimentation fourni.
 Fonctionnement sur pile jusqu’à 12 heures via la pile intégrée.
 Pour maisons/appartements, écoles, universités, bureaux, hôpitaux, jardins d’enfants, 

établissements publics, associations, etc.

CO2-meter C2M L 4050
Om het risico op infectie door aërosolen te beoordelen.

 De CO2-concentratie (kooldioxide) wordt beschouwd als een indicator van het aërosolgehalte 
van de kamerlucht en is dus een indicatie van mogelijke blootstelling aan virussen  
(b.v. Covid19 enz.).

 Bewaking en meting van CO2-concentratie (kooldioxide), temperatuur en vochtigheid.
 Met hoogwaardige NDIR-sensor (meetnauwkeurigheid +/- 50 ppm).
 Met verkeerslichtdisplay en alarmsignaal voor snelle beoordeling van de luchtkwaliteit 

binnenshuis en de behoefte aan ventilatie.
 Het akoestische alarmsignaal weerklinkt zodra de grenswaarde (1400 ppm) wordt overschreden.
 Geschikt voor tafelbladmontage of wandmontage.
 Stroomvoorziening via meegeleverde netadapter.
 Werkt tot 12 uur op batterij via geïntegreerde batterij.
 Voor huizen/appartementen, scholen, hogescholen, kantoren, ziekenhuizen, kleuterscholen, 

openbare voorzieningen, clubs, enz.

Garantie

w
ww.brennenstuhl.c

om

3
Ans 75 dB

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1291500

Code-barre /  Barcode 4007123677757

UC /  VE 1

Volume /  Volume 85 dB(A)

Nombre de piles/ batteries /  Aantal batterijen 1

Type de batterie /  Batterij type Batterie intégrée /  Accu

Technologie batterie /  Batterij technologie Lithium-Ion /  Lithium-ion

Couleur /  Kleur noir /  zwart

Longueur du produit /  Productlengte 10 cm

Largeur du produit /  Productbreedte 10 cm

Hauteur du produit /  Producthoogte 3.7 cm
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Appareils de contrôle et de mesure /  Multifunctionele detectoren

Multi-testeur électronique MT 6 S/2
 Localisation sans contact de fils électriques avec tension alternative.
 Contrôle de conducteur actif, conducteur neutre et conducteur de protection sur les prises de courant.
 Test de continuité, par exemple de fusibles, ampoules à incandescence etc.
 Test de polarité, par exemple des piles.
 Affichage par LED.
 Petit et maniable.
 Utilisable aussi comme lampe de poche avec une LED très claire.
 Fourni avec 3 piles AG3.

Elektronische multitester MT 6 S/2
 Contactvrij opsporen van leidingen met wisselspanning.
 Controleren van fase-, neutrale en aardingsleiding aan stopcontacten.
 Doorgangscontrole bv. bij zekeringen, gloeilampen enz.
 Polariteitscontrole bv. bij batterijen.
 Weergave op LED-scherm.
 Klein en handig.
 Dankzij superheldere LED-lampjes ook als zaklamp te gebruiken.
 Inclusief 3 verwisselbare knoopcellen.

BATTERY

INCLUSIVE 1
LED

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1297150

Code-barre /  Barcode 4007123249916

UC /  VE 5

Longueur du produit /  Productlengte 3 cm

Largeur du produit /  Productbreedte 10 cm

Hauteur du produit /  Producthoogte 24.5 cm

Détecteur d’humidité MD
 Pour mesurer le degré d’humidité du bois ou de matériaux comme le béton, les briques, les sols, le placoplâtre,  

les papiers peints, etc.
 Plage de mesure de 5 à 50% pour le bois ou de 1,5 à 33% pour les matériaux de construction.
 Indication sur un large écran LCD (en pourcentage, résolution 0,1%) ainsi que par signal acoustique  

(pouvant être désactivé).
 La fonction «Hold» permet d’effectuer une mesure même dans des endroits difficilement accessibles.
 Arrêt automatique environ 3 minutes après la dernière utilisation.
 Affichage de l’usure des piles.
 Boîtier robuste et maniable avec compartiment séparé pour pile bloc 9V (non fournie).
 Avec couvercle de protection.

Vochtigheidsmeter MD
 Voor de bepaling van de vochtigheidsgraad bij hout en/of bouwmaterialen. Zoals : beton, tegels, harde vloer, 

Gipskarton, tapijten enz.
 Meetbereik van 5 - 50 % bij hout en 1,5 % - 33 % bij bouwmaterialen.
 Weergave op een groot LCD-display (in procent tot 1cijfer na de komma), en/of a-koestisch (in/-uitschakelbaar).
 De handige “Hold”-functie permiteert eveneens het meten op moeilijk toegangkelijke plaatsen.
 Automatische uitschakeling na ca. 3 minuten na het laatste gebruik.
 Aanduiding van het batterijpeil.
 Handige en robuste behuizing met geintegreerd batterijvak (levering zonder batterij).
 Geleverd met beschermingshoes. 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1298680

Code-barre /  Barcode 4007123249893

UC /  VE 1

Longueur du produit /  Productlengte 15 cm

Largeur du produit /  Productbreedte 6.5 cm

Hauteur du produit /  Producthoogte 2.5 cm
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Enrouleurs de tuyau à air comprimé /  Persluchthaspels

Enrouleur de tuyau air du type Profi
Avec branchement axial pour un enroulement et un déroulement pratiques 
pendant le travail.

 Avec tuyau tissu de grande qualité.
 Jusqu’à 15 bars de pression de service.
 Connexion axiale, s’enroule et se déroule aussi en service.
 Avec raccord instantané d’une main métallique, tuyau d’accouplement et supports muraux.
 Forme du tambour en plastique spécial très résistant.
 Châssis en tube acier zingué.

Perslucht slanghaspel Profi
Met axiale aansluiting, voor het handig op- en afrollen tijdens het werk.

 Met hoogwaarige weefselversterkte, oliebestendige slang.
 Bedrijfsdruk tot 15 bar.
 Met axiale aansluiting, daardoor ook tijdens het werk op- en afrolbaar.
 Met metalen snelkoppelingen, verbindingsslang en muurhouder.
 Haspelhuis uit breukvrije speciaalkunststof.
 Stalen frame glansverzinkt. 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1127010 1127030

Code-barre /  Barcode 4007123001385 4007123002481

UC /  VE 1 1

Longueur tuyau /  Slanglengte 20 m 20 m

Pression nominale /  Werkdruk 15 bar 15 bar

Diamètre interne /  Binnendiameter 6 mm (1/4“) 9 mm (3/8“)

Diamètre extérieur /  Buitendiameter 12 mm 15 mm

Lance /  Armatuur DIN DIN

Diamètre du tambour /  Trommeldiameter 290 mm 290 mm

Enrouleur de tuyau à air Standard
 Avec tuyau tissu de grande qualité.
 Jusqu’à 15 bars de pression de service.
 Avec raccord instantané d’une main métallique.
 Forme du tambour en plastique spécial très résistant.
 Châssis en tube acier zingué.

Perslucht slanghaspel Standard
 Met hoogwaarige weefselversterkte, oliebestendige slang.
 Bedrijfsdruk tot 15 bar.
 Met metalen snelkoppelingen.
 Haspelhuis uit breukvrije speciaalkunststof.
 Stalen frame glansverzinkt.

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1127020 1127022

Code-barre /  Barcode 4007123001392 4007123003143

UC /  VE 1 1

Longueur tuyau /  Slanglengte 20 m 20 m

Pression nominale /  Werkdruk 15 bar 15 bar

Diamètre interne /  Binnendiameter 6 mm (1/4“) 6 mm (1/4“)

Diamètre extérieur /  Buitendiameter 12 mm 12 mm

Lance /  Armatuur DIN DIN

Diamètre du tambour /  Trommeldiameter 290 mm 290 mm

ACCESSOIRES /  TOEBEHOREN

Référence /  Art.no. EAN description /  Benaming pour Référence /  voor Art.no.

1081000 4007123642298 Repose-pied pour enrouleur de câble Ø 240/290mm (diamètre du support Ø 18mm) /  
Fixatieplank voor kabelhaspel Ø 240/290mm (frame Ø18mm)

1127020, 1127022
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Ensemble complet d‘arrosage /  Haspel voor waterslangen

L’ensemble complet d’arrosage
L’extension de tuyaux d’arrosage légère, pratique et mobile.

 Tuyau spécial avec renforcement de textile et croisure enroulée en spirale.
 Très élastique et robuste.
 Avec connexion rapide au tuyau, arrêt de l’eau et buse de vaporisation réglable.
 Forme du tambour en plastique spécial très résistant.
 Support stable en tuyau d’acier zingué.
 Se déplie et se replie facilement, avec un faible encombrement.

Waterslanghaspel
De lichte, praktische en mobiele verlenging voor waterslangen.

 Speciale slang met textiel-inleg en spiraalvormig gewikkeld textielband.
 Soepel drukbestendig en slijtvast.
 Met snelkoppelingen-slangarmaturen, waterstop en verstelbaar spuitstuk.
 Haspelhuis uit breukvrije speciaalkunststof.
 Stabiel draagframe van verzinkt buisstaal.
 Handig op- en afrollen en compact opgeborgen.

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1237130

Code-barre /  Barcode 4007123670338

UC /  VE 1

Longueur tuyau /  Slanglengte 20 m

Diamètre interne /  Binnendiameter 13 mm (1/2“)

Diamètre du tambour /  Trommeldiameter 320 mm
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Maison et atelier /  Woning • Werkplaats

Graveur électrique Signograph 25 Diamant
Graveur électrique - pour graver comme on écrit.

 Graveur électrique Signograph 25 Diamant, livré en kit avec une pointe au diamant, une 
pointe au carbure de tungstène et deux pointes profilées pour les métaux tendres comme le 
cuivre, le zinc ou l’aluminium.

 Intensité des vibrations : a (peak)~= 74,02m/s² = 7,545g (valeur maximale usine) a 
(rms)~= 52,34m/s² = 5,336g (valeur nominale).

Signograph 25 Diamant
Elektrische graveermachine: zo vlot graveren als u schrijft.

 De universele set voor alle materialen. Van zacht tot extra hard. Met diamanten, hardmetalen 
en geharde graveerstift. 2 modelleerstiften voor zachte metalen koper, tin en aluminium.

 Trillingskracht: a (piek)~= 74,02 m/s² = 7,545 g (max. amplitude) a  
(rms)~= 52,34 m/s² = 5,336 g (max. effectieve waarde).

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1500760

Code-barre /  Barcode 4007123012312

UC /  VE 1

Signograph 25 Set
Graveur électrique - pour graver comme on écrit.

 Appareil à graver puissant, 25 watts, avec burin trempé et burin en métal dur interchangeables.
 Intensité des vibrations : a (peak)~= 74,02m/s² = 7,545g (valeur maximale usine) a 

(rms)~= 52,34m/s² = 5,336g (valeur nominale).

Signograph 25 Set
Elektrische graveermachine: zo vlot graveren als u schrijft.

 Met uitwisselbare en hardmetalen graveerstiften.
 Trillingskracht: a (piek)~= 74,02 m/s² = 7,545 g (max. amplitude) a  

(rms)~= 52,34 m/s² = 5,336 g (max. effectieve waarde).

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1500740

Code-barre /  Barcode 4007123002566

UC /  VE 1

ACCESSOIRES /  TOEBEHOREN

Référence /  Art.no. EAN description /  Benaming pour Référence /  voor Art.no.

1500530 4007123011964 Pointe au diamant /  Diamantgraveernaald 2,5 x 18mm 1500760, 1500740

1500540 4007123020492 Pointe au carbure de tungstène /  Hardmetalen graveernaald 1500760, 1500740

1508130 4007123020485 Adaptateur porte-pointes /  Adapter voor reservegraveernaald 1500760, 1500740

1508240 4007123020508 Pointe profilée forme sphérique /  Modelleerstift, kogelvormig 1500760, 1500740

1508250 4007123020515 Pointe profilée forme conique /  Modelleerstift, spits 1500760, 1500740
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Tréteau de travail pliable
Inklapbare metalen schraag 164

Tréteau de travail en acier
Stalen werkschraag 164

Tréteau de sciage
Zaagbok 165

Tréteau de travail télescopique
Telescopische werkschraag 165

Schragen
Tréteaux
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TRÉTEAUX /  SCHRAGEN
Tréteaux /  Schragen

Tréteau de travail pliable MB 120 KH
 Tréteau en acier robuste et stable.
 Idéal sur les escaliers. Pieds avec capuchons de protection.
 Pieds réglables en hauteur séparément, pratiques, avec dispositif de serrage rapide.
 Revêtement en plastique résistant aux chocs et aux griffures.
 Surface large, antidérapante.
 Compact, pliable, avec poignée.

Inklapbare metalen schraag MB 120 KH  
met snelspanvoorziening

 Stabiele, stevige stalen schraag.
 Ideaal voor op trappen. Schraagvoeten met beschermkappen.
 Voeten afzonderlijk in de hoogte verstelbaar tot 83 cm, handig met snelspanner.
 Slag- en krasvaste kunststof bekleding.
 Breed, slipvrij oplegvlak.
 Compact samenvouwbaar, draagbaar aan handgreep.

M AX.
120

KG

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1444610

Code-barre /  Barcode 4007123147687

UC /  VE 2

Hauteur maxiamale repliée /  Max. Hoogte ingevouwen 0.61 m

Hauteur maxiamale dépliée /  Max. Hoogte uitgevouwen 0.83 m

Surface d’appui /  Oplegvlak 0.97 m

Poids total autorisé /  Toegelaten totaalgewicht 120 kg

Poids du produit (sans emballage) /  Productgewicht (zonder verpakking) 6.3 kg

Tréteau de travail en acier MB 110
 Tube en acier à section carrée, robuste et stable.
 Revêtement en plastique résistant aux chocs et aux griffures.
 Pliable, peu encombrant.
 Montage simple.

Stalen werkschraag MB 110
 Stabiele, stevige vierkante stalen buis.
 Slag- en krasvaste kunststof bekleding.
 Plaatsbesparend inklapbaar.
 Eenvoudige montage.

M AX.
110
KG

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1444800

Code-barre /  Barcode 4007123101658

UC /  VE 4

Hauteur /  Hoogte 0.71 m

Surface d’appui /  Oplegvlak 0.64 m

Poids total autorisé /  Toegelaten totaalgewicht 110 kg

Poids du produit (sans emballage) /  Productgewicht (zonder verpakking) 3 kg
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Tréteaux /  Schragen

Tréteau de sciage MB 150 S
 Profil angulaire stable.
 Protection anti-rouille élevée par des surfaces galvanisées.
 Surface d’appui antidérapante, dentée.
 Pliable de façon compacte.
 Facile à transporter.

Zaagbok MB 150 S
 Stabiel en stevig stalen L-profiel.
 Hoge roestweerstand door galvanisch verzinkt opperlak.
 Slipvrij, vertand oplegvlak.
 Compact, inklapbaar.
 Eenvoudig te transporteren.

M AX.
150

KG

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1440840

Code-barre /  Barcode 4007123112319

UC /  VE 2

Hauteur /  Hoogte 0.79 m

Profondeur /  Diepte 0.85 m

Surface d’appui /  Oplegvlak 0.81 m

Poids total autorisé /  Toegelaten totaalgewicht 150 kg

Poids du produit (sans emballage) /  Productgewicht (zonder verpakking) 8.4 kg

Tréteau de travail télescopique MB 160 H
 Tube en acier à section carrée, robuste et stable.
 Revêtement en plastique résistant aux chocs et aux griffures.
 Pliable, peu encombrant.
 Réglable en hauteur grâce à des tiges de sécurité faciles à manipuler.
 Crochets dépliables pour éviter un glissement latéral de la plaque de travail  

(maxi 64 cm de large.)
 Montage simple.

Telescopische werkschraag MB 160 H
 Stabiele, stevige vierkante stalen buis.
 Slag- en krasvaste kunststof bekleding.
 Plaatsbesparend inklapbaar.
 In de hoogte verstelbaar, door eenvoudig te bedienen veiligheidsschroeven.
 Uitklapbare klemhaak tegen zijdelings afglijden van het werkvlak (max. 64 cm breed).
 Eenvoudige montage.

M AX.
160

KG

 

DONNÉES TECHNIQUES / TECHNISCHE GEGEVENS

Référence /  Referentie 1444700

Code-barre /  Barcode 4007123101641

UC /  VE 2

Hauteur maxiamale repliée /  Max. Hoogte ingevouwen 0.81 m

Hauteur maxiamale dépliée /  Max. Hoogte uitgevouwen 1.31 m

Surface d’appui /  Oplegvlak 0.56 m

Poids total autorisé /  Toegelaten totaalgewicht 160 kg

Poids du produit (sans emballage) /  Productgewicht (zonder verpakking) 6.3 kg
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Het brennenstuhl® B2B portaal
Le portail brennenstuhl® B2B

Demandez l‘accès dès maintenant à votre personne de contact  
et profitez de notre offre de services performante.

Vraag nu toegang aan uw contactpersoon  
en profiteer van ons sterke dienstenaanbod.

B2B

Voir l‘état de la livraison  
et suivre l‘envoi
Bekijk de status van de levering  
en volg de zending

... et bien plus encore !

Un service fort pour des partenaires forts
Dans notre portail de services, nous proposons un large éventail 

d‘options de libre-service pour une coopération simple et fructueuse :

Een sterke dienst voor sterke partners
In ons dienstenportaal bieden wij een breed scala aan gecentraliseerde 

„zelfbedienings“-opties voor een eenvoudige en succesvolle 

samenwerking:

Aperçu des commandes  
en cours et terminées
Overzicht van open en  
voltooide orders

Voir l‘état des retours
Status retourzendingen bekijken

Demande de stock
Voorraad opvragen

Commande de catalogues
Catalogus bestellen

Votre contact chez 
brennenstuhl®
Uw brennenstuhl®  
Neem contact op met

... en nog veel meer!
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